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1. Bienvenue dans l'aide de COPA-DATA 

TUTORIELS VIDÉO DE ZENON. 

Des exemples concrets de configurations de projets dans zenon sont disponibles sur notre chaîne 
YouTube (https://www.copadata.com/tutorial_menu). Les tutoriels sont regroupés par sujet et 
proposent un aperçu de l’utilisation des différents modules de zenon. Les tutoriels sont disponibles en 
anglais.  
 

AIDE GÉNÉRALE 

Si vous ne trouvez pas certaines informations dans ce chapitre de l’aide, ou si vous souhaitez nous 
suggérer d’intégrer un complément d’information, veuillez nous contacter par e-mail : 
documentation@copadata.com (mailto:documentation@copadata.com). 

 

ASSISTANCE PROJET 

Si vous vous rendez compte que vous avez besoin de licences ou de modules supplémentaires, 
veuillezcontacter l’équipe commerciale par e-mail : support@copadata.com 
(mailto:support@copadata.com) 

 

LICENCES ET MODULES 

Si vous vous rendez compte que vous avez besoin de licences ou de modules supplémentaires, 
veuillezcontacter l’équipe commerciale par e-mail : E-mail sales@copadata.com 
(mailto:sales@copadata.com). 
 

2. Synoptiques 

Les synoptiques sont les éléments centraux d'un projet. Ils affichent les équipements configurés, des 
informations et fournissent des éléments utilisateur.  

https://www.copadata.com/tutorial_menu
mailto:documentation@copadata.com
mailto:support@copadata.com
mailto:sales@copadata.com
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Les synoptiques sont constitués d'éléments vectoriels ou d'éléments dynamiques. Ils sont liés à des 
variables ou des fonctions. Les synoptiques sont configurés dans la fenêtre principale de l'Éditeur. 

zenon offre un grand nombre de types de synoptiques prédéfinis, par ex. listes d'alarmes, Extended 
Trend et bien d'autres encore. L'avantage de ces types de synotiques est que la fonctionnalité souhaitée 
est connectée au type de synoptique. Vous devez uniquement créer le type de synoptique ; vous 
disposez pour cela de différentes fonctions prédéfinies. 

Vous trouverez un aperçu des types de synoptiques dans la section Types de synoptiques (à la page 
275). 

  Informations concernant la licence 

Composante de la licence standard d’Editor et du Runtime. 

FENÊTRE PRINCIPALE 

Dans la fenêtre principale, les documents tels que les synoptiques, les rapports et autres sont affichés et 
édités. La fenêtre principale est la seule fenêtre qui ne peut pas être masquée. 

OUVREZ PLUSIEURS DOCUMENTS SIMULTANÉMENT. 

Vous pouvez afficher plusieurs synoptiques à la fois dans la fenêtre principale. Les synoptiques peuvent 
être sélectionnés à l’aide des onglets situés dans la partie supérieure de la fenêtre principale, et peuvent 
être positionnés via les options accessibles par l’élément de menu Fenêtres. Lors d’un changement 
d’onglet dans la fenêtre principale, les éléments affichés dans la fenêtre des propriétés sont modifiés en 
fonction de l’onglet actif. 

Pour fermer les synoptiques ouverts, utilisez le raccourci-clavier Ctrl+F4, le menu contextuel ou la 
commande Fenêtre -> Fermer. 

MENU CONTEXTUEL DOCUMENTS 

Cliquez avec le bouton droit de la souris sur l’onglet d’un document pour ouvrir le menu contextuel. 

Paramètres Description 

Enregistrer Enregistre le document. 

Fermer Ferme le document. 

Fermer tous les autres Ferme tous les autres documents. 

POSITIONNER LES ÉLÉMENTS SUR LE SYNOPTIQUE 

Activez les éléments en cliquant sur le symbole dans la barre d’outils éléments et ouvrez-les dans la 
fenêtre principale à l’aide de la souris. 
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Il existe plusieurs manières de déplacer les éléments : 

 Déplacement rapide : Cliquez sur l’élément et positionnez-le à l’aide de la souris. 

 Positionnement précis : Cliquez sur l’élément et positionnez-le à l’aide des touches fléchées. 

 Rotation : Faites pivoter l’élément à votre convenance à l’aide de la poignée située sur le Point 

de référence. 

POSITIONNEMENT D'ÉLÉMENTS DANS EDITOR ET LE RUNTIME 

Des niveaux de visibilité peuvent être attribués aux éléments dans Editor ; les éléments peuvent 
également être masqués (à la page 274) individuellement. 

  Les éléments de contrôle sont toujours affichés dans la position la plus haute. Cela reste 
également vrai s’ils sont recouverts par d’autres éléments dans Editor. Ceci permet à l’utilisateur d’y 
accéder à tout moment. 

AJUSTEMENT EN FONCTION DE LA RÉSOLUTION 

Les synoptiques et leurs éléments sont automatiquement ajustés en fonction de la résolution de l'écran 
dans le Runtime. Vous pouvez interdire cet ajustement. Pour afficher les éléments de synoptique à la 
taille et la position configurées dans Editor, activez la propriété Ne pas adapter l'élément à la résolution de 

l'écran pour le synoptique correspondant dans le groupe Affichage. 
 

3. Qualité graphique 

Dans zenon, la qualité d’affichage graphique peut être adaptée aux ressources du système. Ce 
paramètre est configuré par le biais du paramètre de projet Qualité graphique, dans le groupe Apparence 

graphique. Ces paramètres ont uniquement un effet dans le Runtime. DirectX est toujours utilisé dans 
Editor. 

Les options possibles sont les suivantes : 

 Windows Basic : Paramètres graphiques de base. Paramètre recommandé lorsque les 
ressources du matériel sont limitées. 

 DirectX Software: Les calculs graphiques sont effectués par le processeur. Selon les éléments 
graphiques affichés, vous pouvez utiliser plusieurs processeurs. Utiliser l’option DirectX 
Software peut exercer une forte charge sur le processeur. 

 DirectX Hardware: Certains calculs graphiques sont effectués par la carte graphique, ce qui 
améliore les performances d’affichage. Si ce paramètre n’est pas pris en charge par le système 
utilisé, zenon bascule automatiquement vers l’option DirectX Software. En principe, 
DirectX Hardware  est préférable et DirectX Software doit uniquement être utilisé en cas 
de besoin. 
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Attention 

 DirectX n’est pas disponible sous Windows CE. 

 DirectX n’est pas utilisable avec les éléments OCX. 

DIRECTX 

DirectX offre une qualité supérieure à celle du mode Windows Basic. 

Pour utiliser DirectX, plusieurs conditions préalables doivent être remplies : 

Conditions préalables Description 

L’option DirectX Hardware 

(Matériel DirectX) ou DirectX 

Software (Logiciel DirectX) doit 

être activée. 

Dans les paramètres du projet, vous devez sélectionner DirectX 

Hardware ou DirectX Software pour la propriété Apparence 

graphique. 

Le système d’exploitation doit 
prendre en charge DirectX 

11.1. 

Les options DirectX Hardware et DirectX Software sont 
uniquement compatibles avec les systèmes d’exploitation prenant en 
charge DirectX11.1. 

Si le système n’est pas compatible avec DirectX 11.1, le mode 

Windows Enhanced (Windows optimisé) est sélectionné 

automatiquement. 

Le programme DirectX-Runtime le plus récent doit être installé. Pour 
zenon, il est installé lors de l’installation du programme. Pour zenon Web 
Client, il doit être installé manuellement. 

Le synoptique ou l’élément doit 
être compatible avec DirectX. 

Seuls les éléments ou les synoptiques pris en charge peuvent être affichés 
avec DirectX. 

Pour l’option DirectX 

Hardware (Matériel DirectX), 
les conditions préalables 
minimales doivent être 
satisfaites. 

Vous trouverez des informations détaillées concernant la 
configuration minimale requise au chapitre Configuration 
requise lors de l’utilisation de DirectX. Si ces conditions 
ne sont pas satisfaites, la carte graphique active automatiquement 
l’option Logiciel DirectX. 

Si le système d’exploitation ne fournit aucune accélération matérielle (par 
exemple, dans Remote Desktop), l’option DirectX Hardware (Matériel 
DirectX) ne pourra peut-être pas être sélectionnée. 

DIRECTX 11.1 

Les considérations suivantes s'appliquent en cas d'utilisation de DirectX11.1 : 
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 DirectX 11.1 est intégré de façon native à Windows 8 et aux versions ultérieures de ce système 
d'exploitation. 

 DirectX 11.1 n'est pas utilisable sous Windows 7 et Server 2008 R2 (ou versions antérieures) sans 
Service Pack. 

 Pour Windows 7 SP1 et Server 2008 R2 SP1, un Service Pack Windows doit être installé. 

INSTALLER LE SERVICE PACK POUR WINDOWS 7  SP1 ET SERVER 2008 R2 SP1.  

Pour installer le Service Pack : 

1. Téléchargez la mise à jour KB2670838 sur le site Web de support technique de Microsoft. 

2. Sélectionnez la version correspondant à votre système d'exploitation : 

 32 bit 

 64 bit 

3. Sélectionnez le fichier d'installation correspondant. 

  Ceci concerne uniquement Windows 7 SP1 et Server 2008 R2 SP1. DirectX 11.1 est déjà présent 
sur les versions plus récentes. La mise à jour ne peut pas être installée sur des versions plus anciennes. 

 

3.1 DirectX : Améliore les performances graphiques 

Chaque ordinateur est équipé d'une carte ou d'un processeur graphique intégré. Ce composant est 
important pour afficher les graphiques à l'écran. 

Si la carte graphique comporte une mémoire graphique dédiée, la carte graphique possède sa propre 
mémoire opérationnelle ; elle est donc une carte graphique à part entière, et non un processeur 
graphique intégré. Une carte graphique avec une mémoire graphique dédiée et un processeur 
graphique sont normalement utilisés sous forme de cartes enfichables dans l'ordinateur. Elles offrent 
généralement des performances élevées. 

Un processeur intégré se trouve directement dans le processeur principal, et ne peut pas être supprimé. 
Il ne possède généralement pas de mémoire graphique dédiée, et nécessite donc une partie de la 
mémoire de travail. Ces cartes graphiques offrent généralement des performances graphiques peu 
élevées. 

Des performances graphiques élevées sont indispensables à une visualisation efficace et rapide des 
synoptiques. Les performances graphiques sont améliorées par DirectX ; toutefois, les synoptiques 
haute résolution comportant de nombreux éléments et effets peuvent entraîner des délais d'attente 
élevés. 

Dans ce cas, les performances graphiques peuvent être améliorées, à condition de tenir compte des 
informations suivantes. 
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FACTEURS POUVANT INFLUENCER LES PERFORMANCES GRAPHIQUES : 

EFFETS 

L'application d'effets pour les éléments peut avoir une incidence sur les performances graphiques 
lorsque les propriétés suivantes sont utilisées : 

 Taille des ombres pour les valeurs différentes de 100 % 

 Flou pour les valeurs supérieures à 0 

 Propagation pour les valeurs supérieures à 0 

 Solutions pour améliorer les performances graphiques 

 Si possible, utilisez des modèles alternatifs avec lesquels ces effets ne sont 
pas nécessaires. 

NOMBRE D'ÉLÉMENTS 

Les besoins en matière de performances augmentent avec le nombre d'éléments configurés. 

Attention 

Tenez compte des informations suivantes lorsque vous ajoutez des éléments à des 
symboles : 

 Les symboles sont fréquemment utilisés plus d'une fois ; par conséquent, 
chaque élément ajouté a un effet correspondant sur les performances. 

Pour une meilleure vue d'ensemble et des performances graphiques supérieures, les mesures suivantes 
sont recommandées : 
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 Solutions pour améliorer les performances graphiques 

Affichage depuis plusieurs éléments : 

 Si possible, rassemblez plusieurs éléments sous la forme d'un élément 
unique. 

  

 Utilisez un élément rectangle pour afficher un rectangle, plutôt qu'un 
élément polygone. 

 Associez plusieurs éléments polygones individuels sous la forme d'un 
éléments polygone unique. 

Restrictions concernant la taille du synoptique : 

 Répartissez les éléments sur plusieurs synoptiques, auxquels vous attribuez 
chacun une tâche. 

 Appelez uniquement le synoptique dont l'utilisateur a besoin pour accomplir 
la tâche en cours. 

Masquage d'éléments pour des niveaux de zoom spécfiques : 

Différents niveaux de détail sont requis à différents niveaux de zoom. 

 Vous devez donc définir la visibilité des éléments pour certains niveaux de 
zoom. 

ÉLÉMENTS IMBRIQUÉS (SYMBOLES, ÉLÉMENTS COMBINÉS ET CADRANS) 

Un élément directement présent sur un synoptique offre des performances supérieures à celles d'un 
élément imbriqué, par exemple, dans un symbole. 

 Solutions pour améliorer les performances graphiques 

 Évitez de définir une complexité hiérarchique inutile, si possible. 

DÉGRADÉS DE COULEUR 

Les dégradés de couleur nécessitent davantage de puissance de calcul que les couleurs de remplissage 
unies. 
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 Solutions pour améliorer les performances graphiques 

 Les éléments comportant des dégradés de couleurs difficilement visibles à 
l'écran, voire même à peine visibles n'ont parfois qu'un impact visuel mineur. 
Dans ce cas, ils peuvent être remplacés par une couleur de remplissage unie. 

 Évitez les dégradés de couleurs en utilisant d'autres alternatives, tels qu'un 
design uni. 

PROPRIÉTÉS DYNAMIQUES 

L'utilisation de propriétés dynamiques pour les éléments peut, sans effet visible, nécessiter un besoin de 
performances accru. 

Exemples de propriétés dynamiques : 

 Panoramique, 

 Graduations, 

 Rotation. 

 Solutions pour améliorer les performances graphiques 

 N'utilisez les propriétés dynamiques que si cela est vraiment nécessaire. 

 Utilisez des éléments statiques plutôt que des propriétés dynamiques, si 
l'effet souhaité reste inchangé. 

 Évitez de définir une précision inutile pour les valeurs élevées dans les 
propriétés dynamiques. 

RÉSOLUTIONS ET TAILLES D'ÉLÉMENTS 

Le nombre de points de synoptique utilisés pour l'affichage peut avoir une incidence directe sur les 
performances graphiques. 

 Solutions pour améliorer les performances graphiques 

 Évitez les résolutions graphiques inutilement élevées. 

 Réduisez la résolution : 

 Réduisez la résolution du moniteur. 

 Réduisez les tailles des éléments. 
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CHEVAUCHEMENT D'ÉLÉM ENTS 

Si un élément doit être redessiné suite à une modification, ceci peut entraîner la nécessité de redessiner 
les éléments situés sous et au-dessus de celui-ci. 

 Solutions pour améliorer les performances graphiques 

 Évitez le chevauchement d'éléments changeant rapidement et fréquemment. 

 Évitez un taux d'actualisation trop rapide, avec des changements de valeurs 
constants. 

GRANDS FICHIERS GRAPHIQUES 

En raison du nombre de pixels qu'ils comportent, les grands fichiers graphiques nécessitent une 
importante puissance de calcul. 

 Solutions pour améliorer les performances graphiques 

 Adaptez les éléments graphiques à la taille de l'affichage. 

 Évitez les résolutions élevées. 

 Utilisez des éléments de zenon à la place des fichiers graphiques, si possible. 

NOMBRE DE SYNOPTIQUES OUVERTS 

L'ouverture simultanée de plusieurs synoptiques peut nécessiter davantage de puissance de calcul 
graphique. 

 Solutions pour améliorer les performances graphiques 

 Appelez uniquement les synoptiques requis. 

 Fermez les synoptiques dont vous n'avez plus besoin. 

 Créez des synoptiques de vue d'ensemble spécifiques aux tâches comportant 
de nombreuses vues détaillées. 

TRONCAGES 

L'utilisation de coins arrondis sur les éléments peut nécessiter davantage de puissance de calcul 
graphique. 
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 Solutions pour améliorer les performances graphiques 

 Évitez d'utiliser des coins arrondis, si possible. 

 Au lieu de cela, optez pour alternatives telles qu'un design uni. 

  Il est recommandé de tester les performances graphiques et l'ergonomice sur la 
plate-forme de destination du projet, dsè les premières phases de développement. 
 

3.2 DirectX : Comparaison entre les modes Matériel DirectX et 
Logiciel DirectX 

En princupe, les performances graphiques offertes par les modes Matériel DirectX et Logiciel 
DirectX sont identiques. Les mêmes propriétés graphiques sont prises en charge pour les synoptiques 
et les éléments de synoptiques avec les deux options graphiques. 

Lorsque vous sélectionnez les options graphiques Matériel DirectX ou Logiciel DirectX, tenez 
compte des informations suivantes : 

MATÉRIEL DIRECTX 

Autorise une accélération matérielle supplémentaire grâce à un processeur graphique compatible 
DirectX. Il peut prendre la forme d'un processeur graphique intégré ou, idéalement, d'une carte 
graphique dédiée intégrée à l'ordinateur. Toutes les cartes graphiques compatibles DirectX permettent 
d'accélérer certaines opérations graphiques. Ceci réduit la charge exercée sur l'ordinateur, et permet 
potentiellement d'améliorer les performances. 

  Conseil 

Pour une visualisation étendue, il est recommandé d'utiliser une carte graphique 
puissante, dotée de capacités graphiques élevées, pour créer des conditions adaptées à 
des fonctionnalités ergonomiques. Vous trouverez plus de détails concernant les 
exigences minimales applicables à l'utilisation de DirectX au chapitre Configuration 
requise pour l'utilisation de DirectX. 

LOGICIEL DIRECTX 

Si l'option Matériel DirectX n'est pas disponible, l'option graphique Logiciel DirectX peut être 
utilisée. Lorsque vous sélectionnez cette option , DirectX utilise une émulation pour exécuter les 
tâches graphiques du processeur sur l'ordinateur. Par conséquent, il est possible que la charge exercée 
sur le système soit plus importante, particulièrement au regard du processeur et de la mémoire. 
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  Les performances offertes par un processeur mono-cœur ou multi-cœurs sont utilisées au 
maximum avec cette option graphique. 

  Conseil 

Pour les visualisations étendues, il est recommandé d'utiliser une puissance de calcul 
graphique,  sous la forme d'un processeur multi-cœurs, pour créer des conditions 
adaptées à des fonctionnalités ergonomiques. Vous trouverez plus de détails concernant 
les exigences minimales applicables à l'utilisation de DirectX au chapitre Configuration 
requise pour l'utilisation de DirectX. 

 
 

3.3 DirectX : Traitement des erreurs 

Les erreurs sont éditées dans l’outil Diagnosis Viewer. 

DIRECTX N’EST PAS INITIALISÉ. 

Si DirectX ne peut pas être initialisé durant un appel de synoptique ou dans le cadre du fonctionnement 
continu, une nouvelle tentative d’initialisation de DirectX est effectuée. Durant ce processus, Editor et le 
Runtime de zenon continuent à s’exécuter normalement. Vous pouvez tenter de remédier au problème 
pendant ce temps. Les causes et solutions possibles peuvent être déterminées avec l’outil Diagnosis 
Viewer. 

Une barre de progression apparaît durant la réinitialisation. Pour annuler la réinitialisation : 

1. Cliquez sur le bouton Annuler. 

2. Confirmez le message d’erreur affiché. 

3. Selon l’annulation ou non du processus, Editor ou le Runtime sont arrêtés. 

  Les erreurs qui interdisent la réinitialisation de DirectX sont annoncées au moyen d’un 
message d’erreur. 

DIAGNOSIS VIEWER 

DirectX fournit différents messages dans Diagnosis Viewer ; ces messages contiennent : 

 Un message d’erreur 

 Des causes d’erreurs possibles 

 Des codes d’erreur 
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L’affichage se déroule dans un module DirectX spécifique. En cas d’erreur, le texte de l’erreur est affiché 
dans le champ de texte Erreur. Dans le cas des avertissements et informations de débogage, les 
messages correspondants sont affichés dans le champ de texte Général : 

 En cas d’appel de synoptique réussi, au moins un message de débogage indiquant le succès de 
l’opération est affiché. 

 Les avertissements désignent les événements pouvant influencer le fonctionnement. 

 Si une erreur ne pouvant pas être résolue se produit, un message d’erreur est affiché. 

  Informations 

Si un message n’est pas entièrement affiché dans la table dans l’outil Diagnosis Viewer, 
vous pouvez double-cliquer sur l’entrée pour l’ouvrir et afficher le message dans sa 
totalité. 

LISTE DE CONTRÔLE DE RECHERCHE D’ERREURS 

Une vérification du bon fonctionnement de DirectX peut être effectuée en activant les messages de 
débogage dans l’outil Diagnosis Viewer. Un message correspondant est affiché si la vérification est 
réussie. 

 Les avertissements ou messages d’erreur concernant DirectX sont-ils affichés dans l’outil 
Diagnosis Viewer ? 

 L’option DirectX Hardware ou DirectX Software est-elle configurée dans la propriété 
Qualité graphique du projet ? 

 Les conditions indispensables à l’exécution de DirectX sont-elles satisfaites ? Vous trouverez des 
informations détaillées concernant la configuration minimale requise au chapitre 
Configuration requise lors de l’utilisation de DirectX. 

 DirectX est-il pris en charge par le synoptique ou l’élément ? 

 L’affichage fonctionne-t-il correctement lorsque le mode Windows Basic est activé ? 

 L’écran fonctionne-t-il avec un autre driver ? 

 L’écran fonctionne-t-il avec une carte graphique d’un autre fabricant ? 
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4. Menu contextuel Gestionnaire de projet 

Élément de menu Action 

Nouveau synoptique Crée un nouveau synoptique portant le nom par défaut "Synoptique" 
avec le type de synoptique par défaut. 

Exporter tout (XML) Exporte toutes les entrées sous forme de fichier XML. 

Importer XML …  Importe des entrées à partir d'un fichier XML. 

  les cadres existants ne sont pas remplacés durant la 
procédure d'importation au format XML à l'aide du nœud 
Synoptiques. Les cadres existants sont remplacés par le biais du 
nœud Cadres durant l'importation au format XML. Dans ce cas, tous 
les synoptiques et leurs éléments sont adaptés au nouveau cadre. 

Profil Editor Ouvre la liste déroulante contenant les profils Editor prédéfinis. 

Aide Ouvre l’aide en ligne. 

 
 

5. Vue de détail de la barre d'outils et du menu 
contextuel 
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MENU CONTEXTUEL 

Élément de menu Action 

Nouveau synoptique Ajoute un nouveau synoptique à la liste et bascule l'affichage vers 
cette entrée. 

Ouvrir synoptique Ouvre la fenêtre principale pour le synoptique sélectionné. 

Créer une fonction standard Ouvre les assistants de sélection de synoptiques et de configuration 
des détails, afin de créer automatiquement une fonction adaptée. 
Cette action est consignée dans la fenêtre de sortie. 

Retour à l'élément de départ Cliquez pour revenir à l'élément depuis lequel vous avez directement 
accédé au synoptique. 

Copier Copie les entrées sélectionnées et vers le presse-papiers. 

Coller Insère le contenu du presse-papier. Si une entrée portant le même 
nom existe déjà, le contenu est collé sous le nom Copie de.... 

Supprimer Après une demande de confirmation, supprime les entrées 
sélectionnées de la liste. 

Développer/Réduire Permet de développer ou de réduire l’ensemble des nœuds ou les 
nœuds sélectionnés. Sélection : 

 Développer tout  

 Réduire tout  

 Étendre les objets sélectionnés  

 Réduire les éléments sélectionnés 

Exporter la sélection en 

XML... 
Exporte touts les entrées sélectionnées sous forme de fichier XML. 

Importer XML Importe des entrées à partir d'un fichier XML. 

  les cadres existants ne sont pas remplacés durant la 
procédure d'importation au format XML à l'aide du nœud 
Synoptiques. Les cadres existants sont remplacés par le biais du 
nœud Cadres durant l'importation au format XML. Dans ce cas, tous 
les synoptiques et leurs éléments sont adaptés au nouveau cadre. 

Exporter 

synoptique/symbole en 

fichier graphique 

Exporte le synoptique/symbole sous forme de fichier 
graphique. La boîte de dialogue de sélection de fichiers 
propose les formats graphiques pris en charge par le système. 
En principe, tous les codecs Windows Imaging Component 
(WIC) compatibles avec la fonction d’enregistrement sont 
disponibles en sélection. La taille des éléments graphiques 
dépend du synoptique ou du symbole à exporter. 
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Création d'un modèle pour 

un type de synoptique 
Ouvre la boîte de dialogue de création d'un nouveau modèle (à la 
page 283) pour vous permettre d'ajouter des éléments de contrôle 
au type de synoptique spécifié. 

Supprimer tous les filtres Supprime tous les paramètres de filtre 

Éditer la cellule 

sélectionnée 
Ouvre la cellule sélectionnée pour la modification. Le symbole 
représentant des jumelles dans l'en-tête indique la cellule 
sélectionnée dans une ligne affichée en surbrillance. Seules les 
cellules pouvant être modifiées peuvent être sélectionnées.  

Remplacer un texte dans la 

colonne sélectionnée 
Ouvre la boîte de dialogue de recherche et de remplacement de 
texte. 

Propriétés Ouvre la fenêtre de Propriétés. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

  Les sous-synoptiques des cadrans (à la page 292) liés dans le conteneur de synoptique ne peuvent 
pas être édités. Ils peuvent uniquement être affichés et copiés. 
 

6. Création d'un synoptique 

Pour créer un synoptique : 

1. Sélectionnez, dans le nœud Synoptiques ou la vue détaillée des synoptiques, la commande 
Nouveau synoptique dans le menu contextuel ou la barre d'outils. 

2. Un nouveau synoptique standard est créé. 

3. Si nécessaire, sélectionnez un type de synoptique spécial dans les propriétés ou la vue détaillée. 

4. Configurez les propriétés telles que la taille, les cadres (à la page 208) sur lesquels repose le 
synoptique, les interactions, etc. 

  Les synoptiques prennent la taille du cadre sur lequel ils reposent. les tailles inférieures à 
la taille du cadre sont ignorées. Si la largeur des synoptiques est définie sur une valeur supérieure à celle 
du cadre, les synoptiques deviennent une vue globale. Pour la navigation et le déplacement de l’écran 
dans la vue globale, vous pouvez utiliser un synoptique Aperçu de la vue globale, des commandes 
tactiles ou la souris. 
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7. Barre d’outils Synoptique 

Une barre d’outils vous permet d’éditer les synoptiques. Par défaut, elle est affichée sous la barre de 
menus. 
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Symbole 

(de gauche à droite) 

Fonction 

Enregistrer le 

synoptique 
Enregistre le synoptique courant. 

Enregistrer tout Enregistre tous les synoptiques modifiés. 

Couper  Coupe l’élément sélectionné et le stocke dans le presse-papiers ; cette 
fonction est également utilisable d’un projet à l’autre. Disponible uniquement 
si un élément a été sélectionné. 

Copier Transfère une copie du synoptique actuel vers le presse-papiers. Disponible 
uniquement si un élément a été sélectionné. 

Coller Insère (c’est-à-dire colle) un synoptique depuis le presse-papier. Uniquement 
disponible si le presse-papiers contient des données. 

Transférer le format Transfère la mise en forme de l’élément sélectionné vers le prochain élément 
sélectionné. 

Redessiner le 

synoptique  
Rafraîchit l'affichage. 

Annuler Permet d’annuler jusqu’à 100 actions. Par défaut, 10 actions peuvent être 
annulées. 

Définissez le nombre d’actions : Options -> Paramètres -> Paramètres -> 

Nombre d’actions pouvant être annulées. Saisissez un nombre compris entre 1 
et 100. 

Mode édition  Bascule du mode Zoom au mode Édition. 

Zoom  Fournit deux modes de zoom : 

 Zoom variable :  
Une valeur prédéfinie peut être sélectionnée dans la liste déroulante, ou 
vous pouvez directement saisir n’importe quelle valeur comprise entre 
15 % et 400 %. 

 Outil zoom :  
Vous pouvez directement effectuer un zoom sur le synoptique en 
sélectionnant les deux symboles d’agrandissement (+ et -). La touche 
Ctrl permet de basculer entre les différents modes. Le zoom défini est 
enregistré pour chaque synoptique. 

Fermer le mode Zoom : Cliquez sur le symbole du mode Édition dans la 
barre d’outils Éléments. 

Aide Ouvre l’aide en ligne. 

Options pour la barre de 

symboles  

Cliquez sur la flèche pour ouvrir le sous-menu : 

Active : la barre d'outils est affichée. 

Si la barre d’outils n’est pas affichée, elle peut être activée en sélectionnant le 
menu Options -> Barre d’outils. 

  Si la barre d’outils est positionnée librement (c’est-à-dire 
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dissociée d’Editor), les options ne sont pas affichées. Pour fermer la 
barre d’outils, cliquez sur le bouton X. 

 
 

8. Barre de boutons Éléments 
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Symbole Fonction 

Mode édition Bascule du mode Zoom au mode Édition. 

Ellipse/Circle Avec couleur de cadre et de remplissage, type de cadre et motif de 
remplissage (cercle). 

Arc de cercle Avec épaisseur, couleur de ligne et type de ligne définissables. 

Quartier de cercle Trace un quartier de cercle avec un angle d’ouverture de 180º 
(modifiable) ; épaisseur, couleur de ligne et type de ligne définissables. 

Ligne Avec épaisseur, couleur de ligne et type de ligne définissables. 

Polygone Avec couleur de cadre et de remplissage, type de cadre et motif de 
remplissage 

Polyligne Avec type de ligne et couleur de ligne. 

Rectangle Avec couleur de cadre et de remplissage, type de cadre et motif de 
remplissage 

Tube Avec couleur de cadre et de remplissage, type de cadre et motif de 
remplissage 

Texte statique Avec couleur de la police et sélection du type de police. 

Bouton Zone sensible à la souris affichée sous forme de bouton. 

Élément combiné Affiche une ou plusieurs variables sur un point du synoptique, en couleurs 
ou sous forme de symboles (caractères chaînés). 

Réglette universelle Commande à réglette ou commande rotative. 

Commutation Déclenchement de commande simple ou élément de saisie de valeur 
prescrite. 

Zone de liste/Liste 

modifiable 
Permet de lier les valeurs de variable à des textes. 

Élément Gestion de 

commande 
Uniquement disponible avec une licence pour 
<CD_SIEMENS_PRODUCTNAME.> 

Bouton Synoptique 

d’alarmes 
Uniquement disponible avec une licence pour 
<CD_SIEMENS_PRODUCTNAME.> 

Valeur numérique Affichage numérique de valeurs. 

Graphique à barres Affichage de valeurs sous forme de bargraphe. 

Instrument à aiguille Affichage de la valeur sur un cadran d’instrument à aiguille. 

Texte dynamique Affichage des textes des limites d’une variable ou directement de la valeur 
d’une variable de type STRING (chaîne de caractères) 

Élément Tendance Tracé de courbes 

Élément WPF Affiche des fichiers XAML WPF valides. 

Élément ActiveX Insère un contrôle ActiveX. 
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Horloge Affichage de la date et de l’heure. 

Options pour la barre de 

symboles  
Cliquez sur la flèche pour ouvrir le sous-menu : 

Active : la barre d'outils est affichée. 

Si la barre d’outils n’est pas affichée, elle peut être activée en 
sélectionnant le menu Options -> Barre d’outils. 

  Si la barre d’outils est positionnée librement (c’est-à-dire 
dissociée d’Editor), les options ne sont pas affichées. Pour fermer la barre 
d’outils, cliquez sur le bouton X. 

 
 

9. Éléments du menu contextuel 

Des commandes adaptées à la situation sont disponibles dans le menu contextuel. Ces commandes sont 
également accessibles par le biais des menus et des barres d'outils. 

Commande Description 

Symbole Ouvre la liste déroulante contenant les commandes. Les commandes 
suivantes sont disponibles, selon l'état du symbole : 

 Créer un groupe d'éléments 

 Dissocier 

 Activer ou désactiver le mode d'édition individuelle 

 Insérer dans un groupe d’éléments existant 

 Convertir symbole en un groupe d'éléments 

 Modification dans l'Éditeur de symboles 

 Insertion dans la bibliothèque de symboles 

 Créer un groupe 

d'éléments 
Créer un groupe d'éléments 

 Dissocier Dissocie un groupe d'éléments sous forme d'éléments de synoptique 
individuels. 

 Activer ou désactiver le 

mode d'édition 

individuelle 

Active le mode d'édition individuelle, ou revient au mode d'édition de 
symbole. Le mode d'édition individuelle vous permet d'éditer les 
éléments individuels d'un symbole. 

 Insérer dans un groupe 

d’éléments existant  
Insère le symbole dans un groupe d'éléments existant. 

 Convertir symbole en un 

groupe d'éléments 
Convertit un symbole en un groupe d’éléments. 

 Modifier dans l'éditeur de Ouvre un symbole lié dans l'éditeur de symboles, vous permettant de le 
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symboles  modifier. 

 Insertion dans la 

bibliothèque de 

symboles 

Ouvre la boîte de dialogue (à la page 263) d'ajout d'un groupe d'éléments 
depuis un synoptique d'une bibliothèque de symboles. Dans ce cas, le 
groupe d'éléments est converti en symboles et inséré sous forme de 
symboles. Le groupe d'éléments dans le synoptique est conservé sous 
forme de groupe d'éléments. 
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Position de l'élément Ouvre la liste déroulante permettant de modifier la position de l'élément 
: 

 Premier plan : Passe les éléments sélectionnés en premier plan. 

 Arrière-plan : Passe les éléments sélectionnés en arrière-plan. 

 Avancer : Avance les éléments sélectionnés d'un pas (vers le 
premier-plan). 

 Reculer : Recule les éléments sélectionnés d'un pas (vers 
l'arrière-plan). 

Cascade Ouvre la liste déroulante permettant de réorganiser les éléments liés. 

Eléments liés Ouvre la liste déroulante contenant les éléments dynamiques liés, par 
exemple : variables, fonctions, polices de caractères, symboles, etc. 

Remplacer les liens Fonction Rechercher/Remplacer  
Par ex. "Température cuve 1" est remplacé par "Température cuve 2" 

Couper Coupe l’élément sélectionné et le stocke dans le presse-papiers. 

Copier Copier les objets sélectionnés. 

Coller Colle les objets qui ont été coupés ou copiés depuis le presse-papiers. 

Coller à la même position Colle les objets qui ont été coupés ou copiés depuis le presse-papiers. 

Supprimer  Supprime les objets sélectionnés. 

Transférer le format (à la page 
164) 

Transfère les propriétés d’un élément sélectionné vers un ou 
plusieurs éléments. 

 Transférer vers un élément : 

Cliquez sur l'élément comportant les propriétés originales.  
-> Cliquez sur le symbole Copier les propriétés ou la 
commande du menu contextuel.  
->  Cliquez sur l'élément cible :  les propriétés sont transférées. 

 Transférer vers plusieurs éléments : 

Sélectionnez l'élément source.  
-> Sélectionnez l'élément cible en maintenant la touche Ctrl 
enfoncée (les éléments source et cible sont sélectionnés).  
> Cliquez sur le symbole Copier les propriétés ou la commande 
dans le menu contextuel.  
-> Les propriétés de l'élément source sont transférées vers 
l'élément cible.  
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Les objets source et cible déterminent les propriétés transférées. 

Si plusieurs éléments ont été choisis comme source, les propriétés du 
premier élément sont transférées. 

Mode plein écran Le mode plein écran masque toutes les autres fenêtres et affiche 
uniquement la fenêtre principale contenant tous les documents ouverts 
(synoptiques, rapports, etc.) en mode plein écran. 

  The Control elements menu can still be called up in 
full-screen mode. 

Vous pouvez fermer le mode plein écran en : 

 Cliquant sur le bouton de fermeture du mode plein écran 

 En appuyant sur Maj+F9 

Redessiner le 

synoptique/symbole 
Rafraîchit l'affichage. 

Afficher la grille Active ou désactive la grille. 

Positionner sur la grille Active ou désactive l'alignement des éléments sur la grille. 

Active : Tous les objets sont automatiquement alignés sur la grille. 

  La touche Ctrl permet de désactiver temporairement ce 

paramètre. Si vous maintenez la touche Ctrl enfoncée pendant le 

déplacement d'un élément, celui-ci ne sera pas aligné sur la grille. 

Utiliser les points 

magnétiques 
Active ou désactive les points magnétiques. 

Utilisation : Si vous déplacez un objet à proximité du point de 
manipulation d’un autre objet, il s’enclenche automatiquement sur ce 
point de manipulation. 

Zoom Modifie la résolution par incréments fixes compris entre 15 % et 400 %. 

Exporter synoptique/symbole 

en fichier graphique ... 
Exporte le synoptique/symbole sous forme de fichier graphique. La 
boîte de dialogue de sélection de fichiers propose les formats 
graphiques pris en charge par le système. En principe, tous les 
codecs Windows Imaging Component (WIC) compatibles avec la 
fonction d’enregistrement sont disponibles en sélection. La 
taille des éléments graphiques dépend du synoptique ou du 
symbole à exporter. 

Insérer graphiques vectoriels Ouvre la boîte de dialogue permettant d’insérer des éléments graphiques 
vectoriels externes. 
Supports some versions of the file types DXF and PLT. 

  L'importation d'éléments graphiques vectoriels n'est pas 
disponible pour la version 64 bits d'Editor. 

Propriétés Ouvre la fenêtre des propriétés pour l’élément sélectionné. 
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Aide Ouvre l’aide en ligne. 

 
 

10. Exportation et importation au format XML 

EXPORTATION DE SYNOPTIQUES 

Les variables et les fonctions incluses sont exportées avec les synoptiques. Le fichier d’exportation pour 
les synoptiques (à la page 9) comporte les sections suivantes : 

 Synoptiques 

 Cadres 

 Symboles 

 Variables 

 Fonctions 

Pour exporter des synoptiques : 

1. Sélectionnez les synoptiques de votre choix. 

2. dans le menu contextuel de la vue de détail, Exporter la sélection en XML....  
Vous pouvez également sélectionner, dans le nœud Synoptique, la commande Exporter tout 

(XML) 

3. La boîte de dialogue de sélection de l’emplacement d’enregistrement s’ouvre 

4. Sélectionnez l’emplacement d’enregistrement de votre choix 

5. Attribuez un nom 

6. Prêtez attention au type de fichier XML 

7. Confirmez en cliquant sur le bouton  

Les synoptiques sélectionnés sont exportés vers un fichier XML, et peuvent être importés à tout instant 
dans ce projet ou d’autres projets. 

IMPORTATION DE SYNOPTIQUES 

Pour importer les synoptiques : 

1. Dans le menu contextuel du nœud Synoptiques ou la vue de détail Synoptiques, sélectionnez la 
commande Importer XML... 
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2. La boîte de dialogue de sélection de l’emplacement d’enregistrement s’ouvre 

3. Accédez à l’emplacement d’enregistrement du fichier XML souhaité 

4. Sélectionnez le fichier de votre choix 

5. Confirmez l’importation en cliquant sur le bouton Ouvrir. 

Les synoptiques sont importés. 

CONFLITS DE NOMS DURANT L’IMPORTATION 

Lors de l’importation d’un synoptique, le nom (attribut ShortName) conservé dans le fichier XML est 
utilisé pour le nom du synoptique créé. Si un synoptique portant le même nom existe déjà, l’importation 
est interrompue et un message d’erreur est affiché : 

 

Paramètre Description 

Oui Le synoptique décrit dans le message d’erreur est remplacé par le synoptique du fichier 
XML lors de l’importation. En cas de nouveau conflit, le message d’erreur est affiché une 
nouvelle fois. 

Non Le synoptique décrit dans le message d’erreur n’est pas importé. Le synoptique existant 
est conservé. En cas de nouveau conflit, le message d’erreur est affiché une nouvelle 
fois. 

Yes, all (Oui, 

tous) 
Le synoptique décrit dans le message d’erreur est remplacé par le synoptique du fichier 
XML lors de l’importation. Ce paramètre est utilisé automatiquement lorsqu’une erreur 
liée à l’utilisation du même nom se produit. Tous les synoptiques affectés sont 
remplacés. 

Non pour tous Le synoptique décrit dans le message d’erreur n’est pas importé. Le synoptique existant 
est conservé. Ce paramètre est utilisé automatiquement lorsqu’une erreur liée à 
l’utilisation du même nom se produit. Tous les synoptiques affectés sont conservés. 

  Seul l’attribut ShortName est utilisé. Le nom de fichier n’a aucune importance au regard 
des synoptiques devant être importés. Il ne peut donc pas être utilisé pour résoudre le conflit. 

VARIABLES ET FONCTIONS DANS LES SYNOPTIQUES 

Les éléments dynamiques (à la page 34) et les cadres (à la page 208) sont automatiquement importés 
avec les synoptiques. Les variables et les fonctions doivent être importées manuellement avant, à partir 
du même fichier. 
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Seules les variables et fonctions du premier niveau sont traitées, c’est-à-dire les variables et fonctions 
directement liées au synoptique. Puisque d’une part, des variables peuvent être liées à des fonctions 
(par exemple, configuration de valeurs) et que des fonctions peuvent être liées à des variables (par 
exemple, fonctions sur valeurs limites), il peut être nécessaire d’importer d’abord les variables, puis les 
fonctions et à nouveau les variables. Ainsi, tous les liens seront recréés correctement. 

  Un synoptique contient un bouton comportant une fonction Envoi de valeur associée à une 
variable. La fonction est importée avec le synoptique, mais sans la variable. 

  Informations 

Nous recommandons ici l’utilisation des assistants d’importation XML. 

 
 

11. Éléments de synoptique 

Deux types d'éléments de synoptique sont utilisés dans zenon : 

1. Les éléments vectoriels statiques 

2. Les éléments dynamiques 
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ÉLÉMENTS VECTORIELS DANS ZENON 

Élément Propriétés 

Ellipse (à la page 110) Avec couleur de cadre et de remplissage, type de cadre et motif de 
remplissage 

Cercle Sélectionnez le symbole Ellipse et maintenez la touche Maj enfoncée 
pendant que vous tracez la forme ; avec couleur de cadre et de remplissage, 
type de cadre et motif de remplissage 

Arc de cercle (à la page 
110) 

Avec épaisseur, couleur et type de ligne définissables 

Quartier de cercle (à la 
page 111) 

Avec épaisseur, couleur et type de ligne définissables 

Ligne (à la page 113) Avec épaisseur, couleur et type de ligne définissables 

Polygone (à la page 113) Avec couleur de cadre et de remplissage, type de cadre et motif de 
remplissage 

Polyligne (à la page 115) Avec type et couleur de ligne (également motif de remplissage et couleur 
pour une description de l'élément) 

Carré Sélectionnez le symbole Rectangle et maintenez la touche Maj enfoncée 
pendant que vous tracez la forme ;  
avec couleur de cadre et de remplissage, type de cadre et motif de 
remplissage 

Rectangle (à la page 117) Avec couleur de cadre et de remplissage, type de cadre et motif de 
remplissage 

Rectangle arrondi (à la 
page 117) 

Avec couleur de cadre et de remplissage, type de cadre et motif de 
remplissage 

Tube (à la page 117) Avec couleur de cadre et de remplissage, type de cadre et motif de 
remplissage 

Texte statique (à la page 
120) 

Avec couleur de la police et sélection du type de police 

ÉLÉMENTS DYNAMIQUES DANS ZENON 

Élément Fonction 

ActiveX (à la page 51) Permet d'insérer des contrôles ActiveX. Ces éléments doivent déjà 
être installés sur l'ordinateur. 

Graphique à barres (à la page 54) Affiche la taille d'un signal sous forme de barre. La longueur de la 
barre évolue en fonction de la taille du signal. 

Elément de gestion de commande 
(à la page 55) 

Permet d'envoyer des commandes pour le module de gestion de 
commande. Nécessite une licence pour SICAM 230. 

Bouton écran d'alarmes (à la page 
55) 

Autorise l'affichage d'alarmes colorées et clignotantes via le 
synoptique. Nécessite une licence pour SICAM 230. 
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Bouton Bitmap Éléments graphiques pixellisés : *.bmp, *.jpg, *.gif, or *.png ou 
éléments graphiques vectoriels : *.wmf.  

 Cet élément est uniquement disponible si la propriété 
Créer fichiers RT pour du projet a été définie sur une valeur 
inférieure à 6.50. Cette fonction a été intégrée à l'élément bouton à 
partir de la version 6.50. 

Bouton (à la page 55)  Autorise les actions telles que l'exécution d'une fonction ou 
l'écriture d'une valeur prescrite. Il permet d'afficher des textes et 
des éléments graphiques, et peut être créé sous forme d'objet 
transparent via d'autres éléments. 

 Si la propriété Créer fichiers RT pour du projet est 
définie sur une valeur inférieure à 6.50, seule la sortie au format 
texte est affichée dans le Runtime. Les éléments graphiques et la 
fonction invisible doivent ensuite être configurés avec les éléments 
Bouton bitmap et Bouton invisible. Vous trouverez ces deux 
éléments au bas de la liste déroulante Éléments. 

Élément combiné (à la page 59)  Affiche les états des variables au moyen de symboles ; les 
synoptiques et les textes au format graphique peuvent également 
être utilisés comme commutateurs ou boutons. 
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Liste de choix / menu déroulant (à 
la page 99) 

Affiche du texte dans une zone de liste ou une liste déroulante, 
quelle que soit la valeur de la variable. Lorsqu'une entrée est 
sélectionnée, la valeur correspondant est transmise ou la fonction 
correspondante est exécutée. 

Texte dynamique (à la page 108) Affiche la valeur d'une variable de chaîne au format 
alphanumérique ou le texte de limite actuel de variables 
numériques. 

Élément de message Lit le texte depuis un fichier texte, en fonction de deux variables, et 
l'affiche. 

 Cet élément est uniquement disponible si la propriété 
Créer fichiers RT pour du projet a été définie sur une valeur 
inférieure à 7.50. La propriété n'est plus pris en charge à partir de la 
version 7.50. 

Combinaison multiple Active l'affichage d'un graphique ou la coloration de symboles et 
l'affichage d'un texte d'état, indépendamment des valeurs de 
variables. 

 Cet élément est uniquement disponible si la propriété 
Créer fichiers RT pour du projet a été définie sur une valeur 
inférieure à 7.50. La propriété n'est plus pris en charge à partir de la 
version 7.50. 

Commutation (à la page 119) Affiche et modifie les valeurs d'une variable binaire. 

Elément de déplacement (à la page 
143) 

Permet de déplacer, pivoter et augmenter ou diminuer la taille d'un 
symbole, indifféremment des valeurs de variables.  
Nécessaire pour les configurations de projet sous Windows CE. 

Elément tendance (à la page 121) Affiche des valeurs sous forme de courbes de tendance 

Horloge (à la page 122) Affiche la date et l'heure actuelles. 

Réglette universelle (à la page 124) Fournit des réglettes sous différentes formes graphiques. 

Notes on the moving scale style: Dans le Runtime, les valeurs 
peuvent uniquement être modifiées par l’intermédiaire d’une boîte 
de dialogue. Il est impossible de modifier une valeur directement à 
l’aide de la réglette. 

Bouton invisible Objet transparent permettant de déclencher des actions telles que 
l'exécution d'une fonction ou l'écriture d'une valeur prescrite. 

 Cet élément est uniquement disponible si la propriété 
Créer fichiers RT pour du projet a été définie sur une valeur 
inférieure à 6.50. Cette fonction a été intégrée à l'élément bouton 
à partir de la version 6.50. 

Élément WPF Affiche des fichiers WPF-XAML dans zenon. 

Valeur numérique (à la page 128) Affiche la valeur d'une variable sous forme numérique. 

Instrument à aiguille (à la page 129) Affiche la valeur d'une variable sous forme d'outil de mesure 
analogique en utilisant un indicateur en tant qu'élément 
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d'affichage. 

Élément d'état Transfère les propriétés de variables liées vers un symbole et 
affiche des textes de limite statistique. 

 Cet élément est uniquement disponible si la propriété 
Créer fichiers RT pour du projet a été définie sur une valeur 
inférieure à 7.50. La propriété n'est plus pris en charge à partir de la 
version 7.50. 

 
 

11.1 Éléments de synoptique 

GÉNÉRAL 

De nombreuses combinaisons de touches sont disponibles lors de l'édition d'éléments de synoptique. 
Vous trouverez plus de détails à ce propos dans l'aide, à la section relative aux combinaisons de touches 
d'éléments graphiques (à la page 179). 

Dans cette section, vous trouverez des informations concernant : 

 Éléments vectoriels dans zenon 

 Éléments dynamiques dans zenon 

 Insert into the main window (Insérer dans la fenêtre principale) 

 Définition des propriétés 

 Modifier la taille de l'élément 

 Faire pivoter l'élément 

 Hauteur de ligne 

 Visibilité 

 Pour la configuration de projets : 

ÉLÉMENTS VECTORIELS DANS ZENON 

Utilisez l'éditeur de caractères pour créer des éléments vectoriels dans zenon. Sélectionnez l'élément de 
votre choix dans la barre d'outils Éléments (à la page 26) ou dans la liste déroulante et déplacez-le vers 
la fenêtre principale avec la souris. Configurez les propriétés dans la fenêtre Propriétés. Pour cela, 
l'élément doit être activé dans la fenêtre principale. 
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IMPORTATION DE VOS PROPRES GRAPHIQUES VECTORIELS 

Les éléments vectoriels créés à l'aide de programmes externes peuvent être importés sous forme de 
synoptique et incorporés. Pour cela, accédez à Fichiers -> Graphiques -> Add data (Ajouter des données) dans 
le gestionnaire de projet. 

  L'importation d'éléments graphiques vectoriels n'est pas disponible pour la version 64 bits 
d'Editor. 

ÉLÉMENTS DYNAMIQUES DANS ZENON 

Utilisez l'éditeur de caractères pour créer des éléments de synoptique dynamiques dans zenon. 
Sélectionnez l'élément de votre choix dans la barre d'outils Éléments (à la page 26) ou dans la liste 
déroulante et déplacez-le vers la fenêtre principale avec la souris. Configurez les propriétés dans la 
fenêtre Propriétés. Pour cela, l'élément doit être activé dans la fenêtre principale. Les éléments 
graphiques peuvent être activés directement ici, par l'intermédiaire des variables. Pour de nombreux 
éléments, une boîte de dialogue de configuration est affichée lors de leur création. 

DÉFINITION DES PROPRIÉTÉS 

Pour de nombreux éléments dynamiques, une boîte de dialogue de configuration s'ouvre pour autoriser 
la sélection des variables ou des fonctions qui définissent les éléments dans le Runtime. Les propriétés 
peuvent également être définies indépendamment de la boîte de dialogue de configuration dans la 
fenêtre des propriétés. Elles peuvent être modifiées ici à tout instant. Pour cela, l'élément doit être 
activé dans la fenêtre principale. 

Vous pouvez également sélectionner plusieurs éléments simultanément et leur attribuer des propriétés 
communes. Dans ce cas, les dispositions suivantes s'appliquent : 

 Les différentes valeurs correspondant aux différentes propriétés sont affichées en rouge. 

 Les propriétés qui ne peuvent être modifiées conjointement sont désactivées. 

Des instructions d'aide relatives aux propriétés vous sont également fournies lors de la création 
d'éléments. Pour cela, activez la liste des propriétés dans zenon. 

AFFICHAGE DANS LA FENÊTRE PRINCIPALE 

Vous pouvez obtenir des informations concernant un élément dynamique dans la fenêtre principale en 
consultant : 

L'info-bulle qui apparaît lorsque vous positionnez la souris sur l'élément : 

 Type élément 

 Nom de l'élément 

 Nom de fonction/Type de fonction 
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 Variables liées 

Dans la barre d'état, lors de l'activation : 

 Position du pointeur de souris 

 Type élément 

 Nom de l'élément 

 Point de départ 

 Largeur/hauteur 

INSERT INTO THE MAIN WINDOW (INSÉRER DANS LA FENÊTRE PRINCIPALE) 

L'élément sélectionné peut être sélectionné plusieurs fois dans la fenêtre principale et y être réorganisé. 
L'élément sélectionné (et donc actif) est représenté par l'affichage d'un symbole à l'extrémité du 
pointeur de souris. Pour dessiner le gabarit : 

1. Cliquez sur le bouton gauche de la souris. 

2. Déplacez la souris. 

3. Relâchez le bouton de la souris. 

Exception : polyligne, polygone et tube : 

 Cliquez pour insérer une nouvelle position d'ancrage. 

 Double-cliquez ou appuyez sur la touche Échap pour arrêter de tirer sur une poignée. 

Les éléments peuvent être pivotés librement avec la souris ; pour cela : 

1. Cliquez sur l'élément. 

2. Faites-le pivoter à l'aide de la poignée de redimensionnement jaune. 

Le point de contact, et donc le point de rotation, peuvent être définis dans les propriétés Point de 

référence. 

Attention 

Each element must have a unique ID. If several elements with the same ID are used in a 
screen, all duplicates are removed during compilation. If, for example, a button is copied 
and inserted into the same screen, it has the same ID. The copy is removed during 
compilation. 

Exception : Plusieurs conteneurs de synoptique peuvent être utilisés dans un synoptique 

de cadran (Faceplate). 
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DÉFINITION DES PROPRIÉTÉS 

Pour les éléments de la fenêtre principale, les propriétés sont définies dans les propriétés de la fenêtre. 
Pour cela, l'élément doit être activé dans la fenêtre principale. 

Vous pouvez également sélectionner plusieurs éléments simultanément et leur attribuer des propriétés 
communes. Dans ce cas, les dispositions suivantes s'appliquent : 

 Les différentes valeurs correspondant aux différentes propriétés sont affichées en rouge. 

 Les propriétés qui ne peuvent être modifiées conjointement sont désactivées. 

Des instructions d'aide relatives aux propriétés vous sont également fournies lors de la création 
d'éléments. Pour cela, activez la fenêtre d'aide dans zenon. 

MODIFIER LA TAILLE DE L'ÉLÉMENT 

Pour modifier la taille d'un élément, vous pouvez utiliser la souris, le clavier, les propriétés ou une boîte 
de dialogue : 

 Avec la souris : 

a) Cliquez sur une des poignées du cadre de l'élément. 

b) Faites glisser l'élément jusqu'à obtenir la taille souhaitée. 

 Avec le clavier : 

 Activez la poignée de redimensionnement souhaitée (le pointeur de la souris doit se trouver 
sur la poignée de redimensionnement.) 

 Faites-le glisser à l'aide des touches fléchées du clavier : 

 lorsque vous appuyez sur une touche fléchée, vous modifiez la position de 1 pixel. 

 Avec la touche Maj : + curseur lorsque vous appuyez sur une touche fléchée, vous modifiez 
la position de 10 pixel. 

 Avec la fenêtre des propriétés : Dans le groupe de propriétés Position, vous pouvez spécifier la 
position et la taille avec une précision de 1 pixel. 
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 Avec une boîte de dialogue : double-cliquez sur une poignée pour ouvrir une boîte de dialogue 
dans laquelle vous pouvez saisir la position avec une précision de 1 pixel. 

 

  Si, dans la propriété Taille du graphique, le paramètre Taille d'origine a été 
sélectionné pour la valeur associée à l'élément Combinaison multiple, Élément combiné, Bouton ou 
Interrupteur, la largeur et la hauteur du fichier graphique correspondant ne peuvent plus être 
modifiées. 

FAIRE PIVOTER L'ÉLÉMENT 

Les éléments peuvent pivoter librement. Vous pouvez définir le point de rotation à l'aide des propriétés 
dans le groupe Point de référence. 

Définissez l'angle de rotation comme suit : 

 Avec la souris : cliquez sur l'élément et faites-le pivoter à l'aide de la poignée verte. 

 Avec la fenêtre des propriétés : avec la propriété Angle de rotation [°] dans le groupe Position. 

 Avec une boîte de dialogue : Double-cliquez sur la poignée de redimensionnement verte pour 
ouvrir une boîte de dialogue dans laquelle vous pouvez saisir l'angle de rotation. 
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  Informations 

Les éléments de synoptique à base de fenêtres, tels que les éléments ActiveX, les listes ou 
les menus déroulants/zones de liste déroulantes ne peuvent pas être pivotés dans le 
Runtime. La configuration dans l'Éditeur est possible pour ActiveX, mais elle n'a aucune 
incidence sur l'affichage dans le Runtime. 

HAUTEUR DE LIGNE 

La hauteur de ligne peut être définie pour certains éléments, indépendamment de la taille de la police, à 
l'aide de la propriété Affichage/Hauteur de ligne [pixel]. La valeur par défaut est 0 pixel. La hauteur des 
lignes est définie indépendamment de la taille de la police. Toute valeur supérieure à 0 définit une 
valeur fixe de hauteur de ligne, en pixels. Si une hauteur de ligne est définie, les illustrations graphiques 
ne sont pas redimensionnées en fonction de la hauteur de ligne, mais adaptées à la taille de la police. 

  si la hauteur de ligne 

 sélectionnée est trop élevée, dans certaines circonstances, aucune information ne sera affichée 
dans le Runtime. 

 sélectionnée est inférieure à la taille de la police, les éléments graphiques seront tronqués. 

VISIBILITÉ 

La visibilité d'un élément dans le Runtime est définie par les propriétés dans le groupe 
Visibilité/Clignotement. Les paramètres de la propriété Visibilité sont utilisés pour définir si la visibilité 
d'une variable ou d'un verrouillage est déterminée. 

 Variable: La visibilité est contrôlée par une variable. L'élément est toujours visible si aucune 
variable n'est définie. Si une variable a été définie, la visibilité est soit reprise des propriétés de 
valeur limite de cette variables, soit définie par la plage de valeurs définie dans les propriétés de 
et À. 

 Verrouillage: La visibilité est contrôlée par un verrouillage. L'élément est toujours visible si aucun 
verrouillage n'est défini. La propriété Visible si verrouillé est utilisée pour définir si l'élément est 
visible et s'il est verrouillé ou non. 

Visibilité avec un verrouillage : 

Verrouillage lié Verrouillage actif Visible si verrouillé Résultat 

X X X Visible 

X X - Invisible 

X - X Invisible 

X X - Visible 
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- - - Visible 

POUR LA CONFIGURATION DE PROJETS : 

PROJECT PROPERTIES VS. SCREEN PROPERTIES 

There can be ambiguous project configurations at project property level. This is the case, for example, if 
the graphic display for interlockings has been configured firstly in the project properties for Gestion des 

utilisateurs or Apparence graphique and secondly in the Visible si verrouillé property for the screen 
element. In this case, the local setting has a higher priority than the setting in the project properties. 

ÉLÉMENTS RECOUVERTS 

Les considérations suivantes s'appliquent aux éléments recouverts : 

 Si un élément vectoriel recouvre un élément dynamique : 

 Les éléments dynamiques ou la partie recouverte ne sont pas affichés 

 Les éléments dynamiques peuvent être actionnés, même s'ils sont entièrement recouverts 

 Si plusieurs éléments dynamiques sont recouverts, seules les parties visibles (c'est-à-dire 
pouvant être cliquées) peuvent être cliquées. 

  Conseil 

Elements that remain hidden or out of the visibility range of a screen in Runtime can be 
actuated in the Editor with the keyboard. Pour plus de détails concernant la 
configuration, reportez-vous au manuel Runtime, au chapitre Définition de séquences 
dans les cadres. 

 
 

11.2 Screen elements in the Runtime 

DANS LE RUNTIME : 

 Comportement dans le Runtime : 

 Transformation 

 Affichage graphique 

 Séquence dans le Runtime 
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 Visibilité  
Vous trouverez des informations détaillées à ce sujet au chapitre Développement (à la page 
38). 

 Éléments cachés 
Vous trouverez des informations détaillées à ce sujet au chapitre Développement (à la page 
38). 

  Informations 

Les éléments de synoptique (à la page 34) liés à une variable, qui ne comportent ni 
valeur, ni état, deviennent invisibles dans le Runtime. 

TRANSFORMATION 

Définit la séquence de transformation des éléments graphiques. 

 Rotation -> Zoom -> Translation 

 Zoom -> Rotation -> Translation 

Par défaut : Zoom -> Rotation -> Translation 

Vous trouverez des informations détaillées à ce sujet au chapitre séquence de transformation des 
éléments d'écran (à la page 46).  

AFFICHAGE GRAPHIQUE 

Pour les éléments comportant des éléments graphiques, ces derniers sont uniquement affichés si la 
valeur associée est présente. 

Si la variable n'a pas de valeur ou si la valeur n'a pas encore été demandée, les éléments graphiques 
contenus dans les éléments (tels que les éléments combinés) ne sont pas affichés dans le Runtime. Ceci 
s'applique également aux variables issues de sous-projets pour lesquels le serveur de projet est 
injoignable. Dans ce cas, toutefois, un problème de communication est signalé (carré bleu, si le 
paramètre correspondant est activé). Si le serveur d'un sous-projet est injoignable après que les valeurs 
aient été transférées vers la variable, les éléments graphiques sont affichés jusqu'à ce que le synoptique 
soit réouvert.  
You can find further information in the Status processing manual in the Not updated(N_UPDATE) 
chapter. 

If there is no communication with the PLC, the value of the variable concerned is visualized in Runtime 
with a red square. 

You can find out more information in relation to this at the Visualiser l'état de la variable property. 
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ORDRE DE TRI 

In Runtime, the elements are shown in a sequence from top to bottom. Dans ce cas, les dispositions 
suivantes s'appliquent : 

1. Élément WPF : toujours au premier plan 

2. Élément ActiveX : toujours au premier plan, sauf s'il est recouvert par un élément WPF 

3. Dynamic elements and vector elements 
You can find detailed information on this in the Engineering (à la page 38) chapter. 

Pour définir l'ordre d'actionnement des éléments d'un synoptique, utilisez les options de configuration 
du projet dans zenon Editor. Pour plus de détails concernant la configuration, reportez-vous au manuel 
Runtime, au chapitre Définition de séquences dans les cadres. 
 

11.2.1 Transformation sequence of the screen elements 

The transformation sequence of the graphic elements can be selected in the Editor in the Graphical 
design group under the Transformation sequence project property. 

You can select between the following two options: 

1. Rotation -> Zoom -> Translation 

 If you select this transformer sequence, the graphical element under this option will look as 
follows in the original: 

 

After a 4x enlargement of the graphical element, it will look like this: 

 

 

It will look as follows with a 45° enlargement and rotation: 

 

1. Zoom -> Rotation -> Translation 

 If you select this transformer sequence, the graphical element under this option will look as 
follows in the original: 

 

After a 4x enlargement of the graphical element, it will look like this: 

 

It will look as follows with a 45° enlargement and rotation: 

 



Éléments de synoptique 

 

 

47 

 

 

  The difference between the two transformation sequences is in the use of enlargement 
and rotation of a graphical element. The Zoom -> Rotation -> Translation option is selected by 
default. 
 

11.2.2 Character behavior of buttons and vector elements on a Windows basis 

Depending on the setting of the project.ini UseGDILegacyDrawing, the following is applicable for 
buttons and vector elements: 

With the setting active (corresponds to the display in versions < 7.60) 

 Buttons with a color gradient are displayed with roundings of 20%. 

 Right-angled buttons with a color gradient are shown with centered (50%) or full (100%) offset. 

 Round buttons are shown with the Spot setting. 

 Rectangles with color gradients are shown with the Linear color gradient setting. 

 Rectangles with roundings are shown without color gradient. 

 The ellipse/circle element with color gradient are shown with the Selective color gradient 
setting. 

If the setting is inactive (corresponds to the display in versions from 7.60 and the display in the Editor) 

 Buttons with a color gradient are displayed with roundings like on the element. 

 Linear color gradients for buttons can have any value (0-100%). 

 Round buttons can be displayed with all color gradient settings (Linear, Selective, 
Radiant). 

 Rectangles (also with roundings) can be displayed with the color gradient settings Linear and 
Radiant. 

 The ellipse/circle elements can be displayed with all color gradient settings (Linear, 
Selective, Radiant). 

 Vector elements (rectangle, circle/ellipse) with color gradient are displayed with the frame as 
configured in the settings in the Ligne group. 
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11.3 Contrôle .NET 

Le contrôle ActiveX CD_DotNetControlContainer.Container permet d'utiliser les contrôles Windows 
Forms .NET ( .NET Windows Forms Controls) de votre choix en tant qu'éléments dynamiques dans 
zenon. Dans ce cas, toutes les fonctions déployées dans le contrôle .NET sont prises en charge. Le 
contrôle peut être utilisé avec toutes les versions de zenon compatibles avec ActiveX, à partir de la 
version 5.50. 

  .NET Framework  3.5 (ou une version supérieure) doit être disponible. 

  Informations 

D'autres informations concernant l'utilisation de .NET avec zenon sont disponibles dans le 
manuel Interfaces de programmation, au chapitre .NET. 

Pour utiliser le contrôle ActiveX CD_DotNetControlContainer.Container : 

1. Créez un élément dynamique de type ActiveX (à la page 51). 

2. Sélectionnez CD_DotNetControlContainer.Container dans la liste des contrôles disponibles. 

  Les contrôles doivent toujours être enregistrés dans le dossier Additional du 
projet. Ils sont ainsi pris en compte pendant les sauvegardes et les transferts. If the file is saved 
in the Additional folder, select the Relative option for Path. 

3. Cliquez sur le bouton Propriétés. 

La boîte de dialogue de configuration du contrôle s'affiche à l'écran. 
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BOÎTE DE DIALOGUE DE CONFIGURATION 
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Option Description 

SelectUserControl Sélection des contrôles .NET parmi les contrôles disponibles dans 
l'ensemble de contrôle .NETsélectionné. 

Browse Ouvre le gestionnaire de fichiers et vous permet de sélectionner 
.NET Control Assembly. 

  The .NET Control Assembly should be in the 
project's Additional folder. 

Path Selection of how the path is saved: 

 Absolute: The path is stated as absolute. 
 This can lead to problems if, for example, Runtime is 

running on a different computer than the Editor and the path 
does not exist on the Runtime computer. 

 Relative: Path relative to save location of the DLL. Select this 
option if the DLL is in the project's Additional folder. 

Par défaut : Relative 

The selected path is shown underneath the radio button. 

Preview Shows path to the .NET Control Assembly. 

Champ inférieur gauche : aperçu du contrôle. 

Champ inférieur droit : Liste de propriétés pour le contrôle .NET 
sélectionné. 

Symbole : Par catégorie Affiche les propriétés triées par catégorie. 

Symbole : alphabétique Affiche les propriétés par ordre alphabétique. 

Symbole : pages de propriétés Affiche les pages de propriétés. 

OK Confirme la configuration. Celle-ci est ensuite enregistrée dans 
l'élément ActiveX de zenon, sous forme de flux XML. 
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Cancel Abandonne la configuration. 

 
 

11.4 ActiveX 

La connexion des éléments ActiveX de projets s'effectue à l'aide de l'élément dynamique ActiveX . 

  Informations 

D'autres informations concernant l'utilisation d'ActiveX avec zenon sont disponibles dans 
le manuel Interfaces de programmation, au chapitre ActiveX. 

Pour créer un élément ActiveX sur un synoptique : 

1. Sélectionnez le symbole ActiveX dans la barre d'outils Éléments. 

2. Sélectionnez le point de départ dans la fenêtre principale. 

3. Agrandissez l'élément de contrôle tout en maintenant le bouton gauche la souris enfoncé. 

4. Une boîte de dialogue de configuration s'affiche, vous permettant de sélectionner l'élément et le 
configurer. 

5. Vous pouvez modifier la forme, la taille et la position de l'élément à tout instant en déplaçant les 
coins ou l'élément tout entier. 

6. Si vous maintenez la touche Alt enfoncée pendant que vous déplacez les coins extérieurs, la 
modification est apportée de manière symétrique. 

Vous pouvez définir les propriétés individuelles de l'élément dans la fenêtre des propriétés. Pour cela, 
l'élément doit être actif (clic sur un bouton de la souris) dans la fenêtre principale. Pour sélectionner ou 
modifier un contrôle ultérieurement, ouvrez la boîte de dialogue de configuration en double-cliquant 
sur l'élément de menu Propriétés du menu contextuel. 

Attention 

Seuls les éléments ActiveX installés ou enregistrés sur l'ordinateur sont affichés. 
Assurez-vous que tous les éléments ActiveX sont également installés sur les systèmes 
Runtime sur lesquels vous utilisez le projet.  
Vous pouvez également utiliser le module de transport à distance pour enregistrer les 
éléments ActiveX sur les systèmes distants. Voir: Reportez-vous à Fichiers définis (copie & 
enregistrement) 
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CONFIGURATION ACTIVEX 
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ÉLÉMENTS ACTIVEX 

Élément Fonction 

Éléments ActiveX Liste de tous les éléments ActiveX disponibles. 

Propriétés Ouvre une boîte de dialogue de configuration pour l'élément ActiveX 
affiché en surbrillance, le cas échéant. Vous pouvez obtenir de l'aide et 
des informations concernant la configuration du contrôle ActiveX 
concerné auprès du développeur. 

ATTRIBUTION DES VARIABLES 

 

Élément Fonction 

Attribution des variables Liste des variables liées à l'élément ActiveX. 

Variable Ouvre la boîte de dialogue de sélection de variables de zenon, s'il est 
possible de lier des variables. 

En bas Trie les variables triées dans l'ordre décroissant. 

Haut Trie les variables triées dans l'ordre croissant. 

CHANGEMENT DE POSITION DANS LE RUNTIME 

Les contrôles ActiveX en mode fenêtré utilisent des coordonnées de souris non transformées dans le 
Runtime. Si un élément est pivoté, étiré ou autrement modifié en termes de taille ou de position, le 
contrôle ne correspond plus et continue à être exécuté à l'emplacement d'origine. L'élément transformé 
ne peut donc plus être actionné dans sa position transformée à l'aide du contrôle. 

Les contrôles ActiveX sans fenêtre utilisent des coordonnées de souris transformées dans le Runtime. Si 
un élément est pivoté, étiré ou si sa position est autrement modifiée, le contrôle fonctionne si les 
conditions suivantes ont été satisfaites : 

 Ne fonctionne pas sous Windows CE. 

 Ne contient pas de contrôle ActiveX sans fenêtre 

 Les contrôles ActiveX sans fenêtre offrent une prise en charge correcte des caractères 
transformés 
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  Informations 

Considérations relatives à la différence entre les éléments ActiveX avec et sans fenêtre. 

Les éléments ActiveX avec fenêtre (par exemple, tous les contrôles Microsoft ActiveX) se 
trouvent toujours au premier plan. 

Contrairement à cela, vous pouvez par exemple disposer un élément dynamique 
par-dessus des éléments ActiveX sans fenêtre. 

 
 

11.5 Graphique à barres 

La taille numérique d'un signal est définie à l'aide de l'élément dynamique Graphique à barres. La 
longueur de la barre varie en fonction de la taille du signal dans le Runtime. 

Pour créer un graphique à barres sur un synoptique : 

1. Sélectionnez le symbole Graphique à barres dans la barre d'outils Éléments ou dans la liste 
déroulante Éléments. 

2. Sélectionnez le point de départ dans la fenêtre principale.  

3. Agrandissez l'élément tout en maintenant le bouton gauche la souris enfoncé. 

4. La boîte de dialogue d'attribution de variable (à la page 205) s'affiche à l'écran. 

5. Vous pouvez modifier la forme, la taille et la position de l'élément à tout instant en déplaçant les 
coins ou l'élément tout entier. 

6. Si vous maintenez la touche Alt enfoncée pendant que vous déplacez les coins extérieurs, la 
modification est apportée de manière symétrique. 

Vous pouvez définir les propriétés individuelles de l'élément dans la fenêtre Propriétés. Pour cela, 
l'élément doit être actif (clic sur un bouton de la souris) dans la Fenêtre principale. 

 

Pour modifier la variable liée : 

1. Ouvrez la variables dans la vue de détail du gestionnaire de projet, 

2. Faites glisser la variable de votre choix sur l'élément tout en maintenant le bouton gauche de la 
souris enfoncé. 

3. La nouvelle variable se substitue à la variable précédente. 
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AFFICHAGE AVEC CODE DE COULEURS DU DÉPASSEMENT DE LIMITE 

En cas de dépassement d'une limite, la couleur de la variable peut colorer la zone entière ou 
uniquement la zone commençant après le dépassement de limite. Cette fonctionnalité est contrôlée par 
le biais de la propriété Explicite, dans le groupe Affichage. 

Cette propriété affecte uniquement l’affichage de valeurs comportant des valeurs limites définies issues 
des variables.  
Les valeurs limites des matrices de réaction ne sont pas prises en compte.  

 Active : Si une valeur limite de la variable liée est dépassée, seule la partie de l’affichage correspondant au 
dépassement de valeur limite est affichée dans la couleur de la valeur limite correspondante. 
Si la variable comporte plusieurs valeurs limites définies, les zones correspondantes de l’affichage sont 
individuellement affichées dans la couleur de la valeur limite correspondante. 

 Inactive : Si une valeur limite de la variable liée est dépassée, l’affichage entier reprend les couleurs de la 
valeur limite dépassée.  

Par défaut : Inactive  

 
 

11.6 Elément de gestion de commande 

Permet de transmettre des commandes pour le module de Gestion des commandes. Nécessite une 
licence pour SICAM 230. 

Vous trouverez des instructions concernant l'utilisation des éléments dans l'aide de SICAM 230. 
 

11.7 Bouton écran d'alarmes 

  Le bouton Alarme de synoptique nécessite une licence pour SICAM 230. Vous trouverez 
d'autres instructions concernant l'utilisation des éléments dans l'aide de SICAM 230. 
 

11.8 Bouton 

L'élément dynamique Bouton permet de créer un bouton que vous pouvez configurer librement et 
utiliser de manière interactive sur le synoptique, pour exécuter une fonction ou activer ou désactiver 
une variable binaire. 

Le bouton peut : 

 Afficher un fichier graphique 
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 Animer un fichier graphique 

 Être affiché de manière invisible 

  Informations 

Jusqu'à la version 6.22 (incluse), les boutons sont répartis dans les catégories Bouton 
texte, Bouton Bitmap et Bouton invisible. À partir de la version 6.50, toutes les propriétés 
pouvant être configurées avec des boutons sont regroupées dans l'élément bouton. 

Pour créer un élément dynamique Bouton sur un synoptique : 

1. Sélectionnez le symbole Bouton dans la barre d'outils Éléments. 

2. Sélectionnez le point de départ dans la fenêtre principale. 

3. Agrandissez l'élément tout en maintenant le bouton gauche la souris enfoncé. 

4. La boîte de dialogue de sélection de fonctions (à la page 204) s'affiche. 

5. Sélectionnez la fonction de votre choix. 

6. Définissez les propriétés de votre choix dans la fenêtre des propriétés. 

  Vous pouvez arrondir (à la page 148) les coins si vous le souhaitez. 

7. Vous pouvez ajouter des variables par glisser-déplacer. 

INTITULÉ 

Pour attribuer un intitulé au bouton : 

 Cliquez sur l'élément. 

 Saisissez le texte. 

 Définissez les propriétés du texte dans le nœud Texte. 

SOULIGNÉ 

Pour souligner du texte, insérez un caractère & avant le texte à souligner. 

&"Texte" devient : 

 

Si vous souhaitez utiliser le caractère "&" dans du texte, saisissez-le deux fois : 
"1 && 2" devient "1 & 2". 

SAUT DE LIGNE 

Pour définir un saut de ligne, utilisez la chaîne \n. 
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Exemple : 

Ligne 1 \n 

Ligne 2 

BOUTON COMME COMMUTATEUR 

Pour utiliser le bouton comme commutateur : 

1. Activez la propriété Commutateur dans le nœud Écrire valeur prescrite 

2. La propriété Mode temporaire permet d'activer les paramètres permettant d'utiliser le bouton en 
tant que commutateur temporaire. 

3. Liez le bouton à une variable binaire (nœud Variable/fonction, propriété Variable) 

BOUTON D'EXÉCUTION DE FONCTION 

Pour lier un bouton à une fonction : 

1. Désactivez la propriété Commutateur dans le nœud Écrire valeur prescrite 

2. Liez le bouton à une variable binaire (nœud Variable/fonction, propriété Fonction) 

BOUTON AVEC ÉLÉMENT GRAPHIQUE 

Pour placer un élément graphique sur le bouton : 

1. Cliquez sur l'élément. 

2. Définissez les éléments graphiques correspondant aux différents états du commutateur dans le 
nœud Remplissage par le biais des propriétés Fichier graphique et de l'option Fichier graphique 

bouton enfoncé.  
Vous pouvez utiliser les fichiers graphiques suivants :  
Éléments graphiques pixellisés : *.bmp, *.jpg, *.gif, *.png or *.tif  
éléments vectoriels : *.wmf. 

Un bouton comportant un élément graphique comporte par défaut un cadre 3D fin, d'une épaisseur 
d'un pixel, sur chaque côté de l'élément graphique. Si les éléments graphiques doivent être visibles : 

 Dans les propriétés, sélectionnez la propriété Transparence du cadre [%] du groupe Remplissage. 

 Avec la valeur 100. 

ou 

 Activez la propriété Transparence pour désactiver la couleur d'arrière-plan et la couleur du 
cadre. 

Dans ce cas, le trait du cadre 3D n'est pas affiché, et l'élément graphique est visible dans son intégralité. 
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BOUTON INVISIBLE 

Pour définir une interface utilisateur interactive transparente : 

1. Cliquez sur l'élément. 

2. Définissez la propriété Transparence dans le nœud Remplissage. 

3. Supprimez tout intitulé du bouton. 

Accès au Runtime : 

 Le pointeur de souris change lorsque vous déplacez la souris sur l'élément. 

 Par une combinaison de touches définie (nœud Runtime, propriété Raccourci-clavier) 

Informations concernant  

Pour les boutons invisibles, l'état de la variable ne peut pas être affiché. 

 
 

11.8.1 Fill pattern and color gradient 

The Element button supports different Remplissage (type). 

Pour définir un dégradé de couleur, sélectionnez Color Gradient (Dégradé de couleur)  comme 
Remplissage (type). 

The following color gradients and the Spot setting are supported, depending on Forme du bouton and 
Qualité graphique: 

 DirectX Base Windows 

Forme du bouton Anguleux Rond Anguleux Rond 

Linéaire X X X (horizontal 

uniquement) 
X 

Sélectif X X -- X 

Sélectif avec bordures X -- -- -- 

Lumineux X -- X -- 

Spot -- X -- X 

Légende : 

 X : disponible 

 -- : indisponible 
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11.8.2 Graphiques animés 

Les fichiers graphiques au format GIF peuvent être animés dans le bouton (Button) d'élément 
dynamique : 

1. Attribuez un fichier GIF à un bouton dans le nœud Remplissage via la propriété Fichier graphique 

2. In the same node, activate an activation possibility for Animation GIF. 

You can execute the animation continuously or as dependent on a Bool variable: 

a) To execute the animation continuously: Activez la propriété Toujours animation GIF. 

b) To execute the animation as dependent on a variable: Si nécessaire, liez la propriété Variable 
à une variable (Bool). The animation is executed as soon as this variable gets the value 1. 

 

11.9 Élément combiné 

L'élément combiné est un élément dynamique qui peut être utilisé de manière universelle, et peut 
adopter des caractéristiques graphiques extrêmement diverses : 

 Éléments graphiques 

 Symbole de synoptique 

 Texte 

Le format de l'affichage est défini par l'intermédiaire d'états. Les valeurs de variable de la valeur 
principale, les valeurs des autres valeurs et les informations d'état provenant de toutes les variables 
liées peuvent toutes servir d'états. Les liens peuvent être créés à l'aide de formules. 
Les états des variables principales (attributs de limites) peuvent être transférés directement vers 
l'élément combiné. L'élément combiné offre également la prise en charge de la définition de valeurs 
sous forme de commutateurs/commutateurs temporaires, ainsi que l'envoi de fonctions ; il est utilisé 
pour le déploiement d'éléments spécifiques aux processus techniques avec la coloration automatique 
des lignes. 

Si les valeurs prescrites sont définies par le biais du traitement de commandes et une variable de 
réponse est définie dans l'élément combiné ou l'élément dynamique, celle-ci peut être définie 
indépendamment de la configuration de la propriété Ecrire valeur prescrite. Tous les boutons d'action 
du synoptique de Gestion des commandes qui déclenchent une modification directe de la variable de 
réponse sont alors définis comme invisibles. 

CRÉER UN ÉLÉMENT COMBINÉ 

Pour créer un élément combiné sur un synoptique : 

1. Cliquez sur le symbole Élément combiné dans la barre d'outils Éléments (à la page 26) et faites 
glisser l'élément vers la fenêtre principale à l'aide de la souris. 
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La boîte de dialogue de sélection de variables s'ouvre ; seules les variables numériques sont 
affichées. 

2. Sélectionnez la variable de votre choix. 

3. L'assistant (à la page 62) de configuration des paramètres de l'élément combiné s'ouvre pour 
vous guider tout au long des réglages de base. Si vous préférez définir tous les paramètres 
manuellement, cliquez sur Annuler maintenant. Vous trouvez plus de détails au chapitre 
Assistant (à la page 62). 

Si vous souhaitez configurer les paramètres manuellement, définissez la propriété Type d'affichage du 
nœud Affichage. Le symbole provenant de la bibliothèque est fourni par défaut. Vous pouvez 
définir les données et le texte du synoptique en fonction des paramètres spécifiés. 

Vous pouvez définir d'autres états dans l'assistant, via la fonction Nouvel état, ou dans les propriétés de 
l'élément combiné, dans l'affichage du nœud de propriétés Configuration et test. 

Vous pouvez attribuer les fonctions et les variables à l'élément combiné par glisser-déplacer. Dans ce 
cas, les variables et fonctions concernées sont remplacées par les nouvelles variables et fonctions. 

Les éléments combinés peuvent accepter les actions définies pour les boutons configurés dans le projet. 
Pour cela, activez la propriété Appliquer les propriétés projet pour "verrouillé". Les paramètres des 
propriétés Boutons protégés et Boutons verrouillés sont alors appliqués. La sélection grisée a 
uniquement un effet sur les composants textuels non symboliques. 

 Attention ! 

Note the following limitations: 

 On ne peut pas agir en Runtime sur les symboles dans un élément combiné. 
Exception : Les symboles de la bibliothèque peuvent être créés sous forme de 
boutons à cliquer (à la page 68). 

 If the combined element is configured with shading, it cannot be rotated within a 
symbol. 

RÈGLES CONCERNANT LES LIENS 

Si vous avez sélectionné le type d'affichage Symbole de la bibliothèque, vous pouvez définir des 
règles concernant les liens. Ouvrez la boîte de dialogue de saisie de l'élément via la propriété 
Configuration et test. Après avoir sélectionné le symbole via le bouton Sélection de symbole, vous pouvez 
créer et modifier les règles relatives aux liens. Ces règles sont enregistrées pour chaque état. 
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 Exemple 

Variables/fonctions référencées dans le symbole :  
 Var_SWITCH_0010  
 Var_TEMPERATURE_0010  
 Fct_ShowTrend_0010  
 Fct_Help_0000  
 
Les variables et fonctions du symbole sont maintenant remplacées selon la règle 
suivante :  
Source: *_0010  
remplacée par : _0020  
 
Résultat de la règle relative aux liens : 
Var_SWITCH_0020  
Var_TEMPERATURE_0020  
Fct_ShowTrend_0020  
Fct_Help_0000  
 
La règle relative aux liens permet d'échanger toutes les variables et fonctions. Si une 
variable ou une fonction ne 'colle' pas pour le remplacement, ce lien n'est pas 
remplacé. 

Lorsque les fichiers Runtime sont générés, les liens correspondants sont définis pour chaque état selon 
les règles définies. 

 Exemple 

Vous souhaitez afficher graphiquement l'état de fonctionnement d'un moteur, ainsi que 
son sens de rotation. 

Les informations concernant le sens de fonctionnement et l'état de marche/arrêt du 
moteur proviennent de variables côté procédé. Le texte d'état indique si le moteur 
fonctionne, et son sens de rotation. 

 Sélectionnez Propriétés -> Type d'affichage -> Texte d'état. 

 Ouvrez la boîte de dialogue de saisie de l'élément en cliquant sur 
Configuration et test. 

 Saisissez le texte d'état que vous souhaitez associer à valeur correspondante. 

Il sera ensuite affiché dans le moteur dans le Runtime ; par exemple : "à gauche", "à 
droite" ou pas de texte si le moteur ne tourne pas. 

Vous trouverez plus d'informations sur l'évaluation des bits d'état au chapitre États (à la page 72). 
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11.9.1 Assistant 

Un assistant est disponible pour vous aider à configurer les principaux aspects de l'élément combiné. 
Celui-ci s'affiche dès que vous sélectionnez une variable pour l'élément combiné. 

 

Lors de la première étape, vous sélectionnez le type d'affichage. Les types d'affichage suivants sont 
disponibles : 

 Symbole de la bibliothèque 

 Textes d'état et symboles de synoptique 

 Fichier graphique et symbole de synoptique 

 Seulement symbole de synoptique 

  Informations 

Vous pouvez définir des états supplémentaires dans toutes les fenêtres de sélection 
d'états. Le bouton Nouvel état est disponible à cette fin. 
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Par défaut : Symbole de la bibliothèque. 
Ce paramètre est également proposé en tant que paramètre par défaut dans les propriétés, si vous 
créez l'élément combiné sans recourir à l'assistant. 

Vous pouvez définir des états dès que vous avez sélectionné un type d'affichage. Le premier état est 
toujours l'état par défaut. 
Astuce : Une valeur ne peut pas être saisie pour l'état par défaut ; une valeur doit être saisie pour tous 
les autres états. Vous ne pouvez modifier qu'un état à la fois. 
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SYMBOLE DE LA BIBLIOTHÈQUE 

 

Cliquez dans la fenêtre vide affichée en bas à gauche pour sélectionner un symbole dans la bibliothèque 
de symboles globale ou la bibliothèque du projet. Vous pouvez à nouveau supprimer le symbole 
sélectionné en cliquant sur le X adjacent à la fenêtre. 

Paramètre Description 

Valeur Valeur numérique qui active l'état. 

Par défaut : pas de valeur 

À partir de 2 État : saisie requise. 

Nouvel état Crée un nouvel état pour l'élément combiné. 

 

  Informations 

Pour le paramètre Symbole de la bibliothèque, des boutons pouvant être cliqués 
(à la page 68) peuvent être créés sous toutes les formes. 
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TEXTES D'ÉTAT ET SYMBOLES DE SYNOPTIQUE 

 

Chaque état peut être identifié à l'aide d'un texte et de couleurs d'avant-plan et d'arrière-plan. 
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Paramètre Description 

Valeur Valeur numérique qui active l'état. 

Par défaut : pas de valeur 

À partir de 2 État : saisie requise. 

Texte d'état Texte tel qu'il est affiché dans le Runtime. 

Couleur Couleur de la police de caractères du texte d'état. 

Couleur de 

remplissage 
Couleur d'arrière-plan du texte d'état. 

Nouvel état Crée un nouvel état pour l'élément combiné. 

FICHIER GRAPHIQUE ET SYMBOLE DE SYNOPTIQUE 

 

Cliquez sur le bouton <Aucun graphique sélectionné> dans la partie inférieure gauche pour sélectionner 
un fichier de synoptique (*.bmp, *.gif, *.jpg, *.png etc.). Vous disposez de deux options pour 
sélectionner un synoptique : 

1. Synoptiques du projet : 

Il s'agit de synoptiques que vous avez déjà enregistrés dans le répertoire d'éléments graphiques 
d'un projet (reportez-vous au chapitre Éditeur -> Gestionnaire de projet -> Fichiers) ; ils vous 
sont automatiquement proposés par l'assistant. 
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2. Absolute path to other directories (Chemin absolu des autres répertoires) : 

 Pour cette option, activez la sélection directe de fichiers. 

 La fenêtre bascule en mode de sélection directe. 

 Cliquez sur le bouton .... 

 Sélectionnez le fichier de votre choix dans l'explorateur. 

Paramètre Description 

Valeur Valeur numérique qui active l'état. 

Par défaut : pas de valeur 

À partir de 2 État : saisie requise. 

Nouvel état Crée un nouvel état pour l'élément combiné. 

SEULEMENT SYMBOLE DE SYNOPTIQUE 

 

Vous pouvez spécifier un symbole commun pour tous les états d'éléments combinés.  
Ce symbole : 

 doit déjà être présent sur le synoptique. 

 s'applique à tous les états. 

 peut être défini pour chaque état avec une couleur de remplissage spécifique. 
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Paramètre Description 

Valeur Valeur numérique qui active l'état. 

Par défaut : pas de valeur 

À partir de 2 État : saisie requise. 

Symbole de 

synoptique 
Liste déroulante permettant de sélectionner un symbole.  
Si aucun symbole n'est affiché, aucun symbole n'est présent sur le synoptique actuel. 

Couleur de 

remplissage 
Définit le nom de l'état attribué. 

Nouvel état Crée un nouvel état pour l'élément combiné. 

 
 

11.9.2 Boutons à cliquer de la forme de votre choix 

Dans l'élément combiné, des boutons à cliquer peuvent être créés avec la forme de votre choix. 

  Informations 

Cette option est disponible à compter de la version 6.51. Pour les projets destinés aux 

précédentes versions du logiciel, la propriété est considérée comme inactive. 

Pour créer des boutons à cliquer de la forme de votre choix : 

1. Créez un élément combiné dans les attributs Symbole de la bibliothèque. 

2. Dans les propriétés de l'élément combiné, activez la propriété La forme du symbole définie la zone 

de clic dans le nœud Affichage. 

  Informations 

Cette propriété ne fonctionne pas sous Windows CE, car la fonctionnalité requise 
n'est pas disponible sous Windows CE. 

ÉLÉMENTS 

D'autres symboles ou éléments combinés peuvent être intégrés au symbole. Ces derniers sont 
déclenchés en fonction de la zone du clic. Pour les symboles, les limites de l'élément sont utilisées 
normalement ; avec un élément combiné, cela dépend de la propriété La forme du symbole définie la 

zone de clic – soit des zones de clic individuelles des éléments, soit du rectangle d'environnement de 
l'élément combiné. 

Les éléments suivants disposent d'une zone de clic spécifique : 
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 Rectangle arrondi (présent sous la forme d'élément vectoriel dédié jusqu'à la version 6.50) 

 Bouton 

 Élément combiné comportant la propriété "Symbol form defines the click area" (La forme du 
symbole détermine la zone du clic) 

 Cercle 

 Quartier de cercle 

 Arc de cercle 

 Ligne 

 Tube 

 Polygone 

 Polyligne 

 Rectangle 

 Texte statique 

 Symbole (les zones de clic correctes des éléments du symbole sont utilisées) 

Pour tous les autres éléments, la zone de clic est définie par le contour. 
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ATTRIBUTS SPÉCIAUX 

Attribut spécial Effets 

Ne font jamais l'objet d'un traitement 
particulier : 

 Type de ligne 

 Motif de remplissage 

 Transparences de tout type  
(saut éléments texte) 

Les zones peuvent toujours être cliquées. 

Transparence pour le texte statique : 

Les éléments se comportent comme si 
l'élément n'existait pas. Par conséquent, il est 
possible de nommer des éléments sans agrandir 
la zone de clic par erreur. 

Cela n'a aucune incidence sur la zone de clic. 

Conseil : si vous souhaitez qu'un élément de texte 
transparent influence la zone de clic : 

 Désactivez la propriété Transparence. 

 Placez manuellement un élément transparent sur ou 
sous l'élément de texte. 

Bouton Utilisés pour la zone de clic ; la propriété Animation 

GIF correspondant à l'état "appuyé" n'est pas 
disponible ici. Ceci correspond au comportement 
obtenu lorsque la propriété La forme du symbole 

définie la zone de clic est inactive. 

Le symbole dépasse de l'élément combiné. Le symbole est affiché, mais les clics sont uniquement 
interprétés dans l'élément combinés. 

 si des éléments dépassent les limites 
de symboles ou des symboles dépassent les limites 
d'un élément combiné, cela peut provoquer des 
problèmes d'affichage et des effets de flou. 

ZONES DE CLIC 

Dans l'éditeur, des zones plus grandes que la zone de clic sont parfois définies pour faciliter les clics sur 
la zone concernée. Par exemple, une ligne d'une épaisseur de 1 pixel dans l'éditeur peut être 
sélectionnée avec une largeur de 8 pixels. 

La largeur de la zone de clic est définie de manière exacte dans le Runtime. Par exemple, une ligne de 1 
pixel d'épaisseur peut également uniquement être sélectionnée avec une largeur de 1 pixel. 

Le calcul de la zone de clic de l'élément combiné est exécuté indépendamment de la configuration de la 
propriété Qualité graphique. Toutefois, une zone de clic différente est calculée pour les éléments 
concernés, indépendamment de ce paramètre. 
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  Informations 

Si le pointeur de la souris se trouve au-dessus de l'élément combiné, il est analysé, que le 
curseur se trouve ou non dans la zone de clic de l'élément. La charge exercée sur le 
processeur peut ensuite être élevée si un grand nombre d'éléments se trouvent dans le 
symbole de l'élément combiné. 

 
 

Exemples de boutons à cliquer 

EXEMPLE 1 

 

État La forme du symbole définie la zone de clic Action 

active Pas de clic 

Inactive Clic 

EXEMPLE 2 
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État La forme du symbole définie la zone de clic Action 

active Clic 

Inactive Clic 

EXEMPLE 3 

 

État La forme du symbole définie la zone de clic Action 

active Pas de clic 

Inactive Clic 

 
 

11.9.3 États 

Pour accéder à la fenêtre des états, sélectionnez la propriété Configuration et test dans le nœud 
Affichage. 
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Cliquez sur le bouton ... ou sur le texte Cliquez ici pour ouvrir la fenêtre : 

 

Ici 

 Vous pouvez modifier les états existants. 

 Ajouter de nouveaux états. 

 Spécifier dans quel sens les états doivent être traités. 

Les paramètres affichés dans la partie supérieure de la fenêtre sont identiques pour tous les types 
d'affichage. Dans le tiers inférieur, les paramètres individuels correspondant aux quatre types 
d'affichage différents sont définis. 

COMMON SETTINGS 

DÉFINITION DES ÉTATS 

Affiche la liste de tous les états définis. Un état peut être constitué de valeurs et d'un état. L'élément est 
traité depuis le premier état jusqu'à la dernière entrée. La première correspondance totale est affichée. 
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Exception : La propriété Chevauchement (pour les symboles de la bibliothèque) ou Chaîné (pour les 
textes) est active. 

Paramètres Description 

Valeur par défaut L'état défini lors de la création de l'élément. Il se trouve toujours en première 
position, et ne peut plus être modifié ou supprimé. 

Valeur Affiche la valeur définie (32 bits). 

États Affiche l'état défini. Un "F" suivant l'état indique une formule. 

Nouveau Définit de nouveaux états. Dans ce cas, les valeurs, l'état et les formules de 
l'état actuellement sélectionné sont repris en tant que valeurs initiales. 

Supprimer Supprime l'état sélectionné. L'état par défaut ne peut pas être supprimé. 

Haut/bas Modifie l'ordre de traitement des états. Le premier état est toujours l'état par 
défaut. 

VARIABLES DE FORMULE 

Affiche toutes les variables définies aux fins d'une saisie dans des formules. Les variables existantes sont 
identifiées par une coche verte ; les variables inexistantes sont identifiées par une croix rouge. Les 
variables inexistantes peuvent être remplacées par les variables existantes via la fonction Modifier. Les 
boutons Ajouter et Modifier ouvrent la boîte de dialogue de sélection de variables (à la page 205). 

VALEUR 

Autorise 

 La saisie d'une valeur correspondant à un état via une matrice ou par voie numérique 

 La définition d'une formule 

Paramètres Description 

Valeur Définition d'une valeur via une structure de bit prédéfinie 

Valeur Saisissez la valeur numérique. 

Formule Ouvre la fenêtre de saisie de formules (à la page 92). Dans la zone de variables 
de la formule, les variables définies sont disponibles. La liaison s'effectue au 
moyen d'opérateurs logiques, par bit et par comparaison. 

 

Attention 

Pour les variables non-binaires, la valeur doit être spécifiée dans la résolution du signal. 
Les configurations des plages de valeurs de mesures (ajustement linéaire) ou de 
l'ajustement non-linéaire ne sont pas prises en compte dans cet élément. 
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ÉTATS 

Autorise les requêtes d'informations d'état. 

Attention : La plupart des états peuvent uniquement être demandés si le pilote est compatible avec le 
traitement d'états. 
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No. Désignation 
abrégée 

Nom long Commentaire 

0 M1 État utilisateur 1  

1 M2 État utilisateur 2  

2 M3 État utilisateur 3  

3 M4 État utilisateur 4  

4 M5 État utilisateur 5  

5 M6 État utilisateur 6  

6 M7 État utilisateur 7  

7 M8 État utilisateur 8  

8 NET_SEL Sélectionné dans le réseau  

9 REVISION Révision  

10 PROGRESS En cours d'utilisation  

11 TIMEOUT Dépassement du délai d'attente  

12 MAN_VAL Valeur manuelle Disponible uniquement pour les 
formules 

13 M14 État utilisateur 14 Disponible uniquement pour les 
formules 

14 M15 État utilisateur 15 Disponible uniquement pour les 
formules 

15 M16 État utilisateur 16 Disponible uniquement pour les 
formules 

16 GI Requête générale  

17 SPONT Spontané  

18 INVALID Invalide  

19 T_CHG_A Annonce de changement d'heure  

20 OFF Désactivé  

21 T_EXTERN Temps réel externe Disponible uniquement pour les 
formules 

22 T_INTERN Horodatage temps réel interne Disponible uniquement pour les 
formules 

23 N_SORTAB Non triable Disponible uniquement pour les 
formules 

24 FM_TR MD_TR;Message de défaut du transfo  

25 RM_TR Message de marche du transformateur  

26 INFO Informations de la variable  
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27 ALT_VAL Valeur de substitution  

28 RES28 Réservé  

29 N_UPDATE Non mis à jour  

30 T_STD Heure standard Disponible uniquement pour les 
formules 

31 RES31 Réservé  

32 COT0 Cause de transmission bit 1 Disponible uniquement pour les 
formules 

33 COT1 Cause de transmission bit 2 Disponible uniquement pour les 
formules 

34 COT2 Cause de transmission bit 3 Disponible uniquement pour les 
formules 

35 COT3 Cause de transmission bit 4 Disponible uniquement pour les 
formules 

36 COT4 Cause de transmission bit 5 Disponible uniquement pour les 
formules 

37 COT5 Cause de transmission bit 6 Disponible uniquement pour les 
formules 

38 N_CONF Acceptation négative de la sélection 
par le périphérique (IEC60870 [P/N]) 

Disponible uniquement pour les 
formules 

39 TEST Bit de test (IEC 60870 [T])  

40 WR_ACK Écriture reconnue Disponible uniquement pour les 
formules 

41 WR_SUC Écriture réussie Disponible uniquement pour les 
formules 

42 NORM NORM;État Normal Disponible uniquement pour les 
formules 

43 N_NORM Ecart par rapport à l'état normal Disponible uniquement pour les 
formules 

44 BL_870 État IEC 60870 : bloqué  

45 SB_870 État IEC 60870 : substitué  

46 NT_870 État IEC 60870 : non topique  

47 OV_870 État IEC 60870 : dépassement  

48 SE_870 État IEC 60870 : sélectionné  

49 T_INVAL Temps invalide Disponible uniquement pour les 
formules 

50 RES50 réservé  

51 RES51 réservé  
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52 RES52 réservé  

53 RES53 réservé  

54 RES54 réservé  

55 RES55 réservé  

56 RES56 réservé  

57 RES57 réservé  

58 RES58 réservé  

59 RES59 réservé  

60 RES60 réservé  

61 RES61 réservé  

62 RES62 réservé  

63 RES63 réservé  

 

  Informations 

Les désignations abrégées des bits d'état ont été unifiées pour toutes les langues depuis 
la version 6.50. Vous trouverez plus de détails et des informations concernant l'utilisation 
des anciennes désignations au chapitre Bits d'état - nouvelles désignations abrégées. 

Non acquitté : si l'option "Clignotement" est active pour une limite d'une variable, le bit "Non acquittée" 
est défini sur 1. Avec l'option L'acquittement du clignotement acquitte aussi l'alarme dans la gestion des 
alarmes, l'alarme est acquittée et le bit Non acquittée est défini sur 0. 

PARAMÈTRES INDIVIDUELS 

Les paramètres individuels correspondant aux quatre types d'affichage d'états sont présentés dans les 
sous-chapitres suivants : 

 Symbole de la bibliothèque (à la page 80) 

 Textes d'état et symboles de synoptique (à la page 83) 

 Fichier graphique et symbole de synoptique (à la page 84) 

 Seulement symbole de synoptique (à la page 85) 

CONFIGURATION DE L'ÉTAT POUR LES VARIABLES NON ENCORE LIÉES 

Parfois, vous devez définir un élément combiné mais ne disposez pas encore d'une variable réelle 
existante. Par exemple, si l'élément combiné est utilisé dans un symbole de la bibliothèque, la variable 
ne sera réellement liée à l'élément que lors de l'insertion du symbole dans un synoptique. Dans ce cas, 
vous travaillez d'abord avec une "variable factice", que vous remplacez ensuite par une variable 
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existante. Vous pouvez ensuite définir tous les états dans l'élément combiné si les variables existantes 
n'ont pas encore été liées. Vous n'avez pas accès aux variables factices en mode test. 

Voici comment créer une variable "fantôme" : 

 Saisissez un nom symbolique dans les propriétés de l'élément combiné, dans le champ de saisie 
Variable. 

 Cliquez sur la zone Affichage du champ Configuration et test : les états des pages de la saisie de 
l'élément sont ouverts. 

 Dans la liste des variables de formule, les variables existantes sont identifiées par une coche 
verte. Les variables qui n'existent pas sont montrées avec une croix rouge. Vous pouvez ajouter 
d'autres variables : 

 Utilisez le bouton Ajouter pour les variables existantes.  
Avec le bouton Modifier, vous pouvez remplacer les variables existantes ou non-existantes par 
d'autres variables. 

 Pour ajouter une variable non-existante, cliquez sur Ajouter et ensuite sur Annuler sélection. 
Vous obtenez une variable de formule nommée comme suit : X00 : <vide>. (00 représente un 
nombre à 2 chiffres).  
Sélectionnez la variable et cliquez dans la zone <vide> ; définissez un intitulé.  
Si vous saisissez le nom d'une variable existante, le lien est établi et l'icône passe d'une croix 
rouge à une coche verte. 

FORMULES 

Pour plus d'informations concernant la création d'une formule, reportez-vous au chapitre relatif à 
l'éditeur de formules (à la page 87). 
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Symbole de la bibliothèque 

Les paramètres généraux de tous les types d'affichage sont décrits au chapitre relatif aux états (à la page 
72). 
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Option Description 

Éléments de l'affichage  

Symbole de la bibliothèque Cliquer sur le symbole pour ouvrir la boîte de dialogue et 
sélectionner un symbole. 

Cliquez sur le symbole X adjacent au symbole pour 
supprimer le symbole sélectionné. 

Modifier la règle de liens Les variables et les fonctions contenues dans le symbole 
peuvent être échangés grâce aux règles de liens. 

  Si une variable ou une fonction ne 'colle' pas 
pour le remplacement, ce lien n'est pas remplacé. 

Couleurs Actif uniquement si la propriété Couleurs de symboles 

originales des Paramètres spécifiques est désactivée. 

Couleur Choix de la couleur. 

Couleur de remplissage Choix de la couleur de remplissage. 

A partir de CAL La couleur de la source liée est utilisée. 
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Paramètres spécifiques  

Couleur d'origine du symbole  Active : Transfère la couleur originale depuis le 
symbole. Désactive la propriété Prendre la couleur 

de la variable principale. 

Clignotement  Active : le symbole clignote dans le Runtime si 
l'état a été atteint. 
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Textes d'état et symboles de synoptique 

Les paramètres généraux de tous les types d'affichage sont décrits au chapitre relatif aux états (à la page 
72). 
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Paramètres Description 

Éléments de l'affichage  

Texte d'état Texte correspondant à l'état. 

Texte affiché lors de l'appui sur le symbole. Texte affiché lorsque le symbole est enfoncé. 

Couleurs  

Couleur Choix de la couleur. 

Couleur de remplissage Choix de la couleur de remplissage. 

A partir de CAL La couleur de la source liée est utilisée. 

Paramètres spécifiques  

Clignotement Active : le symbole clignote dans le Runtime si l'état a été 
atteint. 

Transparent Active : La couleur de remplissage est définie sur 
transparent. 

 
 

Fichier graphique et symbole de synoptique 

Les paramètres généraux de tous les types d'affichage sont décrits au chapitre relatif aux états (à la page 
72). 
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Paramètres Description 

Éléments de l'affichage  

Éléments graphiques Cliquez sur Graphiques pour ouvrir la boîte de dialogue  
de sélection d'éléments graphiques. 

Supprimer : supprime le nom de la ligne de texte. 

Paramètres spécifiques  

Clignotement Active : le symbole clignote dans le Runtime si l'état a été 
atteint. 

 
 

Seulement symbole de synoptique 

Les paramètres généraux de tous les types d'affichage sont décrits au chapitre relatif aux états (à la page 
72). 
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Paramètres Description 

Couleurs  

Couleur Choix de la couleur. 

A partir de CAL La couleur de la source liée est utilisée. 

Paramètres spécifiques  

Couleur d'origine du symbole Active : Transfère la couleur originale depuis le symbole. 

Symbole transparent Active : la couleur du symbole est définie sur transparent. 

Clignotement Active : le symbole clignote dans le Runtime si l'état a été 
atteint. 

 
 

11.9.4 Mode Test 

Le mode test simule le fonctionnement en Runtime : vous pouvez tester le changement d'une valeur et 
voir comment votre élément combiné se comporte en Runtime. Vous pouvez activer cet onglet 
uniquement si tous les liens se réfèrent à des variables existantes. 

 

  en mode test, le symbole est affiché à une résolution inférieure à celle du synoptique dans 
le Runtime. 
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11.9.5 Éditeur de formules 

L'éditeur de formules fournit une assistance lors de la création de formules comportant des opérateurs 
logiques ou de comparaison avec un élément combiné, pour les verrouillages et les Gestion de 
commande. Si vous avez besoin de variables supplémentaires pour la formule, vous devez les créer dans 
la section Variables de formule (à la page 72) de la fenêtre d'état en cliquant sur le bouton Ajouter. Les 
formules existantes sont affichées dans la liste d'état avec la lettre F. 

 

 Séparateur décimal : La virgule (,) est automatiquement converti en point (.) : 

 les zéros situés après le point décimal sont automatiquement supprimés ; 23,000 devient 
automatiquement 23. 

CRÉER UNE FORMULE 

Cliquez sur le bouton Formule dans la fenêtre d'état. L'éditeur de formule s'ouvre. 

 

Sélectionnez les bits de votre formule dans la section gauche. 

A droite, vous trouverez les opérateurs d'opérations logiques et de comparaison. 

La formule créée est affichée dans la section Formule. 

  Informations 

Jusqu'à 99 variables peuvent être liées dans une formule. X01 à X99. La longueur de la 
formule ne doit pas dépasser 4096 caractères. 
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SIGNIFICATION DES BITS :  

Paramètre Description 

Valeur en bits 32 bits de valeurs (de 0 à 31) sont disponibles. Ils décrivent la variable, bit par bit. 
Pour les variables BINAIRE compte le bit 0 ; pour SINT et USINT, seuls comptent les 

bits compris entre 0 et 7, etc. 

  la valeur fait référence à la valeur brute (plage de signal) des 
variables, et non à la plage de mesures convertie. 

Bits d'état Ici vous trouvez les bits d'états les plus couramment utilisés. Vous trouverez des 
informations concernant la définition et l'utilisation des bits d'état dans la Liste des 
bits d'état (à la page 90). 

Non acquittée Non acquitté est traité comme un bit d'état habituel. Mais il est montré 
séparément ici, car il n'appartient pas aux états classiques des variables. 

Valeur et État Dans les formules, toutes les valeurs (valeur des bits et bits d'état) sont traitées 
comme des valeurs binaires pouvant être liées de manière logique par des 
conditions AND et OR, etc. 
Les exceptions à cette règle sont la valeur totale et l'état global. Pour obtenir une 
expression booléenne, une condition logique ORed doit être appliquée à cette 
valeur totale, de bit à bit (à la page 93), avec une constante. Pour cela, on 

utilise l'opérateur &.  

For the result 0 (FALSE) of this logical ORing, we get the binary value 0 (FALSE), 

otherwise 1 (TRUE). 

Exemple : See the bitwise ORing example (à la page 93) chapter 

 

Informations concernant  

Les bits d'état NORM et N_NORM sont uniquement disponibles dans l'éditeur de 
formules et ne peuvent pas être configurés par l'intermédiaire de l'état. 

Si d'autres paramètres externes à la formule sont définis pour l'état courant, ils sont "ajoutés" à la 
formule à l'aide d'un ET logique. 

Reportez-vous à la section Exemples (à la page 95) pour obtenir des exemples. 
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  Informations 

Les formules comportant des valeurs X binaires et des liens au niveau des bits peuvent être 
utilisées avec 2 valeurs binaires maximum. Si d'autres valeurs sont requises, la liaison doit être 
établie sans valeurs X binaires. 

Exemple : 

X01.Value & X02.Value -> fonctionne 

X01.Value & X02.Value & X03.Value -> ne fonctionne pas 

Toutefois : 

X01.00 AND X02.00 AND X03.00 AND X04.00 AND X05.00 -> fonctionne 
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Liste des bits d'état 

Numéro de 
bit 

Désignation 
abrégée 

Nom long Intitulé zenon Logic 

0 M1 User status 1; for Command 
Processing: Type d'action 
"Bloquer" ; Service Tracking 
(Main.chm::/IEC850.chm::/117281.
htm) du driver IEC 850 

_VSB_ST_M1 

1 M2 État utilisateur 2 _VSB_ST_M2 

2 M3 État utilisateur 3 _VSB_ST_M3 

3 M4 État utilisateur 4 _VSB_ST_M4 

4 M5 État utilisateur 5 _VSB_ST_M5 

5 M6 État utilisateur 6 _VSB_ST_M6 

6 M7 État utilisateur 7 _VSB_ST_M7 

7 M8 État utilisateur 8 _VSB_ST_M8 

8 NET_SEL Sélectionné dans le réseau _VSB_SELEC 

9 REVISION Révision _VSB_REV 

10 PROGRESS En fonctionnement _VSB_DIREC 

11 TIMEOUT Command "Timeout exceeded" 
(command runtime exceeded) 

_VSB_RTE 

12 MAN_VAL Valeur manuelle _VSB_MVALUE 

13 M14 État utilisateur 14 _VSB_ST_14 

14 M15 État utilisateur 15 _VSB_ST_15 

15 M16 État utilisateur 16 _VSB_ST_16 

16 GI Requête générale _VSB_GR 

17 SPONT Spontané _VSB_SPONT 

18 INVALID Invalide _VSB_I_BIT 

19 T_STD_E External standard time (standard 
time) 

 up to version 7.50, this 
was the status bit T_CHG_A 

_VSB_SUWI 

20 OFF Désactivé _VSB_N_UPD 

21 T_EXTERN Temps réel - horodatage externe  _VSB_RT_E 

22 T_INTERN Informations d'horodatage internes _VSB_RT_I 

23 N_SORTAB Non triable _VSB_NSORT 

main.chm::/IEC850.chm::/117281.htm
main.chm::/IEC850.chm::/117281.htm


Éléments de synoptique 

 

 

91 

 

 

24 FM_TR MD_TR;Message de défaut du 
transfo 

_VSB_DM_TR 

25 RM_TR Message de marche du 
transformateur 

_VSB_RM_TR 

26 INFO Informations de la variable _VSB_INFO 

27 ALT_VAL Valeur de remplacement _VSB_AVALUE 

28 RES28 Réservé à une utilisation interne 
(clignotement d'alarme) 

_VSB_RES28 

29 N_UPDATE Not updated (zenon network) _VSB_ACTUAL 

30 T_STD Heure d’hiver interne  _VSB_WINTER 

31 RES31 Réservé à une utilisation interne 
(clignotement d'alarme) 

_VSB_RES31 

32 COT0 Cause de transmission bit 1 _VSB_TCB0 

33 COT1 Cause de transmission bit 2 _VSB_TCB1 

34 COT2 Cause de transmission bit 3 _VSB_TCB2 

35 COT3 Cause de transmission bit 4 _VSB_TCB3 

36 COT4 Cause de transmission bit 5 _VSB_TCB4 

37 COT5 Cause de transmission bit 6 _VSB_TCB5 

38 N_CONF Confirmation négative de la 
commande par l'appareil (IEC 
60870 [P/N]) 

_VSB_PN_BIT 

39 TEST Bit de test (IEC60870 [T]) _VSB_T_BIT 

40 WR_ACK Écriture reconnue _VSB_WR_ACK 

41 WR_SUC Écriture réussie _VSB_WR_SUC 

42 NORM NORM;État Normal _VSB_NORM 

43 N_NORM État déviation normale _VSB_ABNORM 

44 BL_870 État IEC 60870 : blocked _VSB_BL_BIT 

45 SB_870 État IEC 60870 : substituted _VSB_SP_BIT 

46 NT_870 État IEC 60870 : not topical _VSB_NT_BIT 

47 OV_870 État IEC 60870 : overflow _VSB_OV_BIT 

48 SE_870 État IEC 60870 : select _VSB_SE_BIT 

49 T_INVAL Horodatage externe invalide  non défini 

50 CB_TRIP Déclenchement de disjoncteur 
détecté 

non défini 

51 CB_TR_I Détection de déclenchement de 
disjoncteur inactive 

non défini 
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52 OR_DRV Valeur non comprise dans la plage 
valide (IEC 61850) 

non défini 

53 T_UNSYNC ClockNotSynchronized (IEC 61850) non défini 

54 PR_NR Pas enregistré dans le Process 
Recorder 

non défini 

55 RES55 réservé non défini 

56 RES56 réservé non défini 

57 RES57 réservé non défini 

58 RES58 réservé non défini 

59 RES59 réservé non défini 

60 RES60 réservé non défini 

61 RES61 réservé non défini 

62 RES62 réservé non défini 

63 RES63 réservé non défini 

 

  Informations 

Dans les formules, tous les bits d'état sont disponibles. La disponibilité peut être réduite 
dans le cadre d'autres utilisations. 

Pour plus de détails concernant la gestion des états, reportez-vous au chapitre Gestion d'états. 
 

Opérateurs logiques 

Liens logiques : seule la valeur logique '0' sera recherchée dans les variables ; si la valeur n'est pas égale 
à '0', elle sera considérée comme égale à '1'. 

Contrairement aux formules bit, la portée technique peut être modifiée au moyen d'un facteur 
d'étirement -> (différent de '0' ou '1'). 

Opérateur Signification 

AND ET logique 

NOT Négation 

OR OU logique 

XOR OU EXCLUSIF logique 

Les opérateurs possèdent la priorité suivante dans le calcul de la formule : 
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Priorité Opérateur 

1 & (opérateur des formules bit (à la page 93)) 

2 NOT 

3 AND 

4 XOR/OR 

 

Informations concernant  

Jusqu'à 99 variables peuvent être liées dans une formule. X01 à X99. 

 

Informations concernant  

Les bits d'état NORM et N_NORM sont uniquement disponibles dans l'éditeur de 
formules et ne peuvent pas être configurés par l'intermédiaire de l'état. 

 
 

Formules Bit 

Les formules Bit comportent uniquement un état logique haut ou bas. Contrairement aux formules 
logiques, la valeur brute est déjà prédéfinie (0,1). 

Opérateur Description 

& AND 

| OR 

 
 

Exemple : Comparaison de bits avec OR 

Vous voulez savoir si l'un des bits d'état utilisateur 1 à 8 (M1 ... M8) de la variable X01 est défini : 

FORMULE CLASSIQUE : 

X01.M1 OR X01.M2 OR X01.M3 OR X01.M4 OR X01.M5 OR X01.M6 OR X01.M7 OR X01.M8.  
Cette requête peut être considérablement simplifiée en utilisant la condition logique OR sur l'état 
général. 
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INTERROGATION OR LOGIQUE 

X01.Status & 0xFF  

La constante peut être saisie au format hexadécimal, comme ci-dessus. 

0xFF  en décimal vaut 255, et correspond aux huit premiers bits d'état (en binaire, 11111111). Si l'un 
de ces bits est défini sur 1, le résultat de l'application de la condition logique ORing au niveau des bits 
est 1 (True) ; dans le cas contraire, le résultat est 0 (False). 

Si, par exemple, tous les bits d'états utilisateur sont à tester sauf le bit M7, la formule binaire serait : 
10111111. Le bit 7 est sans intérêt, et est donc défini sur 0. Ceci correspond à 0xBF en hexadécimal. 
L'expression de la formule est alors : X01.Status & 0xBF. 

A la place d'une comparaison de bits avec OR à l'aide d'une constante, la valeur peut également être 
comparée directement à un nombre décimal. Si la comparaison est fausse, la valeur binaire sera égale à 
0 (False) ; dans le cas contraire, elle prendra la valeur 1 (True). 

  

Si vous voulez savoir si la valeur est égale à la constante 202 : La formule est alors : 

X01.value = 202 

Si la valeur est égale à la constante 202, le résultat de la formule est 1 (True) ; dans le cas contraire, le 
résultat est 0 (False). 

  avec le caractère OR (|), la condition logique OR au niveau des bits fonctionne de la même 
manière que dans cet exemple. 
 

Opérateurs de comparaison 

Les opérateurs de comparaison permettent de comparer directement deux valeurs numériques. Le 
résultat des comparaisons est une valeur binaire. "0" si la condition est fausse et "1" si la condition est 
vraie. 

Opérateur Description 

< Inférieur 

> supérieur 

<= Inférieur ou égal 

>= supérieur ou égal 

= Égal 

<> Différent de 

À gauche et à droite de l'opérateur de comparaison doivent se trouver des valeurs complètes ou des 
états complets ; des bits simples ne peuvent pas être utilisés. 
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A droite d'un opérateur de comparaison, vous pouvez également utiliser une constante  
Ces constantes sont saisies sous forme de valeurs hexadécimales ou de valeurs décimales dans l'élément 
combiné. Hexadecimal numbers are automatically converted to decimal numbers by clicking on OK. For 
example, 0x64 corresponds to the numerical value 100. 

  The combined element is not available in the Batch Control module. 

  Exemple 

X01.valeur >= X02.valeur  
Le résultat est 1, si la valeur de X01 est supérieure ou égale à la valeur de X02  
 
X01.valeur = 0x64  
Le résultat est 1, si la valeur de X01 est exactement égale à la valeur numérique 100 (= 
hex 0x64)  
 
(X01.valeur = 0x64) OR (X01.valeur = 0x65)  
Le résultat est 1, si la valeur de X01 est exactement égale à la valeur numérique 100 ou 
101 (= hex 0x64 ou hex 0x65) 

 
 

Exemples pour les formules 

LIAISON LOGIQUE AND SIMPLE ENTRE DEUX VALEURS DE BITS 

 Exemple 

Formule : X01.03 AND X02.03 

Cette formule vaut TRUE si le bit 3 de la variable 1 et le bit 3 de la variable 2 sont tous deux égaux à 1. 

COMPARAISON D'UNE VALEUR ANALOGIQUE OU DE L'ÉTAT D'UNE VARIABLE 

 Exemple 

(X01.Value > X02.Value) 

COMPARAISON DE VALEURS ANALOGIQUES SUR UNE BASE LOGIQUE 

 Exemple 

(X01.Value> X02.Value) AND (X01.Value = X02.Value) 
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COMPARAISON À L'AIDE DE BITS DE VALEUR ET DE BITS D'ÉTAT 

 Exemple 

(X01.Value> X02.Value) AND (X01.Value = X02.Value) OR (X01.03 = X02.03) 

COMPARAISON D'UNE VALEUR AVEC UNE VALEUR DÉCIMALE OU HEXADÉCIMALE 

 Exemple 

Formule : (X01.Value = 111) 

Formule : (X01.Value = 0x6F) 

Si une valeur hexadécimale est utilisée, cette dernière est convertie en valeur décimale lorsque vous 
cliquez sur OK. Si une valeur décimale est saisie et confirmée, la valeur reste affichée au format décimal 
après la réouverture. 

Informations concernant  

Il n'est pas possible d'utiliser une virgule ou un point lors de la saisie d'une valeur. 

 
 

11.9.6 Affichage des informations d'une variable 

Vous pouvez afficher des informations concernant les variables via l'élément combiné pour les éléments 
suivants : 

 Identifiant de ressources 

 Unité de mesure 

 Identification de variable 

 Nom de variable 

 Valeur de la variable 

 Horodatage 

The information shown is always applicable for the linked main variable. 

Développement 

1. Créez un élément combiné. 

2. Sélectionnez le type d'affichage Texte d'état et symbole. 
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3. Créez un état par défaut. 

4. Saisissez le caractère générique suivant comme texte d'état. 
Prêtez attention aux lettres majuscules et minuscules lors de la saisie des données ! 
Les chiffres sont des exemples. 

5. Activate the Transparence option for the element. 



Éléments de synoptique 

 

 

98 

 

 

IDENTIFIANT DE RESSOURCES 

caractère 
générique 

Description 

%r Affiche l'identifiant de ressources. 

%r,1,2 Affiche l'identifiant de ressources en commençant à la position 1 pour 2 caractères. 

%R Affiche l'identifiant de ressources. 

%R,3,2 Affiche l'identifiant de ressources moins les 3 premiers et les 2 derniers caractères. 

UNITÉ DE MESURE 

caractère 
générique 

Description 

%u Afficher les unités de mesure. 

%u,1,2 Affiche l'unité de mesure en commençant à la position 1 pour 2 caractères 

%U Afficher les unités de mesure. 

%U,3,2 Affiche l'unité de mesure moins les 3 premiers et les 2 derniers caractères. 

IDENTIFICATION DE VARIABLE 

caractère 
générique 

Description 

%l affiche l'identification de la variable. 

%l,1,2 Affiche l'identification de la variable en commençant à la position 1 pour 2 caractères. 

%L affiche l'identification de la variable. 

%L,3,2 Affiche l'identification de la variable, moins les trois premiers et les deux derniers 
caractères. 

NOM DE VARIABLE 

caractère 
générique 

Description 

%n Affiche le nom de la variable. 

%n,1,2 affiche le nom de la variable en commençant à la position 1 pour 2 caractères. 

%N Affiche le nom de la variable. 

%N,3,2 Affiche le nom de la variable, moins les trois premiers et les deux derniers caractères. 
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VALEUR DE LA VARIABLE 

caractère 
générique 

Description 

%v Affiche la valeur de la variable courante. 

%v,1,2 Affiche la valeur de la variable en commençant à la position 1 pour 2 caractères. 

%V Affiche la valeur de la variable courante. 

%V,3,2 Affiche la valeur de la variable, moins les trois premiers et les deux derniers caractères. 

HORODATAGE 

caractère 
générique 

Description 

%t Affiche les informations d'horodatage. 

%t,1,2 Affiche les informations d'horodatage en commençant à la position 1 pour 2 caractères. 

 Affiche les informations d'horodatage. 

%T,3,2 Affiche les informations d'horodatage moins les 3 premiers et les 2 derniers caractères. 

Les formats des paramètres de temps du système d'exploitation sont appliqués. 
 

11.10 Liste de choix / menu déroulant 

L'élément dynamique Listes déroulantes/Zones de liste permet de lier des valeurs de variables à des 
textes. Ces éléments peuvent être utilisés de deux manières : 

1. Si du texte est sélectionné dans le Runtime, la valeur de la variable devient la valeur liée au 
texte. 

2. Si la valeur atteint la valeur de la valeur définie, le texte lié est affiché dans la zone de liste avec 
la valeur actuelle. 

CRÉER UNE LISTE DÉROULANTE/ZONE DE LISTE 

Pour créer l'élément dynamique Liste déroulante/Zone de liste dans un synoptique : 

1. Sélectionnez le symbole Zone de liste/Liste déroulante dans la barre d'outils Éléments. 

2. Sélectionnez le point de départ dans la fenêtre principale.  

3. Agrandissez l'élément tout en maintenant le bouton gauche la souris enfoncé. 

4. Une boîte de dialogue (à la page 205) s'affiche, vous permettant de lier la variable souhaitée à 
l'élément. Une variable peut également être liée à un élément au moyen d'une manipulation 
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glisser-déplacer. Faites glisser une variable sur une liste déroulante/zone de liste ; celle-ci 
remplace alors les variables qui s'y trouvaient précédemment. 
Les types de variable suivants sont supportés : 

 Binaire 

 Numérique 

 String 

Informations concernant  

Un point-virgule (;) ne peut pas être affiché dans le texte pour les variables de chaîne, car 
le point-virgule est utilisé comme séparateur. 

L'élément liste déroulante/zone de liste prend en charge les mêmes fonctions supplémentaires que 
l'élément valeur numérique (à la page 128) : 

 Verrouillage, État, Visibilité, Couleurs dynamiques. 

 Couleurs dynamiques : La couleur d'arrière-plan est uniquement prise en compte pour les 
entrées existantes. Si une partie de l'élément ne contient pas d'entrées, c'est la couleur 
d'arrière-plan par défaut qui est utilisée. 

La liaison de macros à des événements d'éléments (tels que LeftClickUp, par exemple) n'est pas prise en 
charge. 

 Attention ! 

Il est impossible de modifier les couleurs et les polices de caractères dans la zone de lister 
sous Windows CE. 

Les zones de listes/listes déroulantes peuvent être créées de manière dynamique ou statique. La 
propriété Entrées depuis une variable chaine permet de basculer entre les modes de fonctionnement 
statique et dynamique. Les entrées fixes sont définies dans l'Éditeur durant le fonctionnement statique. 
Durant le fonctionnement dynamique, une variable de contenu est liée et sa valeur est interprétée dans 
le Runtime. 

DIFFÉRENCE ENTRE ZONE DE LISTE ET LISTE DÉROULANTE 

Les textes sont ouverts individuellement dans une fenêtre, dans une Liste déroulante. 

 

 concernant l'affichage de la liste déroulante dans Editor : La première ligne est affichée dans 
la couleur d'arrière-plan ; le reste de la boîte est transparent. Les autres éléments ne sont donc pas 
couverts dans Editor. L'affichage dans le Runtime reste inchangé. 
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Les valeurs sont affichées dans une liste et la valeur actuelle est marquée, dans la zone de liste. Si le 
nombre d'états dépasse les états pouvant être affichés dans la liste, alors un ascenseur est ajouté sur la 
droite. 

 

Informations concernant  

Si la variable possède une valeur qui n'a pas été définie dans les entrées de liste 
déroulante/zone de liste, aucun texte n'est affiché ou marqué. 

ZONE DE LISTE DÉROULANTE STATIQUE OU ZONE DE LISTE 

Les entrées fixes sont configurées dans l'Éditeur, pour une zone de liste statique. Celles-ci sont affichées 
et utilisées dans le Runtime. 

Pour saisir des valeurs : 

1. Ouvrez le groupe Affichage. 

2. Sélectionnez le type d'affichage de votre choix avec la propriété Type : Liste déroulante ou 
Zone de liste. 

Valeur par défaut : Listbox (Zone de liste) 

3. Entries can be entered directly or created dynamically. Pour cela, accédez à la propriété  dans 
le groupe Texte. 

4. To create entries dynamically, activate the Entrées depuis une variable chaine property. 

5. To configure entries using the dialog, click on the ... button in the Entrées property. 
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La boîte de dialogue de configuration des entrées s'affiche à l'écran. 

 

6. Saisissez les valeurs des états. 

7. Liez les valeurs aux textes correspondant aux états. 



Éléments de synoptique 

 

 

103 

 

 

BOÎTE DE DIALOGUE DES ENTRÉES 
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ENTRÉES 

Paramètre Description 

Entrées Liste des entrées déjà définies. 

No. Numéro séquentiel attribué automatiquement. 

Valeur Valeur attribuée sous Entrées/Valeur. 

Envoyer la valeur Oui : Envoyer valeur est active. 

Non : Envoyer valeur est inactive. 

Texte Chaîne de caractères saisie sous Entrées/Texte. 

Fonction Fonction liée au champ Entrées/Fonction. 

Paramètre Paramètre défini pour la fonction de remplacement. 

Variable Variable de visibilité liée. 

Nouveau Crée une nouvelle entrée avec : 

 nombre consécutif 

 Valeur active définie 

Supprimer Supprime l'entrée sélectionnée. Une seule entrée peut être 
supprimée ; il est impossible de sélectionner plusieurs entrées. 

Copier Copie l'élément sélectionné et l'ajoute à la fin de la liste, en 
tant que nouvel élément. Les paramètres des éléments copiés 
sont repris. 

Haut/bas Déplace l'entrée sélectionnée vers le haut ou vers le bas et 
adapte la numérotation consécutive. 

CRÉATION DES ENTRÉES 

Paramètre Description 

Création des entrées Configuration des entrées de la liste. 

Texte Saisie de la chaîne de caractères liée à la valeur. 

Valeur Valeur numérique. 

Les valeurs pouvant être saisies dépendent du type de données 
des variables. 

Envoyer la valeur Active ou désactive la valeur définie : 

Active : la valeur est définie sous forme de valeur prescrite. 

Inactif : la valeur saisie est uniquement utilisée pour 

référencer la sélection. 
 Valeur prescrite  affecte uniquement la valeur, 

et non la fonction. La fonction est toujours exécutée. L'option 
Spécifier valeur prescrite doit être inactive pour tout 
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appel de fonction ne comportant pas une variable liée. 

Fonction Fonction exécutée lors de la sélection de l'entrée dans le 
Runtime. Cliquez sur le bouton ... pour ouvrir la boîte de 
dialogue de sélection de fonctions (à la page 204). 

 la fonction est uniquement exécutée si l'entrée est 
sélectionnée dans la zone de liste/liste déroulante dans le 
Runtime. Si la valeur de déclenchement change et atteint le 
niveau de la variable, la fonction n'est pas exécutée. L'option 
Spécifier valeur prescrite doit être inactive pour tout 

appel de fonction ne comportant pas une variable liée. 

Paramètre pour la substitution Saisie de la séquence de caractères pour le 
remplacement au moyen de paramètres. Remplace le 
mot-clé {PARAM} dans la boîte de de dialogue de 
remplacement (à la page 194) de la fonction d'appel de 
synoptique pour les indices. 

Variable de visibilité Il s'agit de variables dont la valeur change, qui permettent donc 
d'évaluer les dépassements de limites dans le Runtime. En cas 
de dépassement de limite des variables de visibilité, la 
propriété Visibilité est évaluée en fonction du dépassement de 
limite. Elle détermine si l'entrée est visible ou non dans la liste. 
L'entrée est affichée dans la liste, par défaut (pas de 
dépassement de limite). Cliquez sur le bouton ... pour ouvrir la 
boîte de dialogue de sélection de variables (à la page 205). 

  avec les listes déroulantes, un changement de 
valeur durant le fonctionnement du système peut provoquer la 
fermeture d'une zone de liste ouverte. 

FERMER BOÎTE DE DIALOGUE 

Options Description : 

OK Applique les paramètres et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Annule toutes les modifications et ferme la boîte de dialogue. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

TRI D'ENTRÉES 

Les entrées peuvent être triées comme suit : 

 Boutons Vers le haut et Vers le bas : sélectionnez l'élément souhaité et déplacez-le en cliquant 
sur les boutons. 
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 Glisser-déplacer : Faites glisser l'élément vers l'emplacement souhaité avec la souris. Un trait 
rouge indique l'emplacement auquel sera inséré l'élément. 

ZONE DE LISTE DÉROULANTE DYNAMIQUE OU ZONE DE LISTE 

Dans le cadre d'une utilisation dynamique, une variable de chaîne définissant le contenu doit être liée à 
l'aide de la propriété Variable. Toute entrée statique pouvant être configurée au même moment dans le 
Runtime est ignorée. La valeur de la variable de contenu est évaluée et interprétée. Pour cela, la valeur 
des variables doit correspondre à une configuration valide dans le Runtime. 

CALQUE 

La valeur de chaîne affiche une liste d'entrées. Chaque entrée consiste en une valeur et un texte séparé 
par une virgule (,). Les entrées se terminent par un point-virgule (;). Si la partie textuelle d'une entrée 
contient un caractère @, cette partie sera traduite à l'aide de la table de langues existante. 

Exemple de valeur de chaîne valide : 

1,un;2,deux;3,trois; 

Exemple de valeur de chaîne valide avec traduction : 

1,@un;2,@deux;3,@trois; 

CONFIGURATION 

Pour lier une variable : 

1. Ouvrez le groupe Affichage. 

2. Sélectionnez le type d'affichage de votre choix avec la propriété Type : Liste déroulante ou 
Zone de liste. 

Valeur par défaut : Listbox (Zone de liste) 

3. Activez la propriété Entrées depuis une variable chaine. 

4. À l'aide de la propriété Variable, sélectionnez la variable souhaitée  
(Cliquez sur le bouton ... pour ouvrir la boîte de dialogue de sélection de variables (à la page 
205)) 

5. Sélectionnez la variable de chaîne contenant les entrées configurées 

MARQUER L'ÉLÉMENT DANS LA LISTE LORS DE LA SÉLECTION 

Les éléments affichés dans la liste déroulante ou la zone de liste peuvent être marqués en couleur dans 
le Runtime. Pour cela : 

 Accédez au groupe Remplissage dans les propriétés. 
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 In group Remplissage select the properties 

 Couleur de texte pour l'entrée sélectionnée pour la couleur du texte 

 Couleur d'arrière plan pour l'entrée sélectionnée pour la couleur de l'arrière-plan du texte 

Ces couleurs sont ensuite utilisées dans le Runtime. Les paramètres du système d'exploitation sont 
ignorés, tout comme les couleurs des variables liées. 

  Informations 

Les couleurs du système d'exploitation étaient utilisées jusqu'à la version 6.50. Lors de la 
conversion du projet : 

 la couleur d'arrière-plan est identique à celle configurée dans le système 
d'exploitation. 

 Si la couleur de texte est définie sous forme de couleur statique : 

Sur les ordinateurs sur lesquels les couleurs ont été modifiées dans le système 
d'exploitation, cela peut provoquer un comportant différent dans le Runtime. 

GESTION DES ERREURS 

Les erreurs sont affichées sous forme d'entrées de fichier journal dans le service Diagnosis Server : 

Message Niveau Signification 

The value '%s' of the 

content variable '%s' is not 

valid, entries might be 

incorrect or missing! (La 

valeur '%s' de la variable de 

contenu '%s' n'est pas 

valide ; des entrées sont 

peut-être incorrectes ou 

manquantes !) 

Erreur La variable de chaîne liée dans la propriété Variable 
comporte une valeur dont la configuration n'est pas valide. 

Le texte est évalué dans la mesure du possible. La valeur 
actuelle est également consignée dans le fichier journal, afin 
de faciliter l'analyse des erreurs dans le Runtime. 
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11.11 Texte dynamique 

L'élément dynamique Texte dynamique vous permet d'afficher le texte de valeur de la limite actuelle en 
cas de dépassement de la limite, ou d'afficher la valeur d'une variable de chaîne sous forme 
alphanumérique. Si aucun dépassement de limite n'est détectée, le texte défini dans l'éditeur est affiché 
à l'écran. 

Pour créer un texte dynamique sur un synoptique : 

1. Sélectionnez le symbole Texte dynamique dans la barre d'outils Éléments. 

2. Sélectionnez le point de départ dans la fenêtre principale. 

3. Agrandissez l'élément tout en maintenant le bouton gauche la souris enfoncé. 

4. La boîte de dialogue de sélection de variable (à la page 205) s'affiche à l'écran. 

5. Sélectionnez la variable de votre choix. 

6. Définissez les propriétés de votre choix dans la fenêtre des propriétés, 
et surtout : 

 Sélectionnez le type pour le Afficher le texte.  
Si un texte de valeur limite est sélectionné ici, vous devez définir le texte affiché tant 
qu'aucun dépassement de valeur limite n'est constaté dans la propriété Texte. 

The linked variable and the content selected in the Afficher le texte property is displayed in the preview 
of the element in the main window. 

  Informations 

If the element is used in Runtime to replace a static Win32 control element and it is 
deactivated, the background color and text color is set to gray values. 

HIDDEN ENTRY OF TEXT 

If the element is used to design sensitive elements such as passwords, input can be masked. Pour cela, 
activez la propriété Saisie masquée. If you want, you can define any desired character using the Caractère 

de masquage property, which is used for masking. 

Text is replaced with the defined character in Runtime. The replacement is already carried out during 
entry. The input field always the character 8 times, regardless of the actual length of the text. If the 
Saisie masquée property is deactivated, the text that was entered originally is displayed. 

DISPLAY TEXT IN RUNTIME 

Valeur pour Afficher le texte : 
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 Identifiant de ressource : Le contenu de la propriété de la variable Description externe est 
affiché. 

 Texte de valeur limite : Si aucune valeur limite n’a été dépassée, le contenu de la propriété 
de synoptique Texte est affiché. En cas de dépassement d’une valeur limite, le contenu de la 
propriété de variable Texte valeur limite est affiché. La couleur du texte de valeur limite est 
utilisée pour le texte. Si une couleur dynamique a été configurée pour l'élément, elle est utilisée. 

 Unité de mesure : Le contenu de la propriété de la variable Unité de mesure est affiché. 
L'élément est mis à jour dès qu'une fonction Conversion d'unités de mesure est exécutée. 

 Identifiant de variable : Le contenu de la propriété de la variable Identification est affiché. 

 Nom de la variable : Le contenu de la propriété de la variable Nom est affiché. 

 Valeur de la variable : La valeur de la variable est affichée. 

ÉCRITURE DE VALEUR PRESCRITE 

When writing a set value using a dynamic text, it is possible to use the Écriture en cas de perte de focus 
property to define how the element acts in Runtime. 

Propriété : 

 Active : La valeur est écrite dès que l'élément de contrôle perd le focus. 
Pour annuler la saisie, appuyez sur la touche Échap ; la valeur n'est alors pas écrite. 

 Inactive  : La valeur est écrite lorsque l'utilisateur appuie sur la touche Insér.  
Pour annuler la saisie, appuyez sur la touche Échap ; la valeur n'est alors pas définie. 

The default value depends on whether the element from the tool bar can be inserted into the screen or 
whether it was inserted as editable dynamic text from the control elements menu: 

 En tant qu'élément sur le synoptique : Inactive 

 From the control elements menu: active 

FICHIER DE LANGUE 

La langue de tous les contenus affichés correspondant au type Texte d'affichage est traduite si le fichier 
de langue contient les entrées correspondantes. 

 Le nom de la variable n'est pas traduit. 

WITH PROJECTS BEFORE VERSION 7.20 

With version 7.20, the checkbox Text from variable was replaced by the new drop-down selection 
Afficher le texte and the possible settings were increased. A conversion of the original entries was 
implemented for this change: The 'variable value' value was originally only used for STRING variables. 
From version 7.20, this version is converted depending on the type of the variables. INTEGER variables 
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become limit value text, STRING variables become variable value. This conversion is carried 
out in the Editor and in Runtime when loading a screen element. 

If Runtime files are transferred from a project before 7.20 directly into a version 7.20 project, this can 
lead to the following behavior: INTEGER variables are swapped for STRING variables and vice versa. 

 Create the Runtime files again in version 7.20. 
 

11.12 Ellipse and Circle 

Pour dessiner une ellipse : 

1. Sélectionnez le symbole Ellipse/Cercle dans la barre d'outils Éléments ou dans la liste 
déroulante Éléments. 

2. Sélectionnez le point de départ dans la fenêtre principale. 

3. Agrandissez l'ellipse tout en maintenant le bouton gauche la souris enfoncé. 

4. To change the shape, size or position, drag the corners or move the element. 

5. Définissez les propriétés de votre choix dans la fenêtre des propriétés. 

  

 Adjusting an ellipse:  
To execute changes symmetrically when dragging, hold down the Alt key. 

 Drawing a circle:  
Pour tracer un cercle : maintenez la touche Maj enfoncée pendant le redimensionnement. 

 Adjust circle: 
To get the circle shape when dragging, hold down the Shift key. 

 

11.13 Arc de cercle 

Pour tracer un arc de cercle : 

 Sélectionnez le symbole Arc de cercle dans la barre d'outils Éléments. 

 Sélectionnez le point de départ dans la fenêtre principale. 

 Agrandissez l'arc de cercle tout en maintenant le bouton gauche la souris enfoncé. 

 Déplacez la souris vers le coin supérieur droit de l'écran pour ouvrir l'arc de cercle vers la gauche 
; procédez de même pour l'ouvrir dans une autre direction. 

 Pour modifier la direction d'ouverture, déplacez un point de contact de l'autre côté de la ligne 
située à l'opposé. 
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 Vous pouvez modifier la forme, la taille et la position de l'élément à tout instant en déplaçant les 
coins ou l'élément tout entier. 

 Si vous maintenez la touche Alt enfoncée pendant que vous déplacez les coins extérieurs, la 
modification est apportée de manière symétrique. 

 Maintenez la touche Maj enfoncée pendant le déplacement du coin pour préserver le ratio de 
l'élément. 

 Définissez les propriétés de votre choix dans la fenêtre des propriétés. 

Informations concernant  

L'arc de cercle est toujours affiché sous forme de secteur, et peut être étendu grâce à un 
copier-coller. 
Les motifs et couleurs de remplissage ne sont pas disponibles pour les arcs de cercle. 

 
 

11.14 Quartier de cercle 

Attention 

Avec le quartier de cercle, vous dessinez la portion souhaitée d'un cercle ou d'une ellipse. 

Pour dessiner un quartier de cercle : 

1. Sélectionnez le symbole Quartier de cercle dans la barre d'outils Éléments. 

2. Sélectionnez le point de départ dans la fenêtre principale. 

3. Agrandissez le quartier de cercle tout en maintenant le bouton gauche la souris enfoncé. 

4. Déplacez le la souris en haut à droite pour ouvrir le quartier vers la gauche, et inversement. 

5. Pour modifier la direction d'ouverture, déplacez un point de contact de l'autre côté de la ligne 
située à l'opposé. 

6. Vous pouvez modifier la forme, la taille et la position de l'élément à tout instant en déplaçant les 
coins ou l'élément tout entier. 

7. Si vous maintenez la touche Alt enfoncée pendant que vous déplacez les coins extérieurs, la 
modification est apportée de manière symétrique. 

8. Maintenez la touche Maj enfoncée pendant le déplacement du coin pour préserver le ratio de 
l'élément. 

9. Vous disposez de deux possibilités pour modifier l'angle d'ouverture ou ouvrir le quartier de 
cercle vers le haut ou vers le bas : 

 Placez le pointeur de la souris sur l'un des deux points de contact scindés jusqu'à ce que le 
pointeur de souris situé sur le point de contact extérieur se transforme en croix noire avec 
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des flèches, puis déplacez le point dans la direction de votre choix  
 ou 

 Vous pouvez modifier les propriétés des paramètres d'angle sous Angle d'ouverture. Par 
exemple :  
- pour une ouverture vers le bas : Angle de fin [degrés] 180° et Angle de début [degrés] sur 0° 
- pour une ouverture vers le bas :  
Les données d'angle peuvent comporter deux virgules décimales au maximum. 

  les coins calculés à partir des données d'angle étant des pixels, et ces derniers 
étant obligatoirement des nombres entiers, la valeur angulaire affichée peut légèrement 
différer des données. Par exemple, une valeur de 45° ne produit pas un nombre entier de 
pixels. La valeur est arrondie au niveau interne par zenon et l'angle affiché est de 44,75°. 

10. Définissez les propriétés de votre choix dans la fenêtre des propriétés. 

 

Légende :  

1. Points de contact de l'angle d'ouverture 

2. Point de contact de la hauteur 

Informations concernant  

Si vous souhaitez utiliser le segment de cercle comme arc de cercle, modifiez la valeur de 
la propriété Remplissage (type) en transparent. Seule la ligne extérieure est affichée avec 
le type d'affichage transparent. 
L'angle d'ouverture doit toujours être > 0° et < 360°. 

 

Attention 

L'élément segment de cercle n'est pas disponible dans Windows CE. 
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EPAISSEUR SEGMENT 

L'épaisseur d'un quartier de cercle peut être définie à l'aide des propriétés du groupe Epaisseur segment. 
Si la propriété Epaisseur de segment ajustable est activée, l'ellipse affichée au niveau des angles de début 
et de fin entre le bord extérieur et le centre affiche uniquement l'épaisseur définie. Ainsi, des tubes 
comportant différentes épaisseurs de début et de fin peuvent être affichées sous forme de courbe. 

Les quartiers de cercle circulaires et elliptiques sont tous deux pris en charge. La propriété Epaisseur de 

fin égal épaisseur de début permet d'afficher les formes de même épaisseur. 

Si la valeur 0 est définie comme épaisseur de quartier de cercle pour Angle de départ du segment [pixel] 
et Angle de fin du segment [pixel], un arc de cercle est affiché. 

 Indisponible pour Qualité graphique Windows de base, 
pour Projet Windows CE actif ou pour Gradient de couleur Par les valeurs de luminosité. 
 

11.15 Ligne 

Pour tracer une ligne : 

1. Sélectionnez le symbole Ligne dans la barre d'outils Éléments. 

2. Sélectionnez le point de départ dans la fenêtre principale. 

3. Agrandissez la ligne tout en maintenant le bouton gauche la souris enfoncé 

4. Vous pouvez modifier la forme, la taille et la position de l'élément à tout instant en déplaçant les 
coins ou l'élément tout entier. 

5. Si vous maintenez la touche Alt enfoncée pendant que vous déplacez les coins extérieurs, la 
modification est apportée de manière symétrique. 

6. Définissez les propriétés de votre choix dans la fenêtre des propriétés. 

Informations concernant  

Les motifs et couleurs de remplissage ne sont pas disponibles pour les lignes. 

 
 

11.16 Polygone 

Pour tracer un polygone : 

1. Sélectionnez le symbole Polygone dans la barre d'outils Éléments. 

2. Dans la fenêtre principale, sélectionnez le point de départ en cliquant sur le bouton gauche de la 
souris. 
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3. Tracez la première section. 

4. Positionnez un premier point d'angle en cliquant sur le bouton gauche de la souris. 

5. Tracez une autre ligne et positionnez les points d'angle. 

6. Positionnez le point de fin en double-cliquant ou en appuyant sur la touche Échap. 

7. Vous pouvez modifier la forme, la taille et la position de l'élément à tout instant en déplaçant les 
coins ou l'élément tout entier. 

8. Maintenez la touche Maj enfoncée pendant que vous tracez l'élément ; de cette manière seuls 
les déplacements horizontaux ou verticaux à partir de la position d'origine sont possibles. 

9. Définissez les propriétés de votre choix dans la fenêtre des propriétés. 

Conseil : Utilisez la propriété Arrondir pour définir l'arrondi (à la page 148) des lignes. Pour cela, 
sélectionnez une valeur comprise entre 0 (pas d'arrondi) et 1 (arrondi maximal). 

ADD DOTS 

To add corner dots (support dots): 

 Move the mouse pointer to a line of the polyobject. 

 Click on the right mouse button. 

 Select the Add node in the selected element menu item from the context menu 

ou : 

 Hold down Ctrl and Shift at the same time. 

 Move the mouse pointer to a line of the polyobject. 

 The mouse pointer changes to an arrow including a plus sign. 

 A mouse click adds a corner dot. 

DELETE DOTS 

To add corner dots (support dots): 

 Placez le pointeur de la souris sur une ligne du polygone : 

 Click on the right mouse button. 

 Select the Delete node in the selected element menu entry from the context menu 

ou : 

 Hold down Ctrl and Shift at the same time. 

 Placez le pointeur de la souris sur une ligne du polygone : 

 The mouse pointer changes to an arrow including a plus sign. 
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 A mouse click removes the point. 

MOVE POINTS 

To move end points (support points): 

 move the mouse pointer over the desired point of the polyobject. 

 Place the point over the arrow keys at the desired place. 

  

 Pressing on the cursor key moses the position by 1 pixel. If the Shift key is held at the same 
time, a press of the button moves the point by 10 pixels. 

 The options  Use grid, Horizontal distance and Vertical distance in the Editor settings are 
ignored. 

  Informations 

La propriété Par les valeurs de luminosité n'est pas disponible pour les polygones. 

 
 

11.17 Polyligne 

Pour tracer une polyligne : 

1. Sélectionnez le symbole Polyligne dans la barre d'outils Éléments. 

2. Dans la fenêtre principale, sélectionnez le point de départ en cliquant sur le bouton gauche de la 
souris. 

3. Tracez la première section. 

4. Positionnez un premier point d'angle en cliquant sur le bouton gauche de la souris. 

5. Tracez une autre ligne et positionnez les points d'angle. 

6. Positionnez le point de fin en double-cliquant ou en appuyant sur la touche Échap. 

7. Vous pouvez modifier la forme, la taille et la position de l'élément à tout instant en déplaçant les 
coins ou l'élément tout entier. 

8. Maintenez la touche Maj enfoncée pendant que vous tracez l'élément ; de cette manière seuls 
les déplacements horizontaux ou verticaux à partir de la position d'origine sont possibles. 

9. Définissez les propriétés de votre choix dans la fenêtre des propriétés. 

Conseil : Utilisez la propriété Arrondir pour définir l'arrondi (à la page 148) des lignes. Pour cela, 
sélectionnez une valeur comprise entre 0 (pas d'arrondi) et 1 (arrondi maximal). 
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ADD DOTS 

To add corner dots (support dots): 

 Move the mouse pointer to a line of the polyobject. 

 Click on the right mouse button. 

 Select the Add node in the selected element menu item from the context menu 

ou : 

 Hold down Ctrl and Shift at the same time. 

 Move the mouse pointer to a line of the polyobject. 

 The mouse pointer changes to an arrow including a plus sign. 

 A mouse click adds a corner dot. 

DELETE DOTS 

To add corner dots (support dots): 

 Placez le pointeur de la souris sur une ligne du polygone : 

 Click on the right mouse button. 

 Select the Delete node in the selected element menu entry from the context menu 

ou : 

 Hold down Ctrl and Shift at the same time. 

 Placez le pointeur de la souris sur une ligne du polygone : 

 The mouse pointer changes to an arrow including a plus sign. 

 A mouse click removes the point. 

MOVE POINTS 

To move end points (support points): 

 move the mouse pointer over the desired point of the polyobject. 

 Place the point over the arrow keys at the desired place. 

  

 Pressing on the cursor key moses the position by 1 pixel. If the Shift key is held at the same 
time, a press of the button moves the point by 10 pixels. 

 The options  Use grid, Horizontal distance and Vertical distance in the Editor settings are 
ignored. 
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11.18 Rectangle et rouge 

Pour tracer un rectangle : 

1. Sélectionnez le symbole Rectangle dans la barre d'outils Éléments ou dans la liste déroulante 
Éléments. 

2. Sélectionnez le point de départ dans la fenêtre principale. 

3. Agrandissez le rectangle en maintenant le bouton gauche la souris enfoncé. 

4. To change the shape, size or position, drag the corners or move the element. 

5. Définissez les propriétés de votre choix dans la fenêtre des propriétés. 

  Vous pouvez arrondir (à la page 148) les angles à votre convenance afin de créer un 
rectangle doté de coins arrondis 

  

 Amending a rectangle:  
To execute changes symmetrically when dragging, hold down the Alt key. 

 Drawing a square:  
Pour tracer un carré : maintenez la touche Maj enfoncée pendant le redimensionnement. 

 Adjust square: 
To get the square shape when dragging, hold down the Shift key. 

 

11.19 Tube 

Pour tracer un tube : 

1. Sélectionnez le symbole Tube dans la barre d'outils Éléments. 

2. Dans la fenêtre principale, sélectionnez le point de départ en cliquant sur le bouton gauche de la 
souris. 

3. Tracez la première section. 

4. Positionnez un premier point d'angle en cliquant sur le bouton gauche de la souris. 

5. Tracez une autre ligne et positionnez les points d'angle. 

6. Positionnez le point de fin en double-cliquant ou en appuyant sur la touche Échap. 

7. Vous pouvez modifier la forme, la taille et la position de l'élément à tout instant en déplaçant les 
coins ou l'élément tout entier. 

8. Maintenez la touche Maj enfoncée pendant que vous tracez l'élément ; de cette manière seuls 
les déplacements horizontaux ou verticaux à partir de la position d'origine sont possibles. 

9. Définissez les propriétés de votre choix dans la fenêtre des propriétés. 
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Conseil : Utilisez la propriété Arrondir pour définir l'arrondi (à la page 148) des lignes. Pour cela, 
sélectionnez une valeur comprise entre 0 (pas d'arrondi) et 1 (arrondi maximal). 

ADD DOTS 

To add corner dots (support dots): 

 Move the mouse pointer to a line of the polyobject. 

 Click on the right mouse button. 

 Select the Add node in the selected element menu item from the context menu 

ou : 

 Hold down Ctrl and Shift at the same time. 

 Move the mouse pointer to a line of the polyobject. 

 The mouse pointer changes to an arrow including a plus sign. 

 A mouse click adds a corner dot. 

DELETE DOTS 

To add corner dots (support dots): 

 Placez le pointeur de la souris sur une ligne du polygone : 

 Click on the right mouse button. 

 Select the Delete node in the selected element menu entry from the context menu 

ou : 

 Hold down Ctrl and Shift at the same time. 

 Placez le pointeur de la souris sur une ligne du polygone : 

 The mouse pointer changes to an arrow including a plus sign. 

 A mouse click removes the point. 

MOVE POINTS 

To move end points (support points): 

 move the mouse pointer over the desired point of the polyobject. 

 Place the point over the arrow keys at the desired place. 

  

 Pressing on the cursor key moses the position by 1 pixel. If the Shift key is held at the same 
time, a press of the button moves the point by 10 pixels. 
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 The options  Use grid, Horizontal distance and Vertical distance in the Editor settings are 
ignored. 

 

11.20 Commutation 

La valeur d'une variable binaire est affichée sous forme graphique, et peut être modifiée avec l'élément 
dynamique Commutateur. L'élément peut également être utilisé en tant que commutateur pour le 
traitement de commandes non sécurisé à une étape. 

Pour créer un élément Commutateur sur un synoptique : 

1. Sélectionnez le symbole Commutateur dans la barre d'outils Éléments. 

2. Sélectionnez le point de départ dans la fenêtre principale.  

3. Agrandissez l'élément tout en maintenant le bouton gauche la souris enfoncé. 

La boîte de dialogue de sélection d'une variable binaire (à la page 205) s'affiche à l'écran. 

4. Sélectionnez la variable de votre choix. 

5. Définissez les propriétés de votre choix dans la fenêtre des propriétés. 

  

 Pour utiliser l'élément en tant que commutateur, activez la propriété Mode temporaire dans le 
nœud Écrire valeur prescrite. 

 The element can also be used in screens as a control element for checkboxes. 

SCREEN TYPES FOR SWITCHES 

There are different screen types available for the display of the switch in Runtime, depending on the 
settings of the Qualité graphique property: 

 Windows Basic :  
The following screen types can be used: 

 BMP 

 JPG 

 PNG 

 in zenon pre-defined bitmaps 

 DirectX software or DirectX hardware:  
All supported screen types in Windows Basic plus TIF, animated GIF and WMF  can be used. 
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USE AS A CONTROL ELEMENT 

The element is also used in control elements of screens to display checkboxes. If the element in a screen 
is used as a control element, it is not available in Runtime if it is activated and the necessary user rights 
are available. Otherwise it is displayed as deactivated with gray shading. 
 

11.21 Texte statique 

Pour saisir du texte statistique : 

1. Select the Statistical Text symbol in the Elements toolbar 

2. Sélectionnez le point de départ dans la fenêtre principale. 

3. Agrandissez le champ de texte tout en maintenant le bouton gauche la souris enfoncé. 

Vous pouvez modifier la forme, la taille et la position de l'élément à tout instant en déplaçant les 
coins ou l'élément tout entier. 

Si vous maintenez la touche Alt enfoncée pendant que vous déplacez les coins extérieurs, la 
modification est apportée de manière symétrique. 

4. Définissez les propriétés de votre choix dans la fenêtre des propriétés. 

ENTERING AND FORMATING TEXT 

Pour saisir du texte : 

1. Double-cliquez lentement sur le champ de texte. 

Or: select Edit text in the context menu: 
Or: Write the text in the Texte property. 

2. Saisissez le texte de votre choix. 

  Informations 

Par défaut, le texte est automatiquement renvoyé à la ligne, en fonction de la taille du 
champ de texte. Pour désactiver le retour à la ligne automatique, désactivez la propriété 
Retour à la ligne automatique dans le nœud Texte. 

  si un Textwinkel [°] (Affichage) est défini dans la propriété, il est impossible de 
renvoyer le texte à la ligne automatiquement. Un affichage d'angle avec renvoi 
automatique du texte peut également être obtenu en pivotant l'élément dans son 
intégralité (lignes du cadre incluses, le cas échéant). 

SOULIGNÉ 

Pour souligner du texte, insérez un caractère & avant le texte à souligner. 
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&"Texte" devient : 

 

Si vous souhaitez utiliser le caractère "&" dans du texte, saisissez-le deux fois : 
"1 && 2" devient "1 & 2". 

SAUT DE LIGNE 

Pour définir un saut de ligne, utilisez la chaîne \n. 

Exemple : 

Ligne 1 \n 

Ligne 2 

 
 

11.22 Elément tendance 

Avec l'élément dynamique Courbe de tendance, vous pouvez afficher toutes les valeurs dans le Runtime 
sous forme de courbes de tendance sur lesquelles plusieurs variables de procédé peuvent être affichées 
en même temps. 

Pour que l'élément Courbe de tendance affiche les valeurs, la propriété Stockage de données sur disque 

dur actif dans le nœud Stockage données disque dur des propriétés de la variable doit être actif. Temps de 

cycle [s] et Nombre de valeurs doivent correspondre aux éléments Temps d'actualisation et Durée de 

visualisation dans la courbe de tendance ; dans le cas contraire, le tracé de la courbe redémarre à 
chaque nouvel appel de synoptique. Chaque modification peut avoir une incidence sur les autres 
Courbes de tendance utilisant les mêmes variables de procédé. 

CRÉER UNE COURBE DE TENDANCE :  

Pour créer une Courbe de tendance sur un synoptique : 

1. Select the Trend Element symbol in the Elements toolbar or in the Elements drop-down list. 

2. Sélectionnez le point de départ dans la fenêtre principale.  

3. Agrandissez l'élément tout en maintenant le bouton gauche la souris enfoncé. 

La boîte de dialogue d'attribution de variables numériques multiples (à la page 205) s'affiche à 
l'écran. 

4. Sélectionnez les variables de votre choix. 

Toutes les courbes sont automatiquement créées dans la courbe de tendance. 
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Pour ajouter une courbe ultérieurement : 

 Dans les propriétés, sélectionnez la propriété {Nouvelle courbe} dans le nœud Courbes. 

ou : 

 Faites glisser la variable de votre choix sur la courbe de tendance tout en maintenant le 
bouton gauche de la souris enfoncé. 

5. Définissez les propriétés de votre choix dans la fenêtre des propriétés. 

 Vous définissez les propriétés graphiques des courbes dans le nœud Courbes des propriétés. 

 Vous déterminez le temps de cycle et le nombre de valeurs dans les propriétés de la variable 
correspondante dans le nœud Stockage données disque dur. 

 

  Informations 

Vous pouvez également lier les variables et les fonctions aux éléments dynamiques en les 
faisant glisser sur l'élément dans le synoptique. Si aucune courbe n'est définie dans 
Editor, l'élément Tendance n'est pas affiché dans le Runtime. 

 
 

11.23 Horloge 

With the dynamic element Clock, you show the current time in Runtime or you convert numerical 
values into a time. La date et/ou l'heure peuvent être affichées sous forme de période de temps absolu 
ou de différence de temps. 

AFFICHAGE 

L'affichage dans le Runtime dépend de la présence d'une variable liée. 

 Si aucune variable n'est liée à l'élément, l'heure système actuelle est affichée sous forme de 
temps absolu dans le Runtime. 
Pour cela, dans le groupe Affichage, définissez la propriété Type d'affichage sur la valeur Heure 
système/Temps absolu. 
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 Si une variable est liée, sa valeur peut être affichée comme ceci : 

 Différence de temps : La variable doit contenir le nombre de secondes. 
Les valeurs entières affichées dans la zone des secondes (de -2147483648 (min(DINT)) à 
+4294967295 (max(UDINT))) peuvent être affichées. 
Il est également possible d'afficher des valeurs négatives : Une valeur de variable de -60 est 
représentée par -01:00 au format mm:ss. Par conséquent, si la différence -01:40 est 
affichée, la valeur de la variable résultante est -100. 

 Filtre temps absolu : temps Unix, c'est-à-dire les secondes écoulées depuis le 1er 
janvier 1970 à 00:00 UTC dans la plage positive. 

Seules les valeurs positives jusqu'à 2147483647 peuvent être affichées. Une valeur de 
variable extérieure à cette plage produit un affichage incorrect : la partie hh:mm reste 
00:00 ou 01:00 à l'heure d'hiver. 

DÉVELOPPEMENT 

Pour créer une Horloge sur un synoptique : 

1. Sélectionnez le symbole Horloger dans la barre d'outils Éléments ou dans la liste 
déroulanteÉléments. 

2. Sélectionnez le point de départ dans la fenêtre principale. 

3. Agrandissez l'élément tout en maintenant le bouton gauche la souris enfoncé. 

4. Si une variable doit être liée : 
Liez la variable souhaitée dans la section Variable/fonction, ou effectuez un glisser-déplacer avec 
l'élément. 

 Toutes les variables peuvent être liées, à l'exception des variables de type chaîne (STRING) 
et booléenne (BOOL). 

 Les fractions de variables flottantes (des types de données REAL et DATA_AND_TIME) ne 
sont pas prises en compte. 

5. Définissez les propriétés de votre choix dans la fenêtre des propriétés, et surtout : 

6. Sélectionnez la propriété Type d'affichage dans le groupe Affichage. 

 Heure système/Période de temps absolu L'heure est affichée sous forme de temps 
absolu.  

  les menus contextuels et les infos-bulle ne sont pas pris en charge. 

 Différence de temps : La différence de temps est indiquée en minutes et en secondes. 
La variable doit contenir le nombre de secondes. 
Les valeurs entières peuvent être affichées dans la zone des secondes : de -2147483648 
(min(DINT)) à +4294967295 (max(UDINT)). Il est donc également possible d'afficher 
des valeurs négatives. 
Exemples au format mm:ss : La valeur de variable 50 est affichée comme 00:50 ; la valeur 
de variable 100 est affichée comme 01:40. 



Éléments de synoptique 

 

 

124 

 

 

La valeur de variable -60 est affichée comme -01:00. Par conséquent, si la différence 
-01:40 est affichée, la valeur de la variable résultante est -100. 

7. Sélectionnez le type d'affichage de votre choix avec la propriété Formatage. 

  Informations 

Si l'option Période de temps absolu est sélectionnée pour l'élément Écrire 

valeur prescrite par, le champ de saisie comporte un format Différence de temps. 

Par exemple : 

 Le formatage de la période de temps absolu hh:mm:ss jj.mm.aa 

est affiché sous la forme suivante dans l'élément : jj:hh:mm:ss 

 jj.mm.aaaa (par exemple, 17.12.2008)  

est affiché sous la forme jjjjj (14230 jours depuis le 1.1.1970). 1. 1970). 

 
 

11.24 Réglette universelle 

L'élément Réglette universelle permet d'afficher des variables sous forme de réglettes, de bargraphes, 
de bargraphes à LED ou de toute autre réglette de votre choix. Les réglettes permettent de définir des 
éléments à valeur prescrite dans le Runtime. 

Pour créer une réglette universelle sur un synoptique : 

1. Select the Universal Slider symbol in the Elements toolbar or in the Elements drop-down list. 

2. Sélectionnez le point de départ dans la fenêtre principale.  

3. Agrandissez l'élément tout en maintenant le bouton gauche la souris enfoncé. 

La boîte de dialogue de sélection de variable (à la page 205) s'affiche à l'écran. 

4. Sélectionnez la variable de votre choix. 
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L'assistant de configuration de réglette universelle s'affiche à l'écran. 

 

5. Sélectionnez l'alignement : 
horizontal, vertical ou circulaire. 
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6. Sélectionnez la forme : 
Réglette/potentiomètre, Barre, Bargraphe à LED ou Réglette animée. 
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7. Un aperçu s'affiche à l'écran : 
définissez l'affichage du titre et la position de l'affichage de la valeur. 

 

8. Définissez les autres propriétés dans la fenêtre des propriétés. 

Conseil : Vous pouvez modifier l'affichage et la forme d'une réglette universelle dans les 
propriétés du nœud Réglette universelle. 

  Informations 

Remarque : 

 Un indicateur permet d'afficher les valeurs minimales ou maximales des variables au 
cours d'un intervalle donné. Si vous double-cliquez sur l'élément dans Runtime, le 
marquage du minimum et du maximum est réinitialisé. 

 Moving scale style: Dans le Runtime, les valeurs peuvent uniquement être modifiées 
par l’intermédiaire d’une boîte de dialogue. Il est impossible de modifier une valeur 
directement à l’aide de la réglette. 

AFFICHAGE AVEC CODE DE COULEURS DU DÉPASSEMENT DE LIMITE 

En cas de dépassement d'une limite, la couleur de la variable peut colorer la zone entière ou 
uniquement la zone commençant après le dépassement de limite. Cette fonctionnalité est contrôlée par 
le biais de la propriété Barre explicite, dans le groupe Réglette universelle. 



Éléments de synoptique 

 

 

128 

 

 

Cette propriété affecte uniquement l’affichage de valeurs comportant des valeurs limites définies issues 
des variables.  
Les valeurs limites des matrices de réaction ne sont pas prises en compte.  

 Active : Si une valeur limite de la variable liée est dépassée, seule la partie de l’affichage correspondant au 
dépassement de valeur limite est affichée dans la couleur de la valeur limite correspondante. 
Si la variable comporte plusieurs valeurs limites définies, les zones correspondantes de l’affichage sont 
individuellement affichées dans la couleur de la valeur limite correspondante. 

 Inactive : Si une valeur limite de la variable liée est dépassée, l’affichage entier reprend les couleurs de la 
valeur limite dépassée.  

Par défaut : Inactive  

 
 

11.25 WPF 

L'élément dynamique WPF permet d'intégrer et d'afficher les fichiers WPF/XAML valides dans zenon. 

 

  Informations 

You can find further information on the dynamic element WPF in the zenon WPF manual. 

 
 

11.26 Valeur numérique 

You display numerical values with the dynamic element Numericavalues. 

Pour créer une valeur numérique sur un synoptique : 

1. Sélectionnez le symbole Valeur numérique dans la barre d'outils Éléments. 

2. Sélectionnez le point de départ dans la fenêtre principale.  

3. Agrandissez l'élément tout en maintenant le bouton gauche la souris enfoncé. 

4. La boîte de dialogue d'attribution de valeur numérique (à la page 205) s'affiche à l'écran. 

5. Sélectionnez la variable que vous voulez attribuer. 

6. Définissez les propriétés de votre choix dans la fenêtre des propriétés. 
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Informations concernant  

Les considérations suivantes s'appliquent dans le Runtime : Une valeur décimale peut 
être saisie avec une virgule, mais également avec un point en tant que séparateur 
décimal. Elle est toujours affichée sous forme de point. 

 
 

11.27 Instrument à aiguille 

You display the indicating instrument with the dynamic element indicating instrument. 

Pour créer un instrument de mesure sur un synoptique : 

1. select the Indicating Instrument symbol in the Elements toolbar or in the Elements drop-down 
list 

2. Sélectionnez le point de départ dans la fenêtre principale.  

3. Agrandissez l'élément tout en maintenant le bouton gauche la souris enfoncé. 

4. La boîte de dialogue d'attribution de valeur numérique (à la page 205) s'affiche à l'écran. 

5. Sélectionnez la variable souhaitée et définissez les propriétés de votre choix dans la fenêtre des 
propriétés. 

 

AFFICHAGE AVEC CODE DE COULEURS DU DÉPASSEMENT DE LIMITE 

En cas de dépassement d'une limite, la couleur de la variable peut colorer la zone entière ou 
uniquement la zone commençant après le dépassement de limite. Cette fonctionnalité est contrôlée par 
le biais de la propriété Explicite, dans le groupe Affichage. 

Cette propriété affecte uniquement l’affichage de valeurs comportant des valeurs limites définies issues 
des variables.  
Les valeurs limites des matrices de réaction ne sont pas prises en compte.  

 Active : Si une valeur limite de la variable liée est dépassée, seule la partie de l’affichage correspondant au 
dépassement de valeur limite est affichée dans la couleur de la valeur limite correspondante. 
Si la variable comporte plusieurs valeurs limites définies, les zones correspondantes de l’affichage sont 
individuellement affichées dans la couleur de la valeur limite correspondante. 
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 Inactive : Si une valeur limite de la variable liée est dépassée, l’affichage entier reprend les couleurs de la 

valeur limite dépassée.  

Par défaut : Inactive  

 
 

11.28 Elements from earlier versions 

The following elements are no longer available for the current zenon version: 

Élément Available up to and including 
version 

Bouton Bitmap (à la page 130) 6,22 

Élément de message (à la page 133) 7,20 

Combinaison multiple (à la page 134) 7,20 

Elément de déplacement (à la page 143) 6,22 

Bouton invisible (à la page 144) 6,22 

Élément d'état (à la page 146) 7,20 

Les dispositions suivantes s'appliquent aux éléments qui ne sont plus pris en charge : 

 Après la conversion dans un projet actuel incompatible avec un élément : 

 Les éléments existants sont affichés dans Editor et dans le Runtime. 

 Les éléments existants ne peuvent pas être configurés dans Editor. 

 Les nouveaux éléments ne peuvent pas être créés dans Editor. 

 Lors de la compilation des fichiers de Runtime pour une version compatible avec ces éléments : 

 Les éléments peuvent être affichés, configurés et créés. Vous trouverez ensuite ces 
éléments au bas de la liste déroulante Éléments. 

 

11.28.1 Bouton Bitmap (versions 6.22 et antérieures uniquement) 

Lie un fichier graphique (éléments graphiques pixellisés : *.bmp, *.jpg, *.gif ou *.png ou vectoriels : 
*.wmf) à un bouton. 

Si la propriété Créer fichiers RT pour du projet est définie sur une valeur basse (6.50), le bouton de 
l'élément permet uniquement d'afficher des textes dans le Runtime. Dans ce cas, les éléments 
graphiques doivent être configurés à l'aide du bouton Bitmap. 

Boutons de développement des différentes versions du Runtime : 
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Bouton pour : Créer fichiers RT pour <06:50 à partir de 6.50 

Texte Bouton Bouton 

Éléments 

graphiques 
Bouton Bitmap Bouton 

invisible Bouton invisible Bouton 

 Pour activer un bouton Bitmap : 

 Sélectionnez le symbole Bouton bitmap dans la barre d'outils Éléments. 

 Sélectionnez le point de départ dans la fenêtre principale. 

 Agrandissez l'élément tout en maintenant le bouton gauche la souris enfoncé. 

 Une boîte de dialogue s'affiche, vous permettant de lier la fonction de votre choix à l'élément. 

 Vous pouvez modifier la forme, la taille et la position de l'élément à tout instant en déplaçant les 
coins ou l'élément tout entier. 

 Si vous maintenez la touche Alt enfoncée pendant que vous déplacez les coins extérieurs, la 
modification est apportée de manière symétrique. 

 Vous pouvez définir les propriétés individuelles de l'élément dans la fenêtre des propriétés. Pour 
cela, l'élément doit être actif (clic sur un bouton de la souris) dans la fenêtre principale. 

 

Une boîte de dialogue filtrée s’affiche pour vous permettre de sélectionner les fonctions : 
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Élément Description 

Arbre du projet Définition du projet à partir duquel la fonction doit être sélectionnée. 

Volet de sélection Sélection de la fonction. 

Pas de sélection Selon l’élément : 

 le dialogue est annulé 

 Les fonctions déjà liées sont supprimées. 

  Vous pouvez ajuster la taille de cette boîte de dialogue. La taille et la position de la boîte de 
dialogue sont enregistrées. 

MODIFIER UNE FONCTION LIÉE 

1. manuellement 

 Dans la vue de détail du gestionnaire de projet, ouvrez les fonctions concernées. 

 Faites glisser la fonction de votre choix sur l’élément tout en maintenant le bouton gauche 
de la souris enfoncé. 

 La nouvelle fonction se substitue à la fonction précédente. 

2. Automatique 

 Sélectionnez l’entrée Remplacer les liens du menu contextuel. Pour plus de détails, 
reportez-vous au chapitre Substitution de variables dans les éléments dynamiques (à la page 
184). 

Les fichiers graphiques au format GIF peuvent être animés dans le bouton (Button) d'élément 
dynamique : 

1. Attribuez un fichier GIF à un bouton dans le nœud Remplissage via la propriété Fichier graphique 

2. In the same node, activate an activation possibility for Animation GIF. 

You can execute the animation continuously or as dependent on a Bool variable: 

a) To execute the animation continuously: Activez la propriété Toujours animation GIF. 

3. To execute the animation as dependent on a variable: Si nécessaire, liez la propriété Variable à 
une variable (Bool). The animation is executed as soon as this variable gets the value 1. 

 



Éléments de synoptique 

 

 

133 

 

 

11.28.2 Message element (up to version 7.20 only) 

Avec l'élément dynamique Élément message, vous pouvez afficher le 
texte dans le Runtime en fonction de la valeur des variables de procédé. 
Les sources des textes sont des fichiers texte, structurés sous forme de 

tables. Vous pouvez les configurer librement. Attention 

This element is no longer supported from version 7.50. 

Cet élément est uniquement disponible si la propriété Créer fichiers RT pour du projet a 
été définie sur une valeur inférieure à 7.50. 

Pour créer un élément dynamique Élément message sur un synoptique : 

1. Sélectionnez le symbole Élément message dans la barre d'outils Éléments. 

2. Sélectionnez le point de départ dans la fenêtre principale. 

3. Agrandissez l'élément tout en maintenant le bouton gauche la souris enfoncé. 

4. La boîte de dialogue de sélection de variables multiples (à la page 205) s'affiche à l'écran. 

5. Sélectionnez les variables de votre choix. 

6. Définissez les propriétés de votre choix dans la fenêtre des propriétés. 

CONSTRUCTION DE LA TABLE 

 Créez un document texte. 

 Enregistrez-le au format . 

 Utilisez le caractère | (code ASCII 124) comme séparateur de colonnes. 

  : 

Off|On|Diff|Fault 

Off|On|True|False 

Texte1|Texte2|Texte3|Texte4 

 Les variables liées définissent les lignes et les colonnes du texte à afficher. 

SÉLECTION DE LA COLONNE VARIABLE 

Cette variable doit être une variable mot (UINT), et définit la position de la colonne de laquelle est 
extrait le texte. Dans le même temps, elle contrôle le type de traitement. 
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Bit défini Effet 

Bit 15  
(bit dont la 

valeur est la 

plus élevée) 

L'élément message est bloqué ; rien ne s'affiche plus à l'écran. 
 

Bit 14 Désactivation de la mise à jour de l'affichage à l'écran ; le dernier texte actif 
est affiché. 

VARIABLES D'ACTIVATION DES CELLULES 

L'adressage des cellules se déroule en fonction du numéro de bit, et non de la valeur numérique. 

Les autres variables définissent les positions des cellules depuis lesquelles est extrait le texte. Les 
positions des cellules sont définies par les éléments suivants : 

Valeur Ligne 

1 Ligne 1 

2 Ligne 2 

4 Ligne 3 

Chaque variable de ligne est responsable pour un maximum de 16 lignes. Si plus de 16 lignes sont 
requises, d'autres variables de ligne peuvent être définies. 

Si la ligne 1 et la ligne 2 doivent être affichées en alternance, la valeur de la variable de ligne doit être 3. 
Si les 16 bits de la première variable sont définis, les lignes de 1 à 16 sont affichées en alternance. Si les 
16 bits de la deuxième variable sont définis, les lignes de 17 à 32 sont affichées en alternance. 

  : 

Si le premier bit des premières variables et le premier bit de la deuxième variable sont définis, les lignes 
1 et 17 sont affichées en alternance. 
 

11.28.3 Multibin (up to version 7.20 only) 

You can define several elements with the dynamic element Multibin: 

 Affichage d'éléments graphiques en fonction des valeurs de variables. 

 Symboles de couleur 

 Génération de texte d'état 

 Liaison de valeurs numériques et de valeurs binaires 

 Affichez un commutateur ou une touche pour la première variable, à condition que la première 
variable soit une variable binaire. 
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  The functionality of the Multibin element can also be configured using the combined 

element. 

Attention 

This element is no longer supported from version 7.50. 

Cet élément est uniquement disponible si la propriété Créer fichiers RT pour du projet a 
été définie sur une valeur inférieure à 7.50. 

CREATING THE MULTI B INARY ELEMENT 

Pour créer un élément combinaison multiple sur un synoptique : 

1. Select the Multibin symbol in the Elements toolbar 

2. Sélectionnez le point de départ dans la fenêtre principale.  

3. Agrandissez l'élément tout en maintenant le bouton gauche la souris enfoncé. 

4. La boîte de dialogue d'attribution de variable (à la page 205) s'affiche à l'écran. 

5. Sélectionnez les variables de votre choix. 

6. Définissez les propriétés de votre choix dans la fenêtre des propriétés. 

DÉFINITION D'ÉTATS 

Vous définissez les paramètres d'affichage des états variables dans la boîte de dialogue de saisie 
d'éléments : 

1. Cliquez sur le nœud Affichage. 

2. Sélectionnez la propriété Configuration. 

3. La boîte de dialogue de définition des états (à la page 135) s'ouvre. 

4. Les états définis sont traités du haut vers le bas. 

5. Les paramètres du premier état applicable sont affichés. 
 

Other topics in this chapter 

Fichier graphique ................................................................................... 136 
Textes d'état et symboles de synoptique.............................................. 139 
Paramètres de commutation ................................................................ 142 

Élément combinaison multiple 

Pour attribuer l'élément combinaison multiple à certains états : 

1. Dans le nœud Affichage, cliquez sur la propriété Configuration. 
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2. La boîte de dialogue de saisie d'éléments (à la page 135) s'affiche à l'écran. 

3. Sélectionnez le type d'affichage souhaité : 

 Graphics file: Affichage des informations sous forme de fichiers graphiques bitmap ; ceci 
autorise également le déplacement de synoptiques. 

 Affichage de textes d'état et de symboles de synoptiques et informations sur les textes 

4. Les états définis traités du haut vers le bas et le paramètre du premier état applicable sont 
affichés. 

 

 

Fichier graphique 

Affichage des informations dans les fichiers graphiques. Autorise également les images en mouvement. 
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TYPE D'AFFICHAGE 

Propriété Description 

Fichier graphique Active : Les fichiers graphiques sont utilisés pour l'affichage des 

états dans le Runtime. 

Leur configuration est expliquée ici. 

Textes d'état et symboles de 

synoptique 
Active : Les textes d'état et symboles de synoptique sont utilisés 

pour l'affichage des états dans le Runtime. Le symbole ou le groupe 
d'éléments doit déjà être présent dans le synoptique. Le symbole 
affiché dans la liste déroulante clignote sur le synoptique jusqu'à ce 
que la boîte de dialogue Saisir un élément soit fermée. 

Sa configuration est expliquée au chapitre Texte d'état et symbole de 
synoptique (à la page 139). 

Avec dimension originale Active : les éléments graphiques sont affichés à leur taille originale. 

Inactive  : les éléments graphiques sont étirés ou compressés en 
fonction de la taille de l'affichage. 

  Si la propriété est active, il est recommandé 
d’utiliser la même taille pour tous les fichiers graphiques 
contenus dans l’élément, car la taille de l’élément est adaptée à 
celle de tous les fichiers graphiques actuellement affichés. 

OPTIONS 

Propriété Description 

Afficher état Sélectionne l'élément dans le Runtime avec un point rouge en cas 
d'état d'exception. 

Tenir compte du clignotement 

de toutes les variables 
Active : Résumé des alarmes pour toutes les variables de procédé 
liées. La couleur et les éléments graphiques sont définis en fonction de 
l'état actuel. Les états clignotants actifs sont conservés jusqu'à la 
validation. 

ÉTAT 0 (BAS) 

Propriété Description 

État 0 (LOW) Paramètres de l'état actuel conformes au type d'affichage. 
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Éléments graphiques Sélection des éléments graphiques. Cliquez sur le bouton ... pour 
ouvrir la boîte de dialogue de sélection de fichiers. 

 Si les fichiers souhaités dans les nœuds 
Fichiers/Graphiques ne sont pas encore présents dans le 
gestionnaire de projet, vous pouvez les ajouter depuis la boîte de 
dialogue de sélection. 

 Pour pouvoir sélectionner directement un fichier dans un dossier 
de l’ordinateur, la propriété Sélection directe du fichier doit être 
activée. 

  Si la propriété Taille d'origine est active, il est 
recommandé d’utiliser la même taille pour tous les fichiers 
graphiques contenus dans l’élément, car la taille de l’élément 
est adaptée à celle de tous les fichiers graphiques actuellement 
affichés. 

AUTRES ÉTATS  

Propriété Description 

Autres états Sélectionnez d'autres variables (à la page 205) en cliquant sur le 
bouton ..., puis triez les états en cliquant sur les boutons Haut et Bas. 

Pour chacune des variables liées, un état discret doit être défini ; pour 
définir celui-ci, spécifiez les valeurs des informations à combinaison de 
bits et les valeurs numériques. Les valeurs à combinaison de bits 
doivent être attribuées plusieurs fois : nombre d'états moins 1 ; 
exemple : double message = 3. 

Si un des états est vrai en Runtime, il est affiché à l'écran (bitmap ou 
symbole/texte). Si aucun des états définis n'est vrai, alors l'état 0 
[BAS], globalement valable pour la combinaison multiple, est affiché à 
l'écran. 

  Pour les variables non-binaires, la valeur doit être 
spécifiée dans la résolution du signal. 

PARAMÈTRES DE COMMUTATION 

Si une variable binaire est liée en tant que première variable, elle peut être utilisée en tant que commutateur ou 
commutateur temporaire.  
Pour les informations de configuration, reportez-vous au chapitre Paramètres de commutation (à la page 142). 

FERMER BOÎTE DE DIALOGUE 

Options Description : 

OK Applique les paramètres et ferme la boîte de dialogue. 
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Annuler Annule toutes les modifications et ferme la boîte de dialogue. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

 
 

Textes d'état et symboles de synoptique 

Affichage de symboles et d'informations textuelles. La couleur de l'état actuel est transférée vers le 
symbole au même moment. 
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TYPE D'AFFICHAGE 

Propriété Description 

Fichier graphique Active : Les fichiers graphiques sont utilisés pour l'affichage des 

états dans le Runtime. 

Leur configuration est expliquée au chapitre Fichier graphique (à la 
page 136). 

Textes d'état et symboles de 

synoptique 
Active : Les textes d'état et symboles de synoptique sont utilisés 
pour l'affichage des états dans le Runtime. Le symbole ou le groupe 
d'éléments doit déjà être présent dans le synoptique. Le symbole 
affiché dans la liste déroulante clignote sur le synoptique jusqu'à ce 
que la boîte de dialogue Saisir un élément soit fermée. 

Leur configuration est expliquée ici. 

Afficher texte d'état Active : Les textes d'état sont affichés dans le Runtime. 

La couleur d'arrière-plan peut 

être définie. 
Active : La couleur d'arrière-plan du texte peut être choisie 
librement. 

OPTIONS 

Propriété Description 

Afficher état Active : Sélectionne l'élément dans le Runtime avec un point 
rouge en cas d'état d'exception. 

Colorer uniquement la zone de 

remplissage 
Active : Seules les zones de remplissage sont colorées ; la 

bordure reste inchangée. 

Reprendre le clignotement de 

toutes les variables 
Active : Résumé des alarmes pour toutes les variables de 
procédé liées. La couleur et les éléments graphiques sont définis 
en fonction de l'état actuel. Les états clignotants actifs sont 
conservés jusqu'à la validation. 

Couleur de remplissage du 

clignotement 
Couleur de fond lorsque l'élément clignote. Cliquez sur la 
couleur pour ouvrir la boîte de dialogue de sélection d'une 
couleur. 

ÉTAT 0 (BAS) 

Propriété Description 

Texte d'état Texte tel qu'il est affiché dans le Runtime. La saisie est 
uniquement possible si la propriété Afficher texte d'état est 
active. 

Couleur du symbole/couleur du 

texte 
Sélectionnez la couleur du symbole et du texte d'état. Cliquez 
sur la couleur pour ouvrir la boîte de dialogue de sélection d'une 
couleur. 
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Couleur d'arrière-plan du texte Sélection de la couleur d'arrière-plan du texte d'état. Cliquez sur 
la couleur pour ouvrir la boîte de dialogue de sélection d'une 
couleur. 

Disponible uniquement si la propriété Arrière-plan 

configurable est active. 

AUTRES ÉTATS  

Propriété Description 

Autres états Sélectionnez d'autres variables (à la page 205) en cliquant sur le 
bouton ..., puis triez les états en cliquant sur les boutons Haut 
et Bas. 

Pour chacune des variables liées, un état discret doit être défini 
; pour définir celui-ci, spécifiez les valeurs des informations à 
combinaison de bits et les valeurs numériques. Les valeurs à 
combinaison de bits doivent être attribuées plusieurs fois : 
nombre d'états moins 1 ; exemple : double message = 3. 

Si un des états est vrai en Runtime, il est affiché à l'écran 
(bitmap ou symbole/texte). Si aucun des états définis n'est vrai, 
alors l'état 0 [BAS], globalement valable pour la combinaison 
multiple, est affiché à l'écran. 

  Pour les variables non-binaires, la valeur doit être 
spécifiée dans la résolution du signal. 

Texte d'état Texte tel qu'il est affiché dans le Runtime. La saisie est 
uniquement possible si la propriété Afficher texte d'état est 
active. 

Couleur du symbole/couleur du 

texte 
Sélectionnez la couleur du symbole et du texte d'état. Cliquez 
sur la couleur pour ouvrir la boîte de dialogue de sélection d'une 
couleur. 

Couleur d'arrière-plan du texte Sélection de la couleur d'arrière-plan du texte d'état. Cliquez sur 
la couleur pour ouvrir la boîte de dialogue de sélection d'une 
couleur. 

Disponible uniquement si la propriété Arrière-plan 

configurable est active. 

PARAMÈTRES DE COMMUTATION 

Si une variable binaire est liée en tant que première variable, elle peut être utilisée en tant que commutateur ou 
commutateur temporaire.  
Pour les informations de configuration, reportez-vous au chapitre Paramètres de commutation (à la page 142). 

FERMER BOÎTE DE DIALOGUE 
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Options Description : 

OK Applique les paramètres et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Annule toutes les modifications et ferme la boîte de dialogue. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

 
 

Paramètres de commutation 

Si une variable binaire est liée en tant que première variable, elle peut être utilisée en tant que 
commutateur ou commutateur temporaire. 
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Propriété Description 

Lecture seule Active : Il est impossible de saisir des valeurs prescrites dans le 

Runtime. 

Commutation Active : L'élément se comporte comme un commutateur pour la 
saisie de valeurs prescrites. 

Activation temporaire Active : Écrit la valeur prescrite HAUT. La position préférée du 
commutateur devient Arrêt. 

Désactivation temporaire Active : Écrit la valeur prescrite BAS. La position préférée du 

commutateur devient Marche. 

Période de maintien en ms Durée de maintien de l'état de la valeur prescrite, en millisecondes. 

Groupe d'autorisation Définit le niveau d'autorisation requis pour l'élément valeur prescrite. 

Raccourci-clavier Raccourci clavier utilisable pour la spécification des valeurs prescrites 

Supprimer Supprime la combinaison de touches 

 
 

11.28.4 Elément de déplacement 

Avec l'élément Déplacer un symbole, vous pouvez déplacer les éléments que vous souhaitez déplacer 
horizontalement ou verticalement ou en modifier la talle (facteur de zoom), quel que soit l'état des 
autres variables. Pour cela, connectez les éléments à un symbole. 

Pour créer un élément dynamique Déplacer un symbole sur un synoptique : 

 select the Move Symbol symbol in the Elements toolbar 

 Sélectionnez le point de départ dans la fenêtre principale.  

 Agrandissez l'élément tout en maintenant le bouton gauche la souris enfoncé. 

 Sélectionnez la variable souhaitée et définissez les propriétés de votre choix dans la fenêtre des 
propriétés. 

 Vous pouvez uniquement utiliser les symboles déjà présents dans le synoptique. 

  The Move Symbol dynamic element is generally only available up to version 6.22. From 
version 6.50, use dynamic properties of an element such as Position, Dimensions et rotation dynamiques 
or Remplissage for all dynamic actions. 

  Projects from all versions provide the element if the Projet Windows CE 
property has been activated. 
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11.28.5 Bouton invisible (versions 6.22 et antérieures uniquement) 

Si la propriété Créer fichiers RT pour du projet est définie sur une valeur basse (6.50), le bouton de 
l'élément permet uniquement d'afficher des textes dans le Runtime. Les boutons invisibles doivent être 
configurés à l'aide de l'élément bouton invisible, dans ce cas. 

Boutons de développement des différentes versions du Runtime : 

Bouton pour : Créer fichiers RT pour <06:50 à partir de 6.50 

Texte Bouton Bouton 

Éléments 

graphiques 
Bouton Bitmap Bouton 

invisible Bouton invisible Bouton 

 L'élément dynamique Bouton invisible offre la possibilité de définir une interface utilisateur interactive 
transparente, qui est liée à une fonction d'appel de fonction. 

Pour activer un bouton invisible : 

 select the Invisible Button symbol in the Elements toolbar or in the Elements drop-down list 

 Sélectionnez le point de départ dans la fenêtre principale. 

 Agrandissez l'élément tout en maintenant le bouton gauche la souris enfoncé. 

 Une boîte de dialogue s'affiche, vous permettant de lier la fonction de votre choix à l'élément. 

 Vous pouvez modifier la forme, la taille et la position de l'élément à tout instant en déplaçant les 
coins ou l'élément tout entier. 

 Si vous maintenez la touche Alt enfoncée pendant que vous déplacez les coins extérieurs, la 
modification est apportée de manière symétrique. 

 Vous pouvez définir les propriétés individuelles de l'élément dans la fenêtre des propriétés. Pour 
cela, l'élément doit être actif (clic sur un bouton de la souris) dans la fenêtre principale. 
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Une boîte de dialogue filtrée s’affiche pour vous permettre de sélectionner les fonctions : 

 

Élément Description 

Arbre du projet Définition du projet à partir duquel la fonction doit être sélectionnée. 

Volet de sélection Sélection de la fonction. 

Pas de sélection Selon l’élément : 

 le dialogue est annulé 

 Les fonctions déjà liées sont supprimées. 

  Vous pouvez ajuster la taille de cette boîte de dialogue. La taille et la position de la boîte de 
dialogue sont enregistrées. 

MODIFIER UNE FONCTION LIÉE 

1. manuellement 

 Dans la vue de détail du gestionnaire de projet, ouvrez les fonctions concernées. 

 Faites glisser la fonction de votre choix sur l’élément tout en maintenant le bouton gauche 
de la souris enfoncé. 

 La nouvelle fonction se substitue à la fonction précédente. 

2. Automatique 
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Sélectionnez l’entrée Remplacer les liens du menu contextuel. Pour plus de détails, reportez-vous au 
chapitre Substitution de variables dans les éléments dynamiques (à la page 184). 

Informations concernant  

Pour les boutons invisibles, l'état de la variable ne peut pas être affiché. 

 
 

11.28.6 Status element (up to version 7.20 only) 

Les symboles affichés sur le synoptique peuvent être contrôlés avec un élément dynamique Élément 

logique. De cette manière, les propriétés d'une variable liée, telles que les couleurs ou le clignotement, 
sont transférées vers un symbole. Vous pouvez ainsi afficher des textes de valeur limite statistique. 

Attention 

This element is no longer supported from version 7.50. 

Cet élément est uniquement disponible si la propriété Créer fichiers RT pour du projet a 
été définie sur une valeur inférieure à 7.50. 

Pour créer un élément dynamique Élément logique sur un synoptique : 

1. Sélectionnez le symbole Élément logique dans la barre d'outils Éléments ou dans la liste 
déroulanteÉléments. 

2. Sélectionnez le point de départ dans la fenêtre principale.  

3. Agrandissez l'élément tout en maintenant le bouton gauche la souris enfoncé. 

4. La boîte de dialogue de sélection de variable (à la page 205) s'affiche à l'écran. 

5. Sélectionnez la variable de votre choix. 

6. Définissez les propriétés de votre choix dans la fenêtre des propriétés. 

  Informations 

Instead of the status element dynamic element, the dynamics properties of an element 
or the combined element can be used. 
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12. Modifier les éléments de synoptique 

De nombreuses possibilités s'offrent à vous pour modifier les éléments de synoptique : 

 Actions graphiques (à la page 147) 

 Remplacement automatisé (à la page 184) 

 Image de fond (à la page 203) 

 Boîte de dialogue de sélections de fonctions (à la page 204) 

 Boîte de dialogue de sélection de variables (à la page 205) 

 
 

12.1 Actions graphiques 

Des actions graphiques sont également possibles dans zenon. Pour cela, utilisez les commandes 
suivantes : 

 Propriétés de l'élément 

 Les commandes du menu Edition. 

 Actions avec la souris : 

 Maintenez la touche Ctrl tout en déplaçant la souris pour copier l'élément. 

 Déplacer l'élément en maintenant le bouton droit de la souris enfoncé ouvre le menu 
contenu, et vous permet au choix de copier ou déplacer l'élément. 

 Le menu contextuel 

  Informations 

Les actions graphiques, telles que l'application d'une ombre ou d'un effet de flou, 
peuvent avoir une incidence sur les performances du système, dans l'éditeur comme dans 
le Runtime. 

SAISIE DE VALEURS 

Pour la saisie de valeurs dans une limite déterminée, des réglettes permettent de définir de nombreuses 
propriétés. Ces réglettes sont accessibles via le bouton .... Les modifications apportées aux valeurs à 
l'aide de la réglette sont immédiatement affichées dans le champ des propriétés. 

Lors de la sélection de couleurs, la couleur activée dans la palette est affichée directement sur l'objet, 
sous forme d'aperçu. 
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12.1.1 Troncages 

Les éléments Rectangle (à la page 117) et bouton  (à la page 55), Polygone (à la page 113), Polyligne (à 
la page 115) et Tube (à la page 117) peuvent être affichés avec des troncages. 

  Informations 

Rounding is only available to a limited extent for: 

 Active Projet Windows CE property  
or 

 Windows basic value for the Qualité graphique property 

RECTANGLE ET BOUTON 

Définissez le niveau de troncage grâce aux propriétés du nœud Coins arrondis. Deux valeurs peuvent 
être définies pour chaque coin : 

 Valeur X : valeur de pourcentage de l'arrondi calculée sur la base de la largeur de l'élément. 

 Valeur Y : valeur de pourcentage de l'arrondi calculée sur la base de la hauteur de l'élément. 

0% signifie aucun arrondi. 
100% signifie un arc de cercle. 

Si la propriété Proportionnel est activée, seule la valeur X peut être saisie. 

Les valeurs peuvent être définies séparément pour chaque angle. La valeur d'un angle est définie sur -1, 
puis celui-ci dérive sa valeur d'arrondi des propriétés Tous les x [%] et/ou Tous les y [%]. 

  Informations 

Si la valeur de Tous les x [%] ou Tous les y [%] est modifiée, toutes les valeurs sont 
définies sur -1 sur l'axe correspondant. Par conséquent, différentes valeurs peuvent être 
à nouveau harmonisées très facilement. 

  un petit triangle jaune se trouve dans le quartier inférieur droit de l'élément. Cliquez dessus 
avec la souris et déplacez-le triangle vers le haut jusqu'à obtenir l'arrondi souhaité. 

 : 
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Le bouton comporte un fichier GIF avec un arrière-plan transparent. Un dégradé de couleur rouge a été 
défini pour le bouton. L'arrondi des angles a été défini avec Tous les x [%] et Proportionnel ; la valeur a 
ensuite été modifiée individuellement pour l'angle inférieur gauche. 

  Informations 

Si la propriété Par les valeurs de luminosité est utilisée pour afficher la couleur de 
remplissage, les bords arrondis ne peuvent pas être utilisés. Si cet élément est activé pour 
un élément utilisant des coins arrondis, l'élément est affiché avec des coins non arrondis. 

POLYGONE, POLYLIGNE ET TUBE 

Vous pouvez définir le degré d'arrondi des polygones, des polylignes et des tubes avec la propriété 
Arrondir du nœud Affichage. Pour cela, saisissez une valeur comprise entre 0 et 1. 
 

12.1.2 Effets pour les éléments de synoptique 

Différents éléments graphiques peuvent être mis en évidence à l'aide d'effets dans le Runtime. 

Vous trouverez des effets supplémentaires au chapitre effets pour les cadres (à la page 224). 

 
 

Effet de rayonnement 

De nombreux éléments de zenon sont compatibles avec l'effet de luminescence. 

CONDITIONS REQUISES 

Pour utiliser l'effet de luminescence pour un élément graphique, vous devez satisfaire les conditions 
suivantes : 

 The project property Apparence graphique/Qualité graphique must be set to DirectX Hardware 
or DirectX Software. Pour plus de détails, reportez-vous au chapitre Qualité d'affichage 
graphique (à la page 11). 

 L'élément graphique doit être pris en charge.  
À l'exception des éléments suivants, tous les éléments graphiques sont pris en charge : WMF, 
symboles, éléments combinés, ActiveX, WPF, éléments de contrôle Win32, fenêtres et certains 
éléments de contrôle spéciaux. 

 L'élément doit être visible.  
Si l'élément est invisible, l'effet de luminescence est automatiquement invisible, car il est 
directement dérivé de l'élément. 
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CONFIGURATION 

Pour configurer l'effet de luminescence pour un élément pris en charge : 

1. Ensure that the Qualité graphique property is set to DirectX Hardware or DirectX 
Software. 

2. Créez l'élément. 

3. Accédez au nœud Effets des propriétés 

4. Activez la propriété Activer dans le nœud Effet de rayonnement (seulement DirectX). 

5. Configurez la transparence, la couleur, l'étendue et la visibilité 

Si vous configurez plusieurs propriétés pour un même effet, la propriété la plus significative est 
exécutée dans le Runtime. Pour plus de détails, reportez-vous à la section Dépendances de la 

configuration. (Par exemple : un effet de luminescence invisible est toujours invisible ; les 
paramètres de clignotement n'ont plus aucune incidence.) 

Valeur par défaut de l'effet de luminescence : 

 Activer: Inactive 

 Actif seulement si cliqué: Inactive 

 Transparence [%]: 20 % 

 Propagation [pixel]: 15 pixels 

 Coloration: Inactive 

 Couleur: #FFFF90 (jaune) 

 Variable pour la couleur: Aucun 

 Variable pour la visibilité: Aucun 

 Visibilité depuis valeur limite: Inactive 

 Visible de: 0 

 Visible jusqu'à: 0 

 Variable pour le clignotement: Aucun 

 Clignotement depuis valeur limite: Inactive 

 2 états de clignotement invisibles: Inactive 

DÉPENDANCES DE LA CONFIGURATION 

VARIABLE DE VISIBILITÉ 

La visibilité génère des effets particulièrement puissants. Si l'effet de luminescence est défini sur 
invisible, le clignotement et la couleur sont ignorés. Dépendances : 
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1. Variable pour la visibilité est lié et Visibilité depuis valeur limite est actif : 

 La propriété Invisible dans la valeur limite est activée : L'effet de luminescence est invisible. 

 La propriété Invisible dans la valeur limite n'est pas activée :  
L'effet de luminescence configuré dans les propriétés est affiché. Selon les paramètres 
définis, l'effet de luminescence peut également clignoter. 

2. Variable pour la visibilité est lié et Visibilité depuis valeur limite est inactif : 

 La valeur de la variable est conforme aux valeurs limite des propriétés de Visible de et 
Visible jusqu'à :  
L'effet de luminescence configuré dans les propriétés est affiché. Selon les paramètres 
définis, l'effet de luminescence peut également clignoter. 

 La valeur de la variable n'est pas conforme aux valeurs limite des propriétés de Visible de et 
Visible jusqu'à :  
L'effet de luminescence est invisible. 

3. La Variable pour la visibilité n'est pas liée :  
L'effet de luminescence configuré dans les propriétés est affiché. Selon les paramètres définis, 
l'effet de luminescence peut également clignoter. 

VARIABLE DE CLIGNOTEMENT 

Pour tous les états pour lesquels l'effet de luminescence initialement configuré est affiché, vous 
définissez l'effet de luminescence configuré dans les propriétés. Dans ce cas, par exemple, la couleur 
d'une valeur limite peut être issue d'une variable spécifique ; pour plus de détails, reportez-vous à la 
section Couleur issue d'une variable. 

1. Variable pour le clignotement est lié, Clignotement depuis valeur limite est actif et 2 états de 

clignotement invisibles est actif : 

 La valeur limite a été dépassée :  
L'effet de luminescence clignote et alterne entre un effet de luminescence coloré (résultant 
du dépassement de valeur limite) et l'effet de luminescence initialement configuré. 

 La valeur limite n'a pas été dépassée :  
L'effet de luminescence ne clignote pas et l'effet de luminescence est affiché tel qu'il était 
initialement configuré. 

2. Variable pour le clignotement est lié, Clignotement depuis valeur limite est actif et 2 états de 

clignotement invisibles est inactif : 

 Limit value violation is active:  
L'effet de luminescence clignote et alterne entre un effet de luminescence coloré (résultant 
du dépassement de valeur limite) et l'absence d'effet de luminescence. 

 Limit value breach inactive:  
L'effet de luminescence ne clignote pas et l'effet de luminescence est affiché tel qu'il était 
initialement configuré. 

3. Variable pour le clignotement is linked, Clignotement depuis valeur limite is inactive: 
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 Limit value violation is active:  
L'effet de luminescence clignote et alterne entre l'effet de luminescence initialement 
configuré et l'absence d'effet de luminescence. 

 Limit value breach inactive:  
L'effet de luminescence ne clignote pas et l'effet de luminescence est affiché tel qu'il était 
initialement configuré. 

4. Variable pour le clignotement n'est pas actif : 
L'effet de luminescence peut être affiché en fonction des autres propriétés. 

COULEUR ISSUE D'UNE VARIABLE :  

Offre la possibilité de définir la couleur de l'effet de luminescence dans la vue normale, par le biais des 
limites d'une variable. Ceci s'applique également à la vue normale lorsque l'effet de luminescence ne 
clignote pas. 

1. Variable pour la couleur lié : 

a) Limit value violation is active:  
La couleur de la limite dépassée est utilisée. 

b) Limit value breach inactive:  
Pour la coloration de l'effet de luminescence, la couleur définie par la propriété Couleur est 
utilisée. 

2. Variable pour la couleurNon lié  
Pour la coloration de l'effet de luminescence, la couleur définie par la propriété Couleur est 
utilisée. 

COLORATION : 

définit si l'effet de luminescence est créé comme une image de l'élément réel, ou s'il est coloré avec une 
couleur unique. 

1. Coloration actif et Variable pour la couleur lié : 

a) Limit value violation is active:  
La couleur associée au dépassement de limite est utilisée pour colorer l'effet de 
luminescence. 

b) Limit value breach inactive:  
Pour la coloration de l'effet de luminescence, la couleur définie par la propriété Couleur est 
utilisée. 

2. La propriété Coloration est active et la propriété Variable pour la couleur n'est pas liée :  
Pour la coloration de l'effet de luminescence, la couleur définie par la propriété Couleur est 
utilisée. 

3. ColorationInactive : une image de l'élément réel avec toutes les couleurs correspondantes de 
l'élément est utilisée pour l'effet de luminescence. 
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CONSEILS RELATIFS À LA CONFIGURATION 

Pour optimiser les résultats : 

 Sélectionnez plutôt une valeur peu élevée pour Transparence [%]. Sans coloration, la valeur peut 
être un peu plus élevée qu'avec la coloration. 

 Ne sélectionnez pas une valeur trop basse pour Propagation [pixel]. Celle-ci doit être >5 pour que 
l'effet soit visible hors de l'élément. 

  les valeurs trop élevées (>20) peuvent entraîner une diminution considérable de 
l'effet de luminescence. Dans ce cas, la visibilité peut être augmentée en réduisant la 
transparence. En règle générale, l'effet de luminescence nécessite une puissance de calcul 
élevée. Réfléchissez bien avant de l'utiliser, et déterminez dans quelles conditions vous pouvez le 
faire. Une valeur plus élevée pour Propagation [pixel] nécessite davantage de ressources, ce qui 
affecte particulièrement les éléments proches les uns des autres. 

 Avec DirectX, l'effet de luminescence (à l'image de l'effet d'ombre) est issu de l'élément 
d'origine, et les modifications dynamiques de l'élément n'affectent pas l'effet. En outre, des 
éléments graphiques au format bitmap peuvent recevoir cet effet. Ainsi, par exemple, un 
élément graphique au format PNG comportant des zones semi-transparentes et une animation 
au format GIF fournit un effet de luminescence correct, qui est créé de manière dynamique 
durant l'affichage. L'effet de luminescence, comme l'ombre, affecte le texte ; l'effet peut être 
étendu au texte en corrélant les effets. 

 
 

Exemples d'effets de luminescence 

EFFET DE RAYONNEMENT 

Élément sans effet de luminescence : 

 

Élément avec effet de luminescence : 
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COULEURS 

Couleur par défaut 0xFFFF90 (jaune) : 

 

Couleur 0xFFFFFF (blanc) : 

 

TRANSPARENCE 

Transparence de 0 % : 

 

Transparence de 20% : 

 

Transparence de 60% : 
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ÉTENDUE 

Étendue de 0 pixels et transparence de 0 % : 

 

Étendue de 5 pixels et transparence de 0 % : 

 

Étendue de 10 pixels et transparence de 0 % : 

 

Étendue de 20 pixels et transparence de 0 % : 

 

Couleur 0xFFFF90, étendue de 5 pixels et transparence de 20 % : 
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Couleur 0xFFFF90, étendue de 20 pixels et transparence de 20 % : 

 

TEXTES 

Étendue de 5 pixels et transparence de 0 % : 

 

Couleur 0xFF0000, étendue de 5 pixels et transparence de 0% : 

 

Grande police de caractères avec étendue de 15 pixels et transparence de 0 % : 

 

Grande police de caractères avec couleur 0xFF0000, étendue de 35 pixels et transparence de 20% : 

 

ÉLÉMENT GRAPHIQUE PARTIELLEMENT TRANSPARENT 

Original : 
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Étendue de 20 pixels et transparence de 20% : 

 

Couleur 0xFF0000, étendue de 20 pixels et transparence de 20% : 

 

Incolore, étendue de 20 pixels et transparence de 20 % avec ombre (distance 40 pixels), transparence de 
60 %, noir et lissage de 5 pixels. 

 

MODIFICATIONS D'ÉLÉMENTS 

Bouton 3D en couleurs contrastées, étendue de 15 pixels et transparence de 0 % sur un bouton 3D : 

 

Bouton 3D en couleurs contrastées, enfoncé avec étendue de 15 pixels et transparence de 0 % sur un 
bouton 3D : 
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Gestion des erreurs 

FENÊTRE DE SORTIE 

Entrée Niveau Description 

DirectX : synoptique 'Nom du synoptique' - 

L'élément 'Nom de l'élément' utilise un effet ne 

pouvant pas être affiché avec les paramètres 

graphiques actuellement sélectionnés. 

Avertisse
ment 

L'effet de luminescence a été désactivé 
pour un élément. Toutefois, l'option 
DirectX Software ou DirectX 

Hardware n'est pas sélectionnée ou 
n'est pas disponible. 

LISTE DE CONTRÔLE DE RECHERCHE D'ERREURS 

 DirectX est-il activé ? 

 DirectX est-il disponible sur le système ? Une vérification correspondante peut être effectuée en 
activant les messages de débogage dans l'outil de diagnostic Diagnosis Viewer. Pour faciliter la 
résolution d'incidents, un message détaillé est affiché. 

 L'élément est-il compatible avec l'effet de luminescence ? 

 L'élément est-il visible ? 

 Certaines propriétés statiques (par exemple, transparence) ne perturbent-elles ou 
n'empêchent-elles pas l'affichage de l'effet de luminescence ? 

 Certaines propriétés dynamiques ne perturbent-elles ou n'empêchent-elles pas l'affichage de 
l'effet de luminescence ? 

 Une propriété sélectionnée empêche-t-elle l'affichage de l'effet de luminescence dans certaines 
circonstances (par exemple, un bouton avec la propriété "Actif uniquement si enfoncé") ? 

 
 

Cadres et ombres 

Les éléments peuvent être complétés avec des cadres et des ombres. 

  Les éléments d'état ne peuvent pas recevoir d'ombres. 

  Informations 

Si la transparence d'un objet (par exemple, la couleur d'arrière-plan) est modifiée, 
l'affichage de l'ombre préconfigurée est modifié en conséquence. Toutefois, les valeurs 
de couleur et de transparences des ombres demeurent identiques durant le processus. 
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DÉFINIR UN CADRE ET DES OMBRES 

 Pour définir un cadre pour un élément, sélectionnez Cadre dans le nœud Cadres/Ombres de la 
propriété Type de cadre. 

 Pour définir un cadre pour un élément, sélectionnez Cadre dans le nœud Cadres/Ombres de la 
propriété Type de cadre. 

POUR LES OMBRES ET LES CADRES, VOUS POUVEZ DÉFINIR :  

 Distance : la distance du cadre ou de l'ombre par rapport à l'élément. 

 La couleur du cadre : la couleur du cadre ou de l'ombre. 

POUR LES CADRES, VOUS POUVEZ DÉFINIR :  

 La largeur de ligne : la largeur du cadre. 

POUR LES OMBRES, VOUS POUVEZ DÉFINIR :  

 L'angle : l'angle à laquelle porte l'ombre, en degrés, dans le sens antihoraire en partant du bord 
extérieur droit. 

 

 La transparence : la transparence de l'ombre, comprise entre 0 et 100%, 0% étant une ombre 
opaque et 100% une ombre transparente. 

 La taille de l'ombre : la taille de l'ombre en pixels. 

 L'effet de flou : applique un effet de flou à la couleur de la surface et adoucit la transition avec 
l'ombre. 

 si une valeur est incorrectement définie sur 0, le calcul de l'effet affectera les 
performances du système. 

  Informations 

La transparence des lignes et les couleurs de remplissage d'un élément ont une incidence 
sur son ombre. Par exemple : Si la couleur de remplissage est réglée sur un niveau de 
transparence de 100%, aucune ombre ne sera visible pour la zone de remplissage. 
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Exemples 

Ombre à un angle de 45 degrés, avec un décalage de 10 pixels 

 

Ombre à un angle de 45 degrés, avec un décalage de 30 pixels 

 

Ombre d'une taille de 30 pixels 

 

Ombre d'une taille de -20 pixels 

 



Modifier les éléments de synoptique 

 

 

161 

 

 

Ombre d'une taille de -20 pixels, avec un dégradé de couleurs transparent dans l'élément 

 

Rectangle arrondi avec un flou de 10 

 
 

12.1.3 Déplacement d'éléments 

Pour déplacer des éléments, utilisez : 

A partir de la version 6.50  

 Les propriétés de l'élément concerné : 

 Position 

 Dimensions et rotation dynamiques 

 Vous pouvez également animer des éléments à l'aide des propriétés. 

 Couleur(s) de remplissage dynamique(s)Dans le nœudRemplissage 

 ClignotementDans le nœudVisibilité/Clignotement 

 VisibilitéDans le nœudVisibilité/Clignotement 

Up to and including version 6.22 and for Runtime compatibility with version 6.22, as well as for Windows CE: 

 Vous pouvez également utiliser l'élément dynamique Move Symbol (Déplacer le symbole) (à la 
page 143). 

 

12.1.4 Dégradé de couleurs et transparence 

Les éléments peuvent recevoir des dégradés de couleurs ou être définis comme transparents. 

Pour cela, sélectionnez les propriétés de l'élément correspondant dans le nœud Remplissage : 
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DÉGRADÉS DE COULEUR 

Les dégradés de couleurs peuvent être définis dans la direction suivante, pour les éléments suivants : 

Élément Linéaire Sélectif Sélectif avec bordures Lumineux 

Rectangle X X X X 

Cercle X X -- X 

Quartier de cercle X X -- X 

Polygone X X X X 

Bouton X X X (if angular) X 

 

Pour définir un dégradé de couleur, sélectionnez Color Gradient (Dégradé de couleur)  comme 
Remplissage (type). 

Vous pouvez maintenant définir le dégradé de couleurs via les propriétés du groupe Gradient de couleur. 
Vous pouvez également définir le dégradé de couleurs à l'aide de la souris. Pour cela, cliquez sur le 
cercle jaune dans l'élément qui comporte une ligne reliée au point central, puis déplacez le cercle 
jusqu'à ce que vous obteniez le dégradé souhaité. 

DÉGRADÉ DE COULEURS SOUS WINDOWS CE OU, POUR LA QUALITÉ DES ÉLÉMENTS 
GRAPHIQUES, WINDOWS BASIC. 

Sous Windows CE, ou pour le paramètre Windows Basic pour la propriété Qualité graphique, les 
dégradés de couleur des éléments vectoriels peuvent uniquement obtenus par le biais de valeurs de 
luminosité. Pour l'affichage des dégradés de couleur, utilisez la propriété : 

 Luminosité à l'extérieur 

 Luminosité à l'intérieur 

  

La propriété Par les valeurs de luminosité n'a pas besoin d'être activée séparément. 

La propriété Angle [°] peut uniquement être modifiée par incréments de 90° dans Windows CE et 
lorsque le paramètre Windows Basic est défini pour la propriété Qualité graphique. 

  Informations 

Gradients are orientated horizontally for angles between 45° and 135°, and angles 
between 225° and 315°, otherwise they are vertical. 

La propriété Par les valeurs de luminosité n'est pas disponible pour les polygones. 
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BOUTON 

Sous Windows CE et avec le paramètre Windows Basic, les conditions suivantes s'appliquent également 
au bouton de l'élément : 

 For property Gradient de couleur the values Selective and Selective with edges are not 
available. 

TRANSPARENCE 

La propriété Transparence permet de définir un élément comme entièrement transparent. 

Pour activer la transparence partielle d'éléments, utilisez les propriétés de transparence des couleurs de 
remplissage, de dégradé de couleurs et de couleur du cadre. Ici, vous pouvez définir l'opacité des 
couleurs en spécifiant des valeurs comprises entre 0 et 100 pour cent. Dans ce cas, 0 est opaque et 100 
est complètement transparent. Toutes les valeurs comprises entre ces valeurs définissent un niveau de 
transparence variable selon le réglage. 

EXEMPLES 

Transparence : couleur de remplissage = 100, couleur de remplissage 2 = 100 

 

Transparence : couleur de remplissage = 50, couleur de remplissage 2 = 100 

 

Transparence : couleur de remplissage = 0, couleur de remplissage 2 = 100 

 

  Informations 

Les éléments de contrôle de champs de listes, tels que les barres de défilement de 
synoptiques, ne sont pas compatibles avec la fonction de transparence. 

 
 



Modifier les éléments de synoptique 

 

 

164 

 

 

12.1.5 Transférer le format 

Transfère les propriétés d'un élément sélectionné vers un ou plusieurs éléments : 

1. Transférer vers un élément : 

a) Cliquez sur l'élément possédant les propriétés originales 

b) Cliquez sur le symbole Copier les propriétés  
ou la commande correspondante dans le menu contextuel 

c) Cliquez sur l'élément cible : les propriétés sont transférées. 

2. Transférer vers plusieurs éléments : 

a) Sélectionnez l'élément source 

b) Sélectionnez l'élément cible en maintenant la touche Ctrl enfoncée (les éléments source et 
cible sont sélectionnés) 

c) Cliquez sur le symbole Copier les propriétés ou la commande correspondante dans le menu 
contextuel 

d) Les propriétés de l’élément source sont transférées vers les éléments cibles. 

Si plusieurs éléments ont été choisis comme source, les propriétés du premier élément sont transférées. 

  Informations 

Acceptez les propriétés par le biais de la fenêtre des propriétés : 

Si plusieurs éléments sont sélectionnés, les propriétés du dernier élément correspondant 
sélectionné dans les propriétés sont affichées. Si la fenêtre des propriétés est affichée dans le 
mode Vue groupée ou le mode Toutes les propriétés, la propriété correspondante peut 
être transférée vers tous les éléments sélectionnés en appuyant sur la touche Entrée. Cela 
n'est pas possible dans le mode Vue en boîte de dialogue. Pour plus de détails, 
reportez-vous au chapitre Fenêtre des propriétés, section Sélection multiple. 

RÈGLES DE COPIE DES FORMATS 

LES ÉLÉMENTS SUIVANTS SONT COPIÉS : 

 Les propriétés définissant directement un élément en termes de forme, de couleur et 
d'apparence, mais qui ne sont pas influencées par une variable. 

LES ÉLÉMENTS SUIVANTS NE SONT PAS COPIÉS  :   

 Les propriétés désactivées 

 Les propriétés qui n'ont aucun intérêt à être copiées, telles que les textes et  Fichiers graphiques 

Exception : 
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 les fichiers graphiques associés à un interrupteur sont copiés, dans la mesure où il est 
souhaitable que tous les interrupteurs soient identiques. 

 Les fichiers graphiques associés aux boutons ne sont pas copiés, car des fichiers graphiques 
différents sont normalement utilisés. 

 Les propriétés des groupes : 

 Autorisation 

 Coloration Automatique de Lignes 

 Général 

 Position 

 Dimensions et rotation dynamiques 

 Runtime 

 macros VBA 

 Écrire valeur prescrite 

 Tout ce qui provient directement des variables. 

 Les variables et fonctions liées. 

 
 

12.1.6 Copie, insertion et déplacement 

Pour copier, déplacer ou supprimer des éléments d'un synoptique, utilisez 

 Les commandes du menu Edition. 

 Actions avec la souris : 

Maintenez la touche Ctrl tout en déplaçant la souris pour copier l'élément.  
Déplacer l'élément en maintenant le bouton droit de la souris enfoncé ouvre le menu contenu, 
et vous permet au choix de copier ou déplacer l'élément. 

 Le menu contextuel 

DÉPLACER 

A l'exception des cadres, les objets peuvent être déplacés à l'aide du clavier ou de la souris. Vous pouvez 
utiliser des effets spéciaux associés à des touches de fonction lors du déplacement d'éléments : 
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Légende Action Résultat 

Ctrl Déplacement avec la 
souris 

L'objet est copié. 

Maj Déplacement avec la 
souris 

L'objet peut uniquement être déplacé horizontalement 
et verticalement. 

Maj Déplacement avec les 
touches fléchées 

Chaque pression sur une touche déplace l'objet de 10 
pixels. 

Bouton droit de la 

souris 
Déplacement avec la 
souris 

Le menu contextuel vous permet de Copier ou Déplacer 
l'objet. 

Barre 

d'espacement 
 Le pointeur de la souris devient une main. Avec cette 

main, la zone d'édition peut être déplacée avec le 
bouton gauche de la souris. 

 
 

12.1.7 Création de listes 

L'affichage de certaines listes peut être modifiée dans le Runtime. Toutes les options de configuration 
ne sont pas disponibles pour toutes les listes. La configuration peut différer selon le type de synoptique ; 
par exemple, les en-têtes du module Batch Control peuvent être configurés avec des propriétés 
différentes de ceux de la liste AML. Et surtout, les éléments de la liste pour les modules Liste AML, Batch 
Control, Liste CEL, Tendance Étendue, Report Viewer ou RGM proposent différentes options de création. 

Par exemple, les paramètres suivants sont disponibles : 

 Affichage général (à la page 166) 

 En-têtes et barres de défilement (à la page 167) 

 Élément graphique de la case à cocher. (à la page 169) 

 Listes configurables (à la page 169) 
 

Affichage 

Dans la section Affichage, vous pouvez configurer la police et la hauteur de lignes et activer la propriété 
Paramètres du graphique étendu. 

POLICE 

Sélectionnez la police à utiliser pour la liste à l'aide de la propriété Police. Cliquez sur le bouton ... pour 
ouvrir la boîte de dialogue de sélection de polices. Vous pouvez configurer les polices proposées ici dans 
le nœud Synoptiques/Listes de polices (à la page 242). 
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HAUTEUR DE LIGNE 

Vous pouvez définir la hauteur de ligne indépendamment de la taille de la police, avec la propriété 
Hauteur de ligne [pixel]. 

Attention 

 

PARAMÈTRES DU GRAPHIQUE ÉTENDU 

Cette propriété autorise l'utilisation des barres de défilement personnalisables horizontales et 
verticales, de l'en-tête et de la grille. 

APERÇU 

Lorsque vous activez la propriété Paramètres du graphique étendu, l'en-tête et les barres de défilement 
sont affichés sous forme d'aperçu dans Editor. Ainsi, les détails tels que les couleurs, les effets de 
remplissage et de lumière ou les grilles peuvent être configurés plus facilement. 

  puisque la taille des barres de défilement est égale à leur taille dans le Runtime, la taille 
totale de la liste dans Editor peut différer de la taille dans le Runtime. Cela s'applique également à la 
taille de l'en-tête et à la police de caractères de l'en-tête. 

AFFICHAGE DE VALEURS BINAIRES 

Les valeurs binaires dans les listes configurables (à la page 169) peuvent être affichées sous forme 
graphique ou numérique dans le Runtime. L'affichage est configuré à l'aide des propriétés dans le 
groupe Affichage/Affichage valeurs booléennes. 
 

En-têtes et barres de défilement 

Dans le Runtime, les en-têtes permettent d'effectuer les opérations suivantes : 

 Déplacer les colonnes 

 Modifier la taille 

 Modifier l'ordre de tri 

La configuration des en-têtes se déroule généralement dans la section Affichage/En-tête. Les en-têtes 
des listes AML et CEL diffèrent ; pour plus de détails, reportez-vous à la section intitulée En-têtes des 

listes AML et CEL. 
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EN-TÊTES - INFORMATIONS GÉNÉRALES 

Pour pouvoir utiliser des en-têtes dans le Runtime, activez la propriété Montrer l'en-tête. 

Configurez l'en-tête à l'aide de la propriété Kopfzeile statisch. Il ne peut ensuite plus être modifié dans le 
Runtime. Seule la largeur des colonnes peut être modifiée. 

Pour activer la ligne de filtre dans le Runtime, activez la propriété Afficher la ligne de filtres. 
  Les filtres préconfigurés sont également appliqués si la ligne de filtre n'est pas affichée. 

Vous pouvez définir la hauteur de l'en-tête à l'aide de la propriété Hauteur de l'en-tête [en pixels]. La 
hauteur est déterminée automatiquement sur la base de la police si la valeur est 0. La hauteur 
maximum est de 255 pixels. 

EN-TÊTE DES LISTES AML ET CEL 

Pour utiliser des en-têtes dans des synoptiques de liste AML ou de liste CEL : 

1. Accédez au groupe Liste d'alarmes dans les propriétés du projet. 

2. Dans la propriété En-tête liste d'alarmes, sélectionnez la valeur Actions autorisées sur les 
en-têtes de colonne. 
(Vous pouvez également rendre l'en-tête invisible ou en interdire la modification.) 

  Informations 

Vous pouvez interdire la manipulation ou l'affichage de l'en-tête pour chaque liste 
d'alarmes en désactivant la propriété Montrer l'en-tête ou En-tête éditable pour la vue 
sous forme de table. 

TRI DANS LE RUNTIME 

Pour sélectionner une colonne aux fins du tri dans le Runtime et déterminer la séquence de tri, 
configurez l'élément graphique pour la ligne d'intitulé : 

1. Sélectionnez le fichier graphique pour la propriété Style d'affichage. 

2. Liez les propriétés Tri croissant et Tri décroissant à un fichier graphique. 

3. Le fichier graphique sélectionné pour le sens de tri concerné est affiché dans le Runtime, pour 
autoriser le tri des colonnes concernées. 

4. Cliquez sur l'élément graphique pour modifier l'ordre de tri. 

5. Cliquez sur l’intitulé d’une colonne pour activer le tri de cette colonne. 

CONFIGURATION DE L'APPARENCE DES BARRES DE DÉFILEMENT ET DE LA GRILLE 

Pour définir la taille et l'apparence des barres de défilement, de l'en-tête ou des grilles : 
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1. Dans le groupe Affichage, activez la propriété Paramètres du graphique étendu. 

2. Définissez les propriétés de votre choix dans les groupes Ascenceurs ou En-tête et grille. 

Vous trouverez des informations détaillées concernant les propriétés individuelles dans l'aide intégrée. 

  Informations 

Si la propriété Fichier graphique est sélectionnée pour la propriété Style 

d'affichage, tous les éléments pour lesquels aucun fichier graphique n'a été sélectionné 
sont illustrés avec un dégradé de couleurs. Les éléments graphiques transparents ne 
peuvent pas être utilisés pour les éléments de contrôle des listes. 

 
 

Élément graphique de la case à cocher. 

Des cases à cocher comportant des éléments graphiques peuvent être configurées individuellement. 
Pour cela, attribuez les éléments graphiques de votre choix aux propriétés correspondantes dans Editor. 
Les éléments graphiques doivent être préalablement créés dans le nœud Fichiers\Éléments 

graphiques. Les éléments graphiques définis sont dessinés dans le Runtime ; le rapport d'aspect est 
respecté. 

Spécifiez le fichier graphique utilisé pour l'état d'une case à cocher à l'aide des propriétés dans le groupe 
Affichage : 

 On: La case à cocher est activée. 

 On (inactif): La case à cocher est activée et ne peut pas être modifiée. 

 Off: La case à cocher est désactivée. 

 Off (inactif): La case à cocher est désactivée et ne peut pas être modifiée. 
 

Listes configurables 

Une sélection de listes peut être configurée individuellement dans le Runtime : 

 Active Directory :  

 Liste dans la fenêtre Active Directory (pas d’arborescence) 

 Liste d’alarmes 

 Filtre de liste AML/filtre de liste CEL/filtre de temps :  

 Lots : Sélection des archives 

 Lots : Sélection de lot 

 Batch : 
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 Liste de recettes principales 

 Liste de recettes de contrôle 

 Liste de tags 1 

 Liste de tags 2 

 Gestion de commandes 

 Liste des verrouillages 

 Liste des utilisateurs : 

 Liste des utilisateurs 

 Liste d’événements 

 Extended Trend : 

 Liste de courbes étendues 

 Message Control : 

 Queue des messages 

 Process Recorder 

 Module RGM : 

 Liste de recettes et table de valeurs des recettes (sauf table de valeurs de recettes CE) 

 Gestion d’équipe 

 Listes de textes 

Les actions suivantes sont possibles dans ces listes : 

 Déplacement de colonnes 

 Configuration of the columns 

 Coloration des colonnes 

 Mise en évidence de la position avec le focus 

 Utilisation de variables de réponse 

For general information, see also the Design lists (à la page 166) chapter. 



Modifier les éléments de synoptique 

 

 

171 

 

 

  Informations 

Touch boxes can be configured like lists: 

 Filtre de liste AML/filtre de liste CEL/filtre de temps : 

 Modifier utilisateur 

 Liste de groupes d'utilisateurs 

  Not all elements can be configured with touch boxes. For example, there is 
no header and there is only one column. 

CONFIGURATION DANS EDITOR. 

The appearance and behavior of the configurable lists in Runtime can be preconfigured in the 
Editor using the properties of the Affichage group. 

PROPERTIES OF THE HEADERS 

The behavior of headers in Runtime is now defined in the Editor by means of the properties of the 
En-tête group: 

 Montrer l'en-tête: L’en-tête est affiché dans le Runtime. 

 Afficher la ligne de filtres: La ligne de filtre est affichée dans le Runtime. 

 Désactiver le tri: Contrôle la possibilité de trier le contenu du tableau dans le Runtime, en 
cliquant sur les en-têtes des colonnes. 

 Figer la sélection des colonnes: Contrôle la possibilité de déplacer ou modifier la largeur des 
colonnes avec la souris dans le Runtime. 

 Désactiver le menu contextuel: Activates or deactivates the context menu for the header. 

COMPORTEMENT DANS LE RUNTIME 

ÉDITION DE CELLULES 

Vous disposez de différentes possibilités d'édition de cellules dans les listes de type Liste 
configurable : 

 Double-cliquez sur l'entrée 

 Cliquez sur la cellule, puis cliquez une nouvelle fois dessus (double-clic lent) 

Selon le type de synoptique, un autre bouton peut également permettre d'activer l'édition. 
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COULEUR DES COLONNES 

Dans les listes configurables, la couleur du texte et la couleur de l'arrière-plan de chaque colonne 
peuvent être configurées individuellement. Pour cela, configurez la section Couleurs définies par 

l'utilisateur de la fonction Appel de synoptique du synoptique correspondant, sur l'onglet Format 

des colonnes. 

AFFICHER LE FOCUS 

Dans les listes configurables, le focus correspondant peut être indiqué par différentes couleurs de texte 
et d'arrière-plan. La cellule, la colonne ou la ligne sur laquelle se trouve le focus est mise en évidence en 
caractères gras. Ces couleurs sont configurées dans les propriétés Sélection couleurs pour les listes 

d'objets du projet, dans le nœud Apparence graphique. 

PRIORITÉS LORS DE LA COLORATION 

Si plusieurs couleurs sont appliquées sur une liste, les priorités suivantes s'appliquent : 

1. Général : Sélection couleurs pour les listes d'objets 

2. Module RGM : Validation valeur de recette 

3. Module RGM : Validation en ligne 

4. Module RGM : Verrouillage 

5. Fichier: Couleur des colonnes 

VARIABLES DE RÉPONSE 

Les listes configurables peuvent être liées à une variable de réponse BOOL. La sélection d'un élément 
dans la liste est signalée dans le Runtime. 

Pour lier une variable de réponse : 

1. Cliquez sur Listes configurables. 

2. Ouvrez le groupe Variables de réponse dans les propriétés. 

3. Dans la propriété Sélection active, cliquez sur le bouton .... 

La boîte de dialogue de sélection d'une variable BOOL s'affiche à l'écran. 

4. Sélectionnez une variable. 

5. Lisez la variable à un élément d'affichage de l'état de la variable dans le Runtime.  
Signification des valeurs : 

 0: Aucune sélection dans la liste. 
Remarque : Si un synoptique est fermé, la liste est automatiquement définie sur 0. 

 1: Un élément a été sélectionné dans la liste. 
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12.1.8 Ajouter et supprimer des points de polylignes, de polygones et de tubes : 

With polylines (à la page 115), Polygons (à la page 148) and pipes (à la page 117), dots can be added, 
deleted and moved. 

ADD DOTS 

To add corner dots (support dots): 

 Move the mouse pointer to a line of the polyobject. 

 Click on the right mouse button. 

 Select the Add node in the selected element menu item from the context menu 

ou : 

 Hold down Ctrl and Shift at the same time. 

 Move the mouse pointer to a line of the polyobject. 

 The mouse pointer changes to an arrow including a plus sign. 

 A mouse click adds a corner dot. 

DELETE DOTS 

To add corner dots (support dots): 

 Placez le pointeur de la souris sur une ligne du polygone : 

 Click on the right mouse button. 

 Select the Delete node in the selected element menu entry from the context menu 

ou : 

 Hold down Ctrl and Shift at the same time. 

 Placez le pointeur de la souris sur une ligne du polygone : 

 The mouse pointer changes to an arrow including a plus sign. 

 A mouse click removes the point. 

MOVE POINTS 

To move end points (support points): 

 move the mouse pointer over the desired point of the polyobject. 

 Place the point over the arrow keys at the desired place. 
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 Pressing on the cursor key moses the position by 1 pixel. If the Shift key is held at the same 
time, a press of the button moves the point by 10 pixels. 

 The options  Use grid, Horizontal distance and Vertical distance in the Editor settings are 
ignored. 

 

12.1.9 Flèches dans les éléments vectoriels 

Un symbole de début et de fin de ligne peut être défini pour tous les éléments vectoriels affichant des 
figures ouvertes. Ceci s'applique aux figures suivantes : 

 Ligne 

 Polyligne 

 Arc de cercle sans remplissage 

 Quartier de cercle sans remplissage 

Pour ajouter un symbole : 

1. Ensure that, in the properties for the Qualité graphique property (Synoptiques node), at least 
DirectX Software has been selected. 

2. Dessinez l'élément. 

3. Dans les propriétés, dans le groupe Fin de ligne, sélectionnez les propriétés pour les éléments 
suivants : 

a) Type de démarrage: symbole de début de ligne. 

b) Type de terminaison: symbole de fin de ligne. 

c) Dimension : facteur d'agrandissement de la largeur de la ligne. Le facteur détermine la 
largeur de ligne de l'élément vectoriel tel qu'il est défini dans la propriété Épaisseur de ligne 

[pixels]. Par défaut = 0 

Les symboles suivants sont disponibles : 

depuis la gauche ou vers la gauche : 
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depuis la droite ou vers la droite : 

 

  Informations 

Les éléments suivants ne sont pas disponibles : 

 With Windows CE, because Qualité graphique DirectX hardware or DirectX 
software must be activated 

 Avec un quartier de cercle avec remplissage 

 Avec un arc de cercle avec remplissage. 

 
 

Exemple pour les flèches 

Éléments vectoriels avec des symboles de début et de fin et un facteur d'agrandissement de 1,5 : 

 
 

12.1.10 Grille 

zenon Editor offre la possibilité d'activer une grille pour aligner les éléments dans des positions 
incrémentielles. La grille permet d'aligner précisément des éléments sur le synoptique. Les paramètres 
de base sont fournis dans le menu Outils/Paramètres : 
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GRILLE 

Paramètres Description 

Afficher la grille Active : Affiche la grille pouvant être définie dans la fenêtre 

principale sous Type de grille. 
Inactive : La grille n’est pas affichée. 

Utiliser la grille Active : Les éléments de l’écran sont automatiquement alignés sur 
la grille. Cette fonction est indépendante de l’option Afficher la grille. 

Couleur Définit la couleur de la grille. La palette de couleurs de la fenêtre est 
utilisée pour la sélection. 

Affichage Liste déroulante de sélection du type d’affichage de la grille : 

 plein 

 Intersections 

Taille verticale Définit la distance verticale entre des points de marqueur uniques. 
Cette option détermine donc également la finesse avec laquelle les 
éléments redimensionnés peuvent être affichés. 

Pas de grille recommandé : 10 pixels 

Taille horizontale Définit la distance horizontale entre des points de marqueur uniques. 
Cette option détermine donc également la finesse avec laquelle les 
éléments redimensionnés peuvent être affichés. 

Pas de grille recommandé : 10 pixels 

 DANS LE MENU CONTEXTUEL DU SYNOPTIQUE, VOUS DÉCIDEZ : 

Entrée de menu Description 

Afficher la grille Basculer la grille en mode visible ou invisible. 

Utiliser la grille Les éléments sont alignés sur la grille. 

Utiliser les points magnétiques Les points de contact des objets "s'enclenchent" lorsqu'ils se 
trouvent à proximité et s'alignent les uns sur les autres. 

 

  Informations 

Si les points de la grille sont espacés de 5 pixels ou moins, seules les lignes de grille 
espacées de plus de 5 pixels sont affichées. Les lignes de grille plus petites sont 
également utilisées pour le positionnement. 

 
 



Modifier les éléments de synoptique 

 

 

177 

 

 

12.1.11 Police 

Une police de caractères par défaut est automatiquement créée lors de la création d'un projet. Elle est 
fournie en tant que police de caractères par défaut pour les nouveaux objets. La police par défaut ne 
peut pas être supprimée ! Si d'autres polices de caractères sont requises : 

 Créez la police de caractères de votre choix dans le nœud Polices (sous-nœud de Synoptiques) 

 Sélectionnez la police de caractères dans les propriétés de l'objet (nœud Style de texte, propriété 
Police) 

 

12.1.12 Sélectionner 

La sélection des objets s'effectue avec un clic. Pour sélectionner plusieurs objets : 

 Pendant que vous cliquez, maintenez la touche Maj ou Ctrl enfoncée,   
ou 

 Tracez un rectangle de sélection avec la souris 

Pour désélectionner un objet, cliquez dessus en maintenant la touche Ctrl enfoncée. 

MODIFIER L'ORDRE DE LA SÉLECTION 

Si des objets doivent être alignés l'un à côté de l'autre, le premier objet sélectionné sert de référence. 
Vous pouvez identifier l'objet de référence grâce aux poignées de redimensionnement entièrement 
colorées. Pour sélectionner un autre objet comme objet de référence : 

1. Maintenez la touche Maj enfoncée. 

2. Avec la souris, cliquez sur l'objet dont vous souhaitez faire l'objet de référence. 

ALIGNER UN OBJET SÉLECTIONNÉ 

Vous trouverez d'autres informations concernant la sélection d'objets aux chapitres relatifs aux 
commandes Editor/Barre d'outils/Alignement et Editor/Barre de menus/Édition. 
 

12.1.13 Redimensionnement, centrage et zoom 

GRADUATIONS 

Vous pouvez redimensionner les éléments de deux manières : 
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1. Proportionnelle : maintenez la touche Maj enfoncée pendant le redimensionnement. 

2. Autour du centre : maintenez la touche Maj enfoncée. 

  si un angle différent de 0 a été défini pour un élément via la propriété Angle de rotation [°], 
il ne peut pas être redimensionné à l'aide des touches fléchées. 

CENTRÉ 

L'élément actuellement sélectionné peut être centré dans la fenêtre d'édition en appuyant sur la touche 
H. 

ZOOM 

EDITOR 

Deux modes de zoom sont disponibles dans Editor, au-dessus du symbole Zoom : 

 Zoom variable :  
Une valeur prédéfinie peut être sélectionnée dans la liste déroulante, ou vous pouvez 
directement saisir n’importe quelle valeur comprise entre 15 % et 400 %. 

 Outil zoom :  
Vous pouvez directement effectuer un zoom sur le synoptique en sélectionnant les deux 
symboles d’agrandissement (+ et -). La touche Ctrl permet de basculer entre les différents 
modes. Le zoom défini est enregistré pour chaque synoptique. 

Fermer le mode Zoom : Cliquez sur le symbole du mode Édition dans la barre d’outils Éléments. 

RUNTIME 

Un synoptique peut uniquement être agrandi dans les limites définies pour les propriétés suivantes : 

 Largeur (maximum) [pixels] 

 Hauteur (maximum) [pixels] 

 Breite(Minimum) [Pixel] 

 Höhe(Minimum) [Pixel] 

Si une limite est atteinte pendant l'utilisation du zoom, une tentative d'agrandissement dans les 
directions comportant de l'espace libre est effectuée. Le rapport d'aspect de la page est alors pris en 
compte. 

Les synoptiques Cadran ne peuvent pas être agrandis. 
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ZOOM WITH MULTI-TOUCH IN THE ETM 

In the Extended Trend module, in addition to the window, the curve graphics can also be zoomed into 
with a two-finger gesture. 

For zooming in the ETM, this means: 

 Zooming graphics: Both fingers must be on the graphics. 

 Zooming into the screen: Both fingers must be in the screen. No finger can be on the graphics. 

 If there are two fingers on the graphics and two on the screen, graphics and the screen are 
zoomed. 

 If there is one finger in the screen and one finger on the graphics, the screen is moved if 
configured accordingly. 

 If a Button button is pressed during an action, this action can no longer be canceled. 

 
 

12.1.14 Raccourcis-clavier 

Raccourcis de l'éditeur graphique : 

le signe plus (+) signifie que les touches sont enfoncées 
simultanément.  
Par exemple : 

Ctrl+A signifie : maintenez la touche Ctrl enfoncée, puis appuyez sur la touche A. 

Ctrl++ signifie : maintenez la touche Ctrl enfoncée, puis appuyez sur la touche +. 
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GÉNÉRAL 

Commande Raccourci-clavier 

Fenêtre principale : faire défiler le contenu avec le 
pointeur Main 

Maintenez la touche Espace 
enfoncée 

Fermer le synoptique actuel Ctrl+F4 

Ouvrir les propriétés Alt+Entrée 

SÉLECTIONNER 

Commande Raccourci-clavier 

Sélectionner plusieurs objets Appuyez sur Maj ou Ctrl 

Désélectionner un objet dans une sélection multiple Ctrl + clic de souris 

Sélection : modifier l'ordre de tri. Définir l'élément 
sur lequel tous les autres seront réalignés 

Appuyez sur Maj durant la 

sélection 

Sélectionner les objets masqués 1. Appuyez sur Alt  

2. Cliquez sur l'objet et 
déplacez-le  

Sélectionner tous les éléments d'un synoptique Ctrl+A  

Sélectionner l'élément suivant dans l'ordre de 
création des éléments 

Onglet 

Sélectionner l'élément précédent dans l'ordre de 
création des éléments 

Maj + Tabulation  

POSITIONNEMENT 

Commande Raccourci-clavier 

Déplacer l'objet sélectionné Touches fléchées du 

clavier 

Déplacer l'objet de 10 pixels à chaque pression sur 
une touche fléchée 

Maj + touches fléchées  

Déplacer l'objet horizontalement ou verticalement Appuyez sur Maj durant le 

déplacement  

Centrer l'objet sélectionné dans la zone de travail H  

ACTIONS 

Commande Raccourci-clavier 
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Enregistrer les modifications Ctrl+S  

Coller l'élément depuis le presse-papiers Ctrl+V  

Maj + Insér. 

Insérer un élément du presse-papiers dans sa 
position originale ; l'original et la copie se 
superposent 

Ctrl+Maj+V  

Copie l'élément sélectionné. Ctrl+C  

Ctrl+Insér. 

Copier, plutôt que déplacer Appuyez sur Ctrl durant le 

déplacement  

Duplique l'élément sélectionné. 

You can find more detailed information in the 
Duplicating elements (à la page 182) section. 

Ctrl+D 

Supprime l'élément sélectionné. Suppr  

Couper l'élément sélectionné Maj + Suppr.  

Ctrl+X  

Annuler les modifications Ctrl+Z  

Alt+Retour arrière 

Ajouter ou supprimer un nœud dans l'élément 
sélectionné. 
Ajouter : le pointeur de la souris devient un symbole 
moins (+). 
Supprimer : le pointeur de la souris devient un 
symbole moins (-). Fonctionne avec les polylignes, 
les polygones et les barres verticales. 

Ctrl+Maj  

Annuler le tracé des polylignes et polygones s  

Annuler le tracé des polylignes et polygones et 
supprimer la dernière section tracée 

Échap 

Déplacer les éléments sélectionnés d'un niveau vers 
le haut 

+  

Déplacer les éléments sélectionnés d'un niveau vers 
le bas 

-  

Déplacer les éléments sélectionnés au premier plan Ctrl++  

Déplacer les éléments sélectionnés vers 
l'arrière-plan 

Ctrl+- 

GRADUATIONS 

Commande Raccourci-clavier 
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Modifier la taille Déplacez le pointeur de la souris sur 
le coin ; le pointeur devient une 
flèche. Vous pouvez ensuite 
positionner le coin au pixel près en 
vous servant des touches 

fléchées, ou le déplacer par 
incréments de 10 pixels en 
appuyant sur les touches 

fléchées+Maj. 

  si un angle différent 
de 0 a été défini pour un élément 
via la propriété Angle de rotation 

[°], il ne peut pas être 
redimensionné à l'aide des touches 
fléchées. 

Redimensionner l'objet autour du centre Appuyez sur Alt durant le 

redimensionnement.  

Redimensionnement proportionnel Appuyez sur Maj durant le 
redimensionnement  

 
 

Duplicating elements 

You have the possibility of duplicating elements in screens (à la page 34) and elements in the frame 
editor to create free frame forms (à la page 214). 

 

To duplicate an element: 

 Select an element 

 Select the Ctrl+D keyboard shortcut or the Duplicate entry from the element's context menu 

 The element is duplicated and positioned with a default distance of 15 pixels to the right and 15 
pixels down from the start point of the original element 
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To efficiently duplicate further elements: 

 Position the last-duplicated element at the desired distance next to the original element 

 press the short cut Ctrl+D 

 The element is duplicated and positioned at the same distance to the previous element in 
X-direction and in Y-direction 

If the original element is deselected, the default distance of 15 pixels is used again for the next 
duplication process. 

  Informations 

Elements are not positioned outside the screen window or the frame window during 
duplication. If there is no longer any room for positioning at the corresponding distance, 
the elements are added at the edge of the window. 

 

Attention 

To be able to copy elements by means of the Ctrl key and the left mouse button being 

held down, release the selection and select the Ctrl+D keyboard shortcut once again. 

 
 

12.1.15 Assigning a keyboard shortcut to an element 

Les éléments actionnables d'un synoptique peuvent être liés à l'aide d'une combinaison de touches et 
ainsi, être actionnés par ce biais. Ceci s'applique par exemple aux actions suivantes : 

 Exécution d'éléments de contrôle et de fonctions attribuées telles que l'impression, le 
déplacement de synoptiques, etc. 

 L'envoi de valeurs (avec un interrupteur, par exemple) 

 Set focus of certain windows (such as curve list in Extended Trend or Comboboxes in the 
Recipegroup Manager) 

La fonction de l'élément de contrôle peut être exécutée à l'aide du clavier dans le Runtime. 

Pour attribuer une touche à un élément de contrôle : 

1. Sélectionnez l’élément de contrôle de votre choix. 

2. Accédez à la propriété Raccourci-clavier (propriétés de l'objet -> Runtime -> Opération clavier) 

3. Cliquez sur le bouton ... ou cliquez dans le champ de saisie. 



Modifier les éléments de synoptique 

 

 

184 

 

 

4. La boîte de dialogue de définition de la combinaison de touches est ouverte. 

 

Paramètre Description 

Raccourci-clavier Saisie de la combinaison de touches. 

Cliquez dans le champ et appuyez sur la touche ou la combinaison de 
touches souhaitée, par exemple : A. La combinaison de touches est 
affichée dans le champ de saisie. 

X Supprime la séquence de caractères dans le champ de saisie. 

OK Accepte la combinaison de touches et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Annule la saisie ou la modification et ferme la boîte de dialogue. 

Aide Ouvre l’aide en ligne. 

 
 

12.2 Remplacement des liens de variables et de fonctions 

Si plusieurs variables ou fonctions doivent être remplacées simultanément, nous vous recommandons 
d'utiliser la fonction de remplacement automatique pour les tâches suivantes : 

 Remplacement de liens dans Editor  (à la page 185) 

 Remplacement de liens lors des appels de synoptique (à la page 189) 

 Remplacer les indices  (à la page 194) 

 Symboles (à la page 265) 

Vous pouvez également vous informer sur le remplacement automatisé pour la configuration dans le 
manuel Configuration efficace avec zenon, à a section Réutilisation d'éléments. 
 

12.2.1 Conventions d'affectation de noms 

Pour autoriser le remplacement sûr des variables et autres éléments, l'affectation de noms doit être 
systématique et standardisée, dans la mesure du possible. Ceci facilite la réutilisation des variables et 
autres éléments, mais également les opérations de maintenance et de développement inverse. 

Différents systèmes sont disponibles pour faciliter l'affectation de noms systématique. 
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PAR EXEMPLE : INDUSTRIE ÉLECTRIQUE 

Allemagne 

 KKS (Kraftwerk-Kennzeichen-System – Système de classification des centrales électriques) ; pour 
plus de détails (en allemand), consultez la page 
http://de.wikipedia.org/wiki/Kraftwerk-Kennzeichensystem 
(http://de.wikipedia.org/wiki/Kraftwerk-Kennzeichensystem). 

 La norme DIN 6779 (Kennzeichnungssystematik für technische Produkte und technische 
Produktdokumentation – Système de classification des produits techniques et documentations 
de produits techniques) ; pour plus de détails (en allemand), consultez la page 
http://de.wikipedia.org/wiki/DIN_6779 (http://de.wikipedia.org/wiki/DIN_6779). 

 AKZ (Anlagenkennzeichnungssystem – Système de classification d'équipements) ; pour plus de 
détails (en allemand), consultez la page 
http://de.wikipedia.org/wiki/Anlagenkennzeichnungssystem 
(http://de.wikipedia.org/wiki/Anlagenkennzeichnungssystem). 

International 

 KKS (Système de classification des centrales électriques) ; pour plus de détails, consultez la page 
(en allemand) http://de.wikipedia.org/wiki/Kraftwerk-Kennzeichensystem 
(http://en.wikipedia.org/wiki/KKS_Power_Plant_Classification_System). 

Ces standards existent dans tous les secteurs de l'industrie. Nous vous recommandons d'utiliser les 
conventions d'affectation de noms correspondantes. 

EXEMPLE DANS KKS :  

Dans un projet de centrale électrique, les variables doivent être nommées conformément au système 
KKS.  
Une variable correspondante avec l'intitulé C01_MDY10-QA001_QA07 indique : 

 Équipement éolien C01 (rang C, no. 1) 

 Wind turbine control MDY10 

 Power part QA001 

 Dispositif de protection de puissance QA07. 
 

12.2.2 Remplacement de liens dans Editor 

Les variables ou fonctions liées peuvent être définitivement remplacées dans Editor, à l'aide de règles. 
Le remplacement ne se limite pas aux fonctions ou variables définies dans les propriétés du groupe 
Variable/fonction. Toutes les autres variables présentes dans le synoptique peuvent être remplacées, à 
l'image des variables de Visibilité, Clignotement et Dimensions et rotation dynamiques, entre autres. 

http://de.wikipedia.org/wiki/Kraftwerk-Kennzeichensystem
http://de.wikipedia.org/wiki/DIN_6779
http://de.wikipedia.org/wiki/Anlagenkennzeichnungssystem
http://en.wikipedia.org/wiki/KKS_Power_Plant_Classification_System
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Pour remplacer les variables ou les fonctions à l'aide de règles, directement dans l'élément : 

1. Sélectionnez l'élément de votre choix et ouvrez-le en cliquant avec le bouton droit sur l'élément 
dans le menu contextuel. 

2. Sélectionnez Remplacer les liens. 

La boîte de dialogue de remplacement de liens s'ouvre. 
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Eigenschaft Beschreibung 

Quelle Eingabe des zu suchenden Teilstrings. 

Platzhalter * und ? können verwendet werden. Platzhalter sind nur als 
Präfix oder Suffix zugelassen, also *xxx oder xxx*. 

Beachten Sie bei der Verwendung von Platzhaltern das Verhalten, 
wenn ein Zeichen mehrmals vorkommt: 

 Beispiel Zeichenfolge: 01{SU(00,Test1)}  
Test1 soll durch Test 2 ersetzt werden. 

 Quelleintrag *1 und Zieleintrag 2 findet und ersetzt die 1 in 01 

aber nicht im später folgenden t1.  
Ergebnis: 02{SU(00,Test1)}  

 Quelleintrag *t1 und Zieleintrag t2 findet und ersetzt  t1. 
Ergebnis: 01{SU(00,Test2)} 

Ziel Eingabe des neuen Teilstrings. 

 Quelle und Ziel müssen sich im selben Projekt befinden. 

Übernehmen Tausch gesuchte Strings der Quelle gegen die in Ziel definierten. 

Groß-/ Kleinschreibung 

beachten 
Achtet beim Tausch auf exakte Übereinstimmung der Groß-/und 
Kleinschreibung. 

Name Tauscht Information im Variablennamen. 

Kennung Tauscht Information in der Kennung. 

Variable/Funktion Öffnet die Auswahlliste für Variablen/Funktionen bezogen auf die 
ausgewählte Zeile in der Liste. Klick auf Variable oder Funktion in der 
Liste definiert neue Zielvariable oder Zielfunktion. 
Alternativ: Doppelklick auf die entsprechende Quellvariable oder 
Quellfunktion. 

ERSETZEN 

ERSETZEN MIT MANUELLER AUSWAHL 

Um Elemente manuell zu ersetzen: 

 Wählen Sie aus der Liste das Element, das sie ersetzen, möchten als Quelle. 

 Wählen Sie über die Schaltfläche Variable/Funktion ein Zielelement. 

Das bisherige Element wird durch das neue ersetzt. 

AUTOMATISIERT ERSETZEN MIT REGELN 

Um Elemente regelbasiert automatisch zu ersetzen: 
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 Definieren Sie im Eingabefeld Quelle die Parameter für das Element, das Sie ersetzen möchten. 

 Definieren Sie über das Eingabefeld Ziel den Parameter für die neue Variable/Funktion. 

 Legen Sie über Name/Kennung fest, was getauscht werden soll. 

 Klicken Sie auf Übernehmen. 

  Informations 

Die Zielvariable oder Zielfunktion kann sich auch in einem anderen Projekt als die 
Quellvariable oder Quellfunktion befinden. Dabei müssen alle beteiligten Projekte in der 
Runtime am gleichen Rechner gestartet zur Verfügung stehen.  

 

Zur Ersetzung werden interne Variablen IDs herangezogen. D.h. werden verwendete 
Variablen oder Funktion umbenannt bleibt die Ersetzung bestehen. 

 

Attention 

Achten Sie beim Ersetzen von Variablen auf den Typ und die Signalauflösung. Wenn Sie 
eine Variable durch eine im Typ nicht kompatible ersetzen, kann das zu Fehlern in der 
Ausführung führen. Sie werden beim Ersetzen gewarnt, die Ersetzung wird aber 
durchgeführt. 

  

  Informations 

Remplacer via un glisser-déplacer : Les éléments qui ne peuvent contenir qu'une seule 
variable ou fonction peuvent être remplacés par glisser-déplacer. Faites glisser la 
nouvelle variable ou fonction vers l'élément à l'aide de la souris. Elle remplace 
automatiquement la précédente. 

 
 

Exemple : Remplacement de variables liées, à base de règles 

Toutes les variables dont le nom contient WIZ_VAR_1 doivent être remplacées par WIZ_VAR_2. 

1. Saisissez WIZ_VAR_1 dans le champ de texte Source. Le caractère * permet d'inclure toutes les 
variables qui commencent par WIZ_VAR_1. 

2. Enter WIZ_VAR_2 into the target text field. 

3. Cliquez sur Accepter. 



Modifier les éléments de synoptique 

 

 

189 

 

 

4. Les variables WIZ_VAR_10, WIZ_VAR_11 et WIZ_VAR_12 sont remplacées par les variables 
WIZ_VAR_20, WIZ_VAR_21 et WIZ_VAR_22. 

 
 

12.2.3 Remplacement de liens lors des appels de synoptique 

Les variables ou fonctions liées dans un ou plusieurs éléments peuvent être remplacées, à l'image des 
alias, dans le module CAL lors d'un appel de synoptique. Dans ce cas, les éléments affichés à l'écran ne 
sont pas remplacés durablement, mais l'appel de synoptique est lié dans le Runtime. 

Pour remplacer le lien lors de l'appel de synoptique : 

 Engineer a screen switching function 
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 Définissez les éléments pouvant être remplacés dans le synoptique ; la boîte de dialogue de 
remplacement s'affiche à l'écran 
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Eigenschaft Beschreibung 

Quelle Eingabe des zu suchenden Teilstrings. 

Platzhalter * und ? können verwendet werden. Platzhalter sind nur als 
Präfix oder Suffix zugelassen, also *xxx oder xxx*. 

Beachten Sie bei der Verwendung von Platzhaltern das Verhalten, 
wenn ein Zeichen mehrmals vorkommt: 

 Beispiel Zeichenfolge: 01{SU(00,Test1)}  
Test1 soll durch Test 2 ersetzt werden. 

 Quelleintrag *1 und Zieleintrag 2 findet und ersetzt die 1 in 01 

aber nicht im später folgenden t1.  
Ergebnis: 02{SU(00,Test1)}  

 Quelleintrag *t1 und Zieleintrag t2 findet und ersetzt  t1. 
Ergebnis: 01{SU(00,Test2)} 

Ziel Eingabe des neuen Teilstrings. 

 Quelle und Ziel müssen sich im selben Projekt befinden. 

Übernehmen Tausch gesuchte Strings der Quelle gegen die in Ziel definierten. 

Groß-/ Kleinschreibung 

beachten 
Achtet beim Tausch auf exakte Übereinstimmung der Groß-/und 
Kleinschreibung. 

Name Tauscht Information im Variablennamen. 

Kennung Tauscht Information in der Kennung. 

Variable/Funktion Öffnet die Auswahlliste für Variablen/Funktionen bezogen auf die 
ausgewählte Zeile in der Liste. Klick auf Variable oder Funktion in der 
Liste definiert neue Zielvariable oder Zielfunktion. 
Alternativ: Doppelklick auf die entsprechende Quellvariable oder 
Quellfunktion. 

ERSETZEN 

ERSETZEN MIT MANUELLER AUSWAHL 

Um Elemente manuell zu ersetzen: 

 Wählen Sie aus der Liste das Element, das sie ersetzen, möchten als Quelle. 

 Wählen Sie über die Schaltfläche Variable/Funktion ein Zielelement. 

Das bisherige Element wird durch das neue ersetzt. 

AUTOMATISIERT ERSETZEN MIT REGELN 

Um Elemente regelbasiert automatisch zu ersetzen: 
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 Definieren Sie im Eingabefeld Quelle die Parameter für das Element, das Sie ersetzen möchten. 

 Definieren Sie über das Eingabefeld Ziel den Parameter für die neue Variable/Funktion. 

 Legen Sie über Name/Kennung fest, was getauscht werden soll. 

 Klicken Sie auf Übernehmen. 

  Informations 

Die Zielvariable oder Zielfunktion kann sich auch in einem anderen Projekt als die 
Quellvariable oder Quellfunktion befinden. Dabei müssen alle beteiligten Projekte in der 
Runtime am gleichen Rechner gestartet zur Verfügung stehen.  

 

Zur Ersetzung werden interne Variablen IDs herangezogen. D.h. werden verwendete 
Variablen oder Funktion umbenannt bleibt die Ersetzung bestehen. 

 

Attention 

Achten Sie beim Ersetzen von Variablen auf den Typ und die Signalauflösung. Wenn Sie 
eine Variable durch eine im Typ nicht kompatible ersetzen, kann das zu Fehlern in der 
Ausführung führen. Sie werden beim Ersetzen gewarnt, die Ersetzung wird aber 
durchgeführt. 

 REMPLACEMENT DES VERROUILLAGES 

Dans la boîte de dialogue, les variables des verrouillages utilisés sur ce synoptique s'affichent à 
proximité des variables directement liées au synoptique. Cela inclut également la variable de résultat 
d'un verrouillage. Si une variable a été liée aux deux éléments d'un synoptique et avec des verrouillages 
de synoptique, elles ne sont affichées qu'une seule fois dans la boîte de dialogue. 

Les variables devant être remplacées pour tous les verrouillages utilisant ces variables sont remplacées 
dans le Runtime. En plus des variables normalement liées au verrouillage, les variables de résultat liées 
au verrouillage sont remplacées pour le synoptique. 

REMPLACEMENT DANS LES PROJETS D'INTÉGRATION 

Si des variables ou des fonctions sont remplacées entre un sous-projet et le projet d'intégration, vous devez 
vous assurer que tous les projets concernés dans le Runtime sont disponibles et démarrés sur l'ordinateur. 
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  Exemple 

L'appel d'un synoptique du sous-projet est configuré dans le sous-projet. Dans ce cas, la 
variable variable1 du sous-projet est remplacée par la variable variable2 du projet 
d'intégration. Pour que ce remplacement soit effectué dans le Runtime, le projet 
d'intégration doit être le projet de démarrage. 

Si le sous-projet n'est pas le projet de démarrage, la variable variable2 du projet 
d'intégration n'est pas disponible. Aucun remplacement n'est effectué, et la variable 
originale variable1 du sous-projet est utilisée. 

L'utilisateur n'est pas informé que le remplacement n'a pas été effectué avec succès dans 
le Runtime. 

 
 

12.2.4 Gestion de commandes 

With a command input screen switching function, the Command tab is also displayed: 
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Paramètres Description 

Variable définissant la gestion de commandes Selection of the variable to determine the command. 

Cliquez sur le bouton ... pour ouvrir la boîte de dialogue 
de sélection de variables (à la page 205). 

Étape initiale Defines the initial status of the command screen when it 
is called up in Runtime. Sélectionnez dans la liste 
déroulante : 

 Step 1 
Command screen is in status 1. Step called 
up. 

 Lock 
Command screen is called up in Lock status. 

Par défaut : Étape 1 

FERMER BOÎTE DE DIALOGUE 

Options Description : 

OK Applique les paramètres et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Annule toutes les modifications et ferme la boîte de dialogue. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

§§Trenner 

  Informations 

You can also find further information about the possibilities of substituting variables for 
command screens in the variable substitution chapter in the Energy Edition - command 
input manual. 

 
 

12.2.5 Remplacer les indices 

Lors d'un appel de synoptique dans le Runtime, les variables et les fonctions peuvent être remplacées 
dynamiquement, à l'aide de règles d'indexation ou de paramètres spécifiques aux éléments. 

Possibilités de remplacement : 

 Via les variables d'indexation (à la page 199) : par exemple,  {X01}  

 Via les paramètres spécifiques aux éléments : (à la page 200) {PARAM} 

 Sans indexation de variables ou de paramètres (à la page 201) 
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Attention 

Parce que les noms sont remplacés, les variables et les fonctions doivent toujours 
recevoir des noms différents. Les variables et les fonctions sont remplacées si les noms 
sont identiques. 

  S'il existe une variable test et une fonction test et la variable test doit être 
remplacée, la fonction test sera également remplacée en même temps. 

  Attribuez aux variables et aux fonctions un nom comportant un préfixe (par 
exemple, var_ et func_). Vous disposerez ainsi d'une visibilité satisfaisante, même dans 
les listes. 
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Attention 

Contrairement au remplacement de liens (à la page 189), le remplacement d'indices repose 
entièrement sur le nom, et non sur des identifiants de variables internes. 

Ceci signifie que si les variables ou les fonctions utilisées dans la fonction d'appel de 
synoptique sont renommées, ces modifications doivent également être mises en œuvre dans 
la fonction d'appel de synoptique. 

BOÎTE DE DIALOGUE REMPLACER LES INDICES 
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RÈGLES D'INDEXATION 

Paramètres Description 

Règles d'indexation Configuration des règles pour le remplacement de variables et 
de fonctions. 

Source Saisie de la source à remplacer. 

Cible Saisie de la cible. Les paramètres des valeurs issues de 
l'indexation de valeurs (par exemple, ({X01}) et les paramètres 
({PARAM}) de fonctions peuvent également être utilisés. 

Respecter la casse  Active : La fonction de remplacement tient compte de la 

casse. 

Liste de règles Liste des règles définies. 

Ajouter une règle Cliquez sur le bouton pour ajouter la règle définie, accessible via 
Source et Cible, à la liste. 

 Si une règle est sélectionnée dans la liste, celle-ci 
est remplacée. Pour ajouter une nouvelle règle, vous devez au 
préalable supprimer la sélection. 

Supprimer une règle Cliquez sur le bouton pour supprimer la règle sélectionnée de la 
liste. 

Flèche vers le haut Cliquez sur le bouton pour faire monter la règle sélectionnée 
d'une position dans la liste. 

Flèche vers le bas Cliquez sur le bouton pour faire descendre la règle sélectionnée 
d'une position dans la liste. 

  La méthode Remplacer les indices peut également être appliquée sans indexation des 
variables. Les variables sont saisies dans la liste des règles. 
Avantage : Si des sous-éléments sont ajoutés à la structure, il n'est pas nécessaire de modifier une 
nouvelle fois la fonction, comme cela était le cas avec la méthode Remplacer les liens. 
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INDEXER LES VARIABLES 

Paramètres Description 

Indexer les variables Configuration des variables d'indexation. 

Liste de règles Affiche les variables d'indexation sélectionnées. 

Ajouter Cliquez sur le bouton pour ouvrir la boîte de dialogue d'ajout et 
de suppression de variables d'indexation. 

Les variables sélectionnées sont ajoutées dans l'ordre et 
reçoivent un paramètre. Celui-ci peut être utilisé dans les règles 
de remplacement de la variable d'indexation correspondante. 
Les valeurs de ces variables sont généralement utilisées durant 
le remplacement. 

APERÇU DU REMPLACEMENT 

Paramètres Description 

Aperçu du remplacement Affiche la liste de tous les remplacements configurés. Cliquer sur 
une entrée renseigne également les options Source et Cible 
dans la section des règles d'indexation. 

FERMER BOÎTE DE DIALOGUE 

Options Description : 

OK Applique toutes les modifications effectuées sur tous les onglets, 
puis ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Annule toutes les modifications effectuées sur tous les onglets, 
puis ferme la boîte de dialogue. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

Attention 

Si des variables d'indice sont utilisées dans un projet de réseau, le client doit d'abord 
obtenir la valeur auprès du serveur. Le calcul est ensuite exécuté. Sur les 
équipements comportant du matériel peu performant, cela peut entraîner un délai 
lors des appels de synoptique. 
Conseil : Activez toujours les variables d'indice dans un projet en réseau Stockage de 

données sur disque dur actif. 
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Replacing by means of indexing variables 

To configure replacement by means of indexing variables: 

1. Toutes les variables et fonctions présentes dans le synoptique sont affichées dans le champ 
Source de la section Replacement preview (Aperçu du remplacement). 

2. Cliquez avec le bouton gauche de la souris sur la variable ou la fonction pour laquelle vous 
souhaitez créer une règle d'indices. 

3. Dans la section Règle d'indices, la variable ou fonction est saisie dans les champs Source et 
Cible.  
Vous pouvez également saisir la variable ou fonction directement dans le champ Source de la 
section Règle d'indices. 

4. Définissez la règle d'indices.  
La partie dynamique de la règle est insérée entre accolades, par exemple, {X01}. 

Exemple : 

La variable source Motor1.RPM est remplacée par la variable cible Motor{X01}.RPM,  
le paramètre fictif X01 étant remplacé par la valeur correspondante de la variable d'indice dans 
le Runtime. 
La règle de remplacement serait donc la suivante : 

Source : Motor1 

Cible : Motor{X01} 

5. Transférez-la ensuite vers le champ Ajouter une règle en cliquant avec le bouton gauche de la 
souris sur les règles d'indices. 

 Si une règle est sélectionnée dans la liste, celle-ci est remplacée. Pour ajouter une nouvelle 
règle, vous devez au préalable supprimer la sélection. 

6. Toutes les règles d'indices qui ont été créées sont affichées dans cette liste. 

7. Vous pouvez modifier l'ordre des entrées en cliquant sur le bouton représentant une flèche. 

  les substitutions sont exécutées dans l'ordre dans lequel elles apparaissent dans la 
liste. 

8. Use the Add... button in the Indexing variables area to add the required indexing variables. 

9. Les variables qui se trouvent dans cette liste sont toujours conservées en mémoire dans l'ordre, 
afin de réduire les temps d'attente lors du chargement du synoptique. 

  Informations 

Pour l'opérateur *, les règles sont les mêmes que pour la fonction Remplacer les liens (à 
la page 185). 
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REMPLACEMENT DANS L'ENSEMBLE DU PROJET 

Si la destination se trouve dans un projet différent de la source, ceci peut être affiché avec le caractère 
#. 

  Exemple 

Source : VAR_1 

Cible : VAR_1 in Projekt_1 

Vous saisissez donc VAR_1 en tant que source, et Projekt_1#VAR_1 en tant que cible. 

 

Source : SUBPROJEKT1#VAR_1  

Cible : {X01}VAR_1 

La variable d'indice X01 est une variable de chaîne et comporte un nom de projet 
contenant # avec une valeur, par exemple SUBPROJEKT4#. 

 
 

Replacement by means of element-specific parameters 

Variables and functions can also be replaced with element-specific parameters when screen switching. 

  Informations 

The advantage of this method is that only one function needs to be created and the 
substitution formation direct from the calling element is used. 

The parameter for the variables and functions to be replaced is used in the substitution dialog for 
indices of screen switching. Dans ce cas, le mot-clé {PARAM} est remplacé par le contenu de l'entrée du 
paramètre dans la règle de remplacement. 

  Évitez les séquences de caractères également utilisées pour les paramètres d’indexation de 
variables, telles que {X01}. 

Les fonctions liées aux éléments de synoptique suivants peuvent être remplacées à l'aide de paramètres 
: 

 Bouton 

 Liste de choix/menu déroulant 

 Élément combiné 

Pour configurer un paramètre, saisissez la séquence de caractères correspondant au paramètre dans la 
propriété correspondante : 

 Bouton et élément combiné : Parameter property for substitution in the variable / function 
group 
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 Option Parameter for substitution de la zone de liste/liste déroulante dans la boîte de dialogue de 
configuration de la zone de liste ou liste déroulante statique 

Lors de l'exécution dans le Runtime d'une fonction utilisant le remplacement, le mot-clé {PARAM} est 
remplacé par l'entrée correspondante. Si l'entrée ne renvoie pas un résultat significatif, la valeur 
d'origine est affichée. 

  Exemple 

 Si le résultat du remplacement est Motor13, mais l'indice 13 n'existe pas, la valeur 
d'origine est affichée. 

 Si le paramètre est 2 et la règle consiste à remplacer Motor1* par Motor2 et les deux 
paramètres existent, l'élément qui affichait précédemment Motor1.RPM affichera 
maintenant Motor2.RPM. 

 
 

Sans indexation de variables ou de paramètres 

As an alternative to replacement via indexing variables or element-specific parameters, a "purely 
statistical" replacement is possible. 

To do this, neither indexing rules with, for example, {X01}, nor the {PARAM} key word need be used. 

 Exemple 

Source : Motor1* 

Cible : Motor2 

In Runtime, the variables that start with Motor1 are replaced with Motor2. 

 

Informations concernant  

Pour l'opérateur *, les règles sont les mêmes que pour la fonction Remplacer les liens (à 
la page 185). 
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  Informations 

The advantage of this method: 
If new variables are added to a screen (that are to be replaced), the same substitution rules 
can be used. This also applies for new structure elements. 

The function does not need to be reconfigured in this example, as is the case for replacing 
linkings (à la page 189). 

 

Attention 

The advantage of this method is that, in contrast to Replace linkings (à la page 189), 
replacement is text-only and is not based on internal variable IDs. 

Ceci signifie que si les variables ou les fonctions utilisées dans la fonction d'appel de 
synoptique sont renommées, ces modifications doivent également être mises en œuvre dans 
la fonction d'appel de synoptique. 

 
 

Remplacer des valeurs multiples à l'aide de variables d'indexation et de paramètres de 
fonctions 

Les paramètres d'indexation de variables et de fonctions peuvent être associés et utilisés autant de fois 
que vous le souhaitez. 

Règles : 

Si le paramètre est configuré en tant que chaîne de caractères {X01} et cet indice existe pour 
l'indexation de variables, {X01} n'est pas remplacé par la valeur des variables d'indexation ; seul 
{PARAM} est remplacé par la séquence de caractères {X01}, sans qu'une variable associée soit 
recherchée. 

EXEMPLES 

DIFFÉRENTS PARAMÈTRES 

 Valeurs de base : 

 La valeur de la propriété Paramètre pour la substitution est 1. 

 L'indice X01 possède la valeur 2. 

 L'indice X02 possède la valeur 3. 

 Règle : 
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 Remplacer monitor[3] par  monitor[{PARAM}{X01}{X02}{PARAM}{X02}] 

 Résultat : 

 monitor[12313] 

LE PARAMÈTRE DE LA FONCTION EST IDENTIQUE AU PARAMÈTRE D'INDEXATION DE VARIABLES. 

 Valeurs de base : 

 La valeur de la propriété Paramètre pour la substitution est {X01}. 

 L'indice X01 possède la valeur 2. 

 L'indice X02 possède la valeur 3. 

 Règle : 

 Remplacer monitor[3] par monitor[{PARAM}{X01}{X02}{PARAM}{X02}] 

 Résultat : 

 mon[{X01}23{X01}3] 

 
 

12.3 Image de fond 

Un fichier image peut être affiché en arrière-plan de tous les synoptiques. Ces fichiers graphiques sont 
positionnés au niveau de visibilité le plus loin vers l'arrière, et sont recouverts par tous les autres 
éléments du synoptique. Le fonctionnement de cette option est semblable à celui des images 
d'arrière-plan du bureau de Windows. 

Des options de positionnement (par exemple, Centrer ou Mosaïque) sont disponibles. Les éléments 
graphiques ne peuvent pas être déplacés librement. 

Seules les données graphiques déjà disponibles dans la section Fichiers/Graphiques du projet peuvent 
être utilisées. Voir: Fichiers. 

  si vous souhaitez utiliser la même image d'arrière-plan pour plusieurs synoptiques, vous 
pouvez prédéfinir les images d'arrière-plan dans les cadres. Voir: Images d'arrière-plan des cadres (à la 
page 223) 

  vous pouvez également utiliser un bouton avec un fichier graphique ne comportant aucune 
fonction liée pour afficher un fichier graphique que vous pouvez positionner librement. 
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12.4 Fonctions 

Une boîte de dialogue filtrée s’affiche pour vous permettre de sélectionner les fonctions : 

 

Élément Description 

Arbre du projet Définition du projet à partir duquel la fonction doit être sélectionnée. 

Volet de sélection Sélection de la fonction. 

Pas de sélection Selon l’élément : 

 le dialogue est annulé 

 Les fonctions déjà liées sont supprimées. 

  Vous pouvez ajuster la taille de cette boîte de dialogue. La taille et la position de la boîte de 
dialogue sont enregistrées. 

MODIFIER UNE FONCTION LIÉE 

1. manuellement 

 Dans la vue de détail du gestionnaire de projet, ouvrez les fonctions concernées. 

 Faites glisser la fonction de votre choix sur l’élément tout en maintenant le bouton gauche 
de la souris enfoncé. 

 La nouvelle fonction se substitue à la fonction précédente. 
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2. Automatique 

 Sélectionnez l’entrée Remplacer les liens du menu contextuel. Pour plus de détails, 
reportez-vous au chapitre Substitution de variables dans les éléments dynamiques (à la page 
184). 

 

12.5 Variables 

Une boîte de dialogue filtrée s’affiche pour vous permettre de sélectionner les variables :  
Les variables peuvent également être utilisées dans l’ensemble des projets. Lors de la sélection dans 
l’ensemble d’un projet, assurez-vous que les projets correspondants sont disponibles dans le Runtime. 

LIER UNE VARIABLE 

Les éléments qui ne peuvent être liés qu’à une seule variable unique ouvrent la boîte de dialogue 
suivante : 
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Élément Description 

Arbre du projet Sélection du projet à partir duquel la variable doit être sélectionnée. 

Volet de sélection Sélection de la variable devant être liée. Elle peut être liée de deux manières : 

 Par un double-clic sur la variable souhaitée : La boîte de dialogue est 
automatiquement fermée. 

 En sélectionnant la variable souhaitée et en cliquant ensuite sur OK. 

Pas de sélection Selon l’élément : 

 le dialogue est annulé 

 Les variables déjà liées sont supprimées (telles que les variables de 
lot liées dans le Serveur d’archives) 

  Vous pouvez ajuster la taille de cette boîte de dialogue. La position et la taille de la fenêtre 
de la boîte de dialogue sont enregistrées dans Editor, dans le Runtime et dans zenon Web Client, 
indépendamment du projet. 

GESTION DES ERREURS 

si la variable souhaitée n’est pas affichée, il peut y avoir plusieurs raisons à cela : 

 Vous avez sélectionné un filtre et la variable souhaitée ne correspond pas au filtre : Vérifier 
qu’aucun filtre n’est actif dans la ligne de filtres. Les informations concernant les éléments filtrés 
qui sont affichées au bas de la fenêtre de sélection sont également utiles lors de la recherche de 
filtres actifs. 

 La boîte de dialogue est filtrée par Editor, et la variable ne correspond pas au filtre. La 
commutation après filtrage a alors uniquement lieu lorsqu’un certain type de données est 
autorisé. Par exemple, avec un élément de données valeur numérique, aucune variable de 
chaîne ne peut être liée. 

 Vous avez sélectionné un projet incorrect dans l’arborescence des projets. 

Attention 

La boîte de dialogue permet généralement de sélectionner plusieurs variables en utilisant 
les raccourcis-clavier Windows habituels. Dans les boîtes de dialogue de sélection d’une 
seule variable, toutefois, seule une variable peut être liée. En cas de sélection multiple, la 
première variable sélectionnée est attribuée à l’élément. 

LIAISON DE VARIABLES MULTIPLES : 

Les éléments qui peuvent être liés à plusieurs variables ouvrent la boîte de dialogue suivante : 
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Élément Description 

Arbre du projet Définition du projet à partir duquel la variable doit être sélectionnée. 

Volet de sélection Sélection des variables : 

 Double-cliquez sur la variable sélectionnée pour l’ajouter à la liste de 
variables. 

 Vous pouvez déplacer la variable sélectionnée vers la liste de 
variables en effectuant un glisser-déplacer. 

 Sélectionnez la variable de votre choix. Vous pouvez sélectionner 
plusieurs variables en appuyant sur les touches Ctrl et/ou Maj. En 
cliquant sur Ajouter, vous ajoutez les variables sélectionnées à la liste 
de variables. 

Liste de variables Liste toutes les variables sélectionnées 

Ajouter Ajoute la variable actuellement sélectionnée dans la fenêtre de sélection à la 
liste de variables. 

Supprimer Supprime (de la liste) les variables qui sont sélectionnées dans la liste de 
variables. 

Pas de sélection Selon l’élément : 

 le dialogue est annulé 

 certains liens comme les variables batch dans les archives peuvent 
être libérés 

  Vous pouvez ajuster la taille de cette boîte de dialogue. La position et la taille de la fenêtre 
de la boîte de dialogue sont enregistrées dans Editor, dans le Runtime et dans zenon Web Client, 
indépendamment du projet. 

GESTION DES ERREURS 

si la variable souhaitée n’est pas affichée, il peut y avoir plusieurs raisons à cela : 

 Vous avez sélectionné un filtre et la variable souhaitée ne correspond pas au filtre : Vérifier 
qu’aucun filtre n’est actif dans la ligne de filtres. Les informations concernant les éléments filtrés 
qui sont affichées au bas de la fenêtre de sélection sont également utiles lors de la recherche de 
filtres actifs. 

 La boîte de dialogue est filtrée par Editor, et la variable ne correspond pas au filtre. La 
commutation après filtrage a alors uniquement lieu lorsqu’un certain type de données est 
autorisé. Par exemple, avec un élément de données valeur numérique, aucune variable de 
chaîne ne peut être liée. 

 Vous avez sélectionné un projet incorrect dans l’arborescence des projets. 
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MODIFIER UNE VARIABLE LIÉE 

Sélectionnez l’entrée Remplacer les liens dans le menu contextuel de l’élément. Pour plus de détails, 
reportez-vous au chapitre Substitution de variables dans les éléments dynamiques (à la page 184). 
 

13. Gabarits 

Les cadres forment la base de l'organisation de la fenêtre et des synoptiques affichés dans le Runtime. 
Vous structurez l'affichage sur le synoptique et en déterminez la position. Chaque synoptique est 
associé à un cadre et affiché dans la zone de l'écran définie par le cadre. 

Les cadres déterminent les propriétés générales de la fenêtre, telles que la position, la taille, l'apparence 
et les options de manipulation dans le Runtime. 

Cadres : 

 Ils fournissent un aperçu de toutes les zones de synoptique définies dans un projet. 

 Ils peuvent être librement définis via la propriété Définir une forme libre de gabarit. 

 Ils autorisent l'affectation de fonctions spéciales à tous les synoptiques disponibles dans un 
cadre, par exemple : 

Retour au synoptique précédent, Donner le focus au gabarit, Enlever le focus du gabarit, Fermer le 

gabarit, acquittement du clignotement des alarmes, Imprimer une capture d'écran. 

 Modifier tous les synoptiques en fonction en fonction du  cadre correspondant 

 Les synoptiques apparaissent toujours de la même taille, à l'emplacement défini dans le 
Runtime, et ne peuvent pas être déplacés librement. 

 Les cadres peuvent être fermés automatiquement dans le Runtime si le focus est transféré vers 
un autre élément. 

 Les synoptiques dans un cadre peuvent être modifiés à volonté en mode de fonctionnement en 
ligne. 

  Informations 

Si aucun cadre n'existe lors de la création d'un synoptique, zenon crée automatiquement 
un cadre par défaut qui couvre l'intégralité du synoptique. 
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MENU CONTEXTUEL GESTIONNAIRE DE PROJET 

Élément de menu Action 

Créer nouveau gabarit Crée un nouveau cadre. 

Ouvrir l'éditeur de gabarits Ouvre l'éditeur de cadres dans la fenêtre principale et affiche la liste 
des cadres dans la vue de détail. 

Exporter tout (XML) Exporte toutes les entrées sous forme de fichier XML. 

Importer XML …  Importe des entrées à partir d'un fichier XML. 

  Les cadres existants sont remplacés par le biais du nœud 
Cadres durant l'importation au format XML. Dans ce cas, tous les 
synoptiques et leurs éléments sont adaptés au nouveau cadre. 

Aide Ouvre l’aide en ligne. 

 
 

13.1 Vue de détail de la barre d'outils et du menu contextuel Cadre 
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Élément de menu Action 

Créer nouveau gabarit Ajoute un nouveau cadre à la liste et bascule l'affichage vers 
cette entrée. 

Ouvrir l'éditeur de gabarits Ouvre l'éditeur de cadres dans la fenêtre principale. 

Définir une forme libre de gabarit Bascule vers la fenêtre principale pour définir une forme de 
cadre libre. 

Retour à l'élément de départ Jumps back to the initial position in the zenon Editor. 

  This context menu entry is only available if a jump 
to the current position has been made from another position 
with the Linked elements context menu entry. 

Copier Copie les entrées sélectionnées et vers le presse-papiers. 

Coller Insère le contenu du presse-papier. Si une entrée portant le 
même nom existe déjà, le contenu est collé sous le nom Copie 

de.... 

Supprimer Après une demande de confirmation, supprime les entrées 
sélectionnées de la liste. 

Exporter la sélection en XML... Exporte touts les entrées sélectionnées sous forme de fichier 
XML. 

Importer XML Importe des entrées à partir d'un fichier XML. 

  Les cadres existants sont remplacés par le biais du 
nœud Cadres durant l'importation au format XML. Dans ce 
cas, tous les synoptiques et leurs éléments sont adaptés au 
nouveau cadre. 

Supprimer tous les filtres Supprime tous les paramètres de filtre 

Éditer la cellule sélectionnée Ouvre la cellule sélectionnée pour la modification. Le symbole 
représentant des jumelles dans l'en-tête indique la cellule 
sélectionnée dans une ligne affichée en surbrillance. Seules les 
cellules pouvant être modifiées peuvent être sélectionnées.  

Remplacer un texte dans la 

colonne sélectionnée 
Ouvre la boîte de dialogue de recherche et de remplacement 
de texte. 

Propriétés Ouvre la fenêtre de Propriétés. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

 
 

13.2 L'éditeur de cadres 

Vous pouvez définir et positionner tous les cadres dans l'éditeur de cadres. 
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13.2.1 Ouvrir l'éditeur de cadres 

Pour ouvrir l'éditeur de cadres : 

 Dans le gestionnaire de projet, double-cliquez sur le cadre de votre choix dans la vue de détail 
Cadres. 

ou 

 Sélectionnez Gestionnaire de projet -> Cadres -> Menu contextuel -> Ouvrir l'Éditeur de cadres.  

La taille affichée dans l'éditeur de cadres dépend de la taille de moniteur définie dans la section de 
gestion de moniteur. Voir le chapitre Gestion de moniteur. Si les paramètres du moniteur sont modifiés 
par la suite, l'éditeur de cadres doit être fermé, puis ouvert à nouveau pour que les nouveaux 
paramètres du moniteur soient pris en compte. 

 

Le cadre rouge de la ligne d'état des alarmes est automatiquement créé le long du bord supérieur de 
l'écran par zenon pour chaque projet. Vous pouvez modifier sa position via les propriétés du groupe 
Position. Pour cela, la propriété Utiliser position standard doit être désactivée. 
 

13.2.2 Créer nouveau gabarit 

Vous disposez de deux possibilités pour créer un nouveau cadre : 

 Crez un nouveau cadre à la taille définie dans les propriétés du moniteur : 
Gestionnaire de projet -> Cadres -> Menu contextuel -> Créer un nouveau cadre  

ou 

 Vue détaillée Cadre -> Menu contextuel -> Nouveau cadre  
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 Dessiner un nouveau gabarit : 

 Fenêtre principale -> Menu contextuel -> Dessiner un nouveau cadre 

  Le pointeur de souris devient un carré noir ; le point de départ est représenté par une croix 
située dans le coin supérieur gauche. Vous pouvez maintenant faire glisser la souris pour 
redimensionner et positionner le cadre à votre convenance. 

CRÉER NOUVEAU GABARIT 

Pour créer un cadre : 

1. Dans le gestionnaire de projet, sélectionnez l'élément Cadres du nœud Synoptiques. 

2. Sélectionnez Nouveau cadre dans le menu contextuel. 

3. Un nouveau cadre en Cascade est créé. 

4. La taille initiale est déterminée par la taille de l'affichage. 

5. Cliquez sur le nouveau cadre et faites glisser le cadre sur le point de contact, jusqu'à obtenir la 
taille souhaitée. 

La taille, ainsi que la taille définie lors de l'appel dans le Runtime et les propriétés de 
déplacement (à la page 216) peuvent être modifiées au moyen des propriétés du groupe 
Position. 

6. Positionnez le cadre à l'emplacement souhaité dans la fenêtre. 

7. Définissez les propriétés de votre choix dans la fenêtre des propriétés. 

Attention 

Si les cadres reçoivent le même nom dans le projet global et dans le sous-projet, les 
cadres dans le projet global reçoivent automatiquement le préfixe g_. 
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  Exemple 

Trois éléments doivent être présents dans l'ensemble du projet : 

 Un en-tête comportant l'heure et un logo apparaît en haut de l'écran.  
 Un cadre d'en-tête est défini pour cet élément. Ce cadre définit la taille et la 
position de la ligne d'en-tête. 

 Un menu apparaît en bas de l'écran. 
Une barre de menus est créée. 

 Synoptiques de procédé provisoires.  
Un synoptique de procédé est créé. 

Les cadres sont toujours affichés à la taille et à l'emplacement définis. Tous les 
synoptiques créés sont liés à un de ces cadres, et le Runtime les affiche dans ce dernier. Si 
l'organisation du synoptique est modifiée (par exemple, si vous souhaitez afficher les 
barres de menus en haut de l'écran et transformer l'en-tête en pied de page), seule la 
position des cadres doit être modifiée. Les synoptiques contenus dans les cadres sont 
automatiquement transférés. 

  ne placez jamais les gabarits directement l'un au-dessus de l'autre. Ceci vous permet 
d'accéder à tout instant aux synoptiques dans le Runtime. 

MODIFIER LA TAILLE DANS LE RUNTIME 

Si la taille d'un cadre peut être modifiée dans le Runtime, les modifications de taille autorisées peuvent 
être limitées par le biais des propriétés suivantes dans le groupe Position : 

 Breite(Minimum) [Pixel]: Définit la largeur minimum. 

 Breite(Maximum) [Pixel]: Définit la largeur maximum. 

 Höhe(Minimum) [Pixel]: Définit la hauteur minimum. 

 Höhe(Maximum) [Pixel]: Définit la hauteur maximum. 

Ces limites affectent uniquement la manipulation avec les gestes MultiTouch. 

POSITIONNER LES CADRES 

La position et l'orientation d'un cadre ou d'un groupe de cadres sélectionnés peuvent être déterminées 
grâce à l'option Arranger du menu contextuel dans la fenêtre principale. 

POSITIONNER EN UTILISANT LES POINTS DE CONNEXION : 

Si l'option 'Utiliser les points magnétiques' a été activée (voir le chapitre Éditeur, section Paramétrage), 
les points magnétiques des cadres "collent" à ceux des autres cadres. De plus, les cadres peuvent se 
"coller" aux bords du synoptique et à la ligne d'alarme, si celle-ci est affichée et active. 
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Cadre avec forme de cadre libre 

Vous pouvez adapter la forme du cadre à vos exigences grâce à la propriété Forme de gabarit librement 

définie. Après avoir activé cette propriété, vous pouvez ouvrir l'éditeur de cadres de l'une des manières 
suivantes : 

 Cliquez sur le bouton de la propriété Définir une forme libre de gabarit. 

 Cliquez sur le symbole de cadre correspondant dans la barre d'outils (à la page 209). 

 Sélectionnez l'entrée de menu Define Free Frame (Définir un cadre libre) dans le menu 
contextuel (à la page 209) lors de la sélection du cadre. 

 Sélectionnez l'entrée de menu Define Free Frame (Définir un cadre libre) dans le menu 
contextuel de l'éditeur de cadres. 

 Double-cliquez sur un cadre dans l'éditeur de cadres. 

Ici, vous pouvez créer le cadre à votre convenance grâce aux éléments rectangle, cercle, 
rectangle arrondi et polygone. La zone transparente est affichées sous la forme d'un motif 
d'échiquier gris et blanc. 

  Informations 

Forme de gabarit librement définie n'est pas disponible : 

 Pour le cadre de la ligne d'état des alarmes 

 Sous Windows CE 

Si la propriété Définir une forme libre de gabarit est désactivée, une forme de cadre 
libre existante n'est pas affichée – ni dans l'Éditeur de cadres, ni dans l'Éditeur de 
synoptiques. 

La propriété Forme de gabarit librement définie n'est pas utilisable avec la propriété 
Bordure. 

Vous décidez de quelle manière les différents éléments influencent l'apparence du cadre avec l'aide de 
la propriété Utilisation domaine. Pour cela, les paramètres suivants sont nécessaires : 
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Paramètre Description 

Cover 

(Couverture) 
La surface de l’élément est utilisée en tant que zone du synoptique. 

Couper La surface de l'élément est supprimée des surfaces situées dessous. Vous pouvez par 
exemple créer des "découpes" dans le cadre. 

ORed Cet élément est découpé ou couvert, en fonction de la présence d'un élément de 
couverture situé sous l'élément. 

Informations concernant  

La manière dont la surface est utilisée dépend toujours des surfaces situées sous 
l'élément. Si, par exemple, vous dessinez un élément de couverture par-dessus un 
élément de découpe, la surface apparaît remplie. Si vous inversez l'ordre, l'élément de 
découpe est supprimé de l'élément de couverture. 

 
 

Afficher des cadres dans l'éditeur de cadres 

Vous pouvez afficher les cadres ou les rendre visibles ou invisibles en procédant comme suit : 

 Propriété Afficher dans l'éditeur des gabarits : 
 Activée : le cadre est affiché 

 Glisser-déposer : 
invisible ; faites glisser le cadre depuis la fenêtre principale 
visible : faites glisser le cadre depuis la vue de détail vers la fenêtre principale 

 Vue de détail -> Vue dans l'Éditeur de cadre : 
Invisible : désélectionnez la case à cocher 
Visible : cochez la case 

Vous pouvez obtenir des informations concernant le nom et la position du cadre dans le coin supérieur 
gauche du cadre et par les infos-bulles lorsque vous déplacez le pointeur de la souris sur le cadre. 

  Informations 

Une ligne d'état d'alarme ou un menu du système est automatiquement pris en compte 
dans l'éditeur de cadre, et toujours affiché au premier plan. Un cadre incorrectement 
positionné ne peut donc masquer aucune information importante dans le Runtime. 
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13.2.3 Positionnement et actions dans le Runtime 

Les positions des cadres peuvent être définies de manière fixe ou relative dans le Runtime. De cette 
manière, vous pouvez positionner les synoptiques de type clavier ou les boîtes de dialogue à 
l'emplacement exact auquel se situe le pointeur de la souris ou l'élément devant être sélectionné. Les 
positions des cadres peuvent être définies dans le Runtime : 

 Position absolue 

 Par rapport au pointeur de souris 

 relatif à l'élément 

Les positions absolues et relatives sont définies dans les propriétés du cadre, dans zenon Editor. 

CONSERVER LA POSITION LORS DE L'ACTUALISATION DE L'AFFICHAGE 

Windows détermine toujours la position des synoptiques en fonction du modèle. Si des synoptiques 
contextuels sont planifiés et déplacés pendant l'exécution du programme, chaque synoptique 
contextuel est placé dans la position planifiée lors de la prochaine activation de la fonction de 
commutation. En utilisant la propriété Garder position et taille pour le prochain affichage, le modèle peut 
être configuré pour conserver sa position tant qu'il est ouvert, indépendamment des appels de 
synoptique. Si la propriété est active : 

 Si un synoptique est ouvert dans le Runtime dans un cadre déplacé manuellement, sa position et 
sa taille sont également conservées en cas d'appel de synoptique. 

 Si un autre synoptique est ouvert dans le même modèle, sa position et sa taille sont conservées. 
Cela s'applique également aux appels de remplacement. 

Avec cette fonction, une position de modèle différente peut être utilisée pour chaque client, dans la 
mesure où la position locale est toujours sauvegardée. 

POSITIONNEMENT ABSOLU 

Les coordonnées du cadre sont toujours fixes et prédéfinies. Une position fixe est toujours utilisée pour 
tous les autres synoptiques automatiquement chargés par le système, comme, par exemple, lors d'une 
exécution par une commande temporisée ou du dépassement d'une valeur limite. 

POSITIONNEMENT RELATIF 

Le positionnement relatif est particulièrement adapté au chargement de boîtes de dialogue, de 
synoptiques de type clavier ou de synoptiques Gestion de commande. Ceci est possible pour tous les 
appels de synoptiques, saisies de valeurs prescrites avec des synoptiques de type clavier librement 
définis et synoptiques Gestion de commande démarrés manuellement par l'utilisateur. Le fait que 
l'action soit déclenchée par une fonction Appel de synoptique, ou une définition de valeur prescrite ou 
directement sur un élément n'a pas d'importance. Le positionnement relatif est disponible pour : 
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 les éléments dynamiques, auxquels vous pouvez associer une fonction 

 les éléments dynamiques pouvant être utilisés pour saisir une valeur prescrite (boutons, 
éléments combinés, etc.) 

 Menus principaux et contextuels 

 Exécutez la fonction spécifique au synoptique depuis le synoptique de la liste d'alarmes. 

Le positionnement relatif fonctionne aussi pour les appels de fonctions imbriqués, par exemple, 
lorsqu'un appel de synoptique ou un envoi de valeur prescrite est déclenché par un script. Dans le cas 
où le synoptique s'afficherait hors des limites de l'écran, il est automatiquement repositionné pour qu'il 
soit visible. Ceci s'applique aussi dans le cadre d'une gestion multi-moniteurs, où le synoptique 
s'afficherait sur l'écran d'à côté. 

Attention 

Le positionnement relatif fonctionne uniquement lorsqu'il est appelé directement 
par l'utilisateur, et non avec des fonctions automatisées ou via une commande VBA. 

PAR RAPPORT À L'ÉLÉMENT 

Positionne le point de référence du cadre par rapport à l'élément depuis lequel a été initié l'appel de 
synoptique (par ex. un bouton ou un élément combiné). Le point de référence du cadre sera toujours 
placé sur le point de référence calculé de l'élément. Si le cadre ne peut pas être désactivé dans cette 
position, car cela placerait le synoptique hors de l’écran, les points de référence alternatifs sont utilisés. 

Définissez d'abord un point de référence pour votre cadre, puis pour la position préférée dans l'élément. 
Les paramètres suivants sont disponibles : 

Propriété Valeur 

Point de référence d'élément vertical  En bas 

 Haut 

Point de référence d'élément horizontal  Gauche 

 À droite 

Mouvement vertical en pixels Saisissez le déplacement souhaité 

Mouvement horizontal en pixels Saisissez le déplacement souhaité 

POSITION ALTERNATIVE 

Définissez une position alternative pour le point de référence du cadre et le point de référence de 
l'élément. Continuez en définissant les positions alternatives de la même manière que vous définissez 
les positions préférées. La position alternative est utilisée lorsque le cadre ne peut pas être placé dans la 
première position. 
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PAR RAPPORT AU POINTEUR DE SOURIS 

L'affichage du synoptique varie selon la position du pointeur de souris. Si le point de référence se trouve 
sur le côté supérieur gauche, le cadre sera chargé dans le coin inférieur droit du point de référence. Si le 
synoptique ne peut pas être affiché entièrement à la position configurée, la position sera décalée 
jusqu’à ce que le synoptique se trouve entièrement dans la zone affichable de l’écran. 

Définissez le point de référence du cadre au-dessus des propriétés Point de référence vertical et Point 
de référence horizontal. Le point de référence est identifié par un point rouge sur le cadre. Les 
paramètres suivants sont disponibles : 

Propriété Valeur 

Point de référence de cadre vertical  Haut 

 En bas 

 centré 

Point de référence horizontale du cadre  Gauche 

 À droite 

 centré 

 

  Exemple 

Vous avez défini un bouton sur la bordure droite de l'écran et essayez de positionner une 
fenêtre contextuelle sur son côté droit : 

 Élément point de référence : droit/centré 

 Élément point de référence : gauche/centré 

Dans le Runtime, la fenêtre contextuelle s'affiche à droite du bouton, centrée par rapport 
au milieu du bouton. La fenêtre contextuelle ne couvre pas le bouton. 

Vous pouvez également utiliser le même cadre pour un bouton sur la bordure gauche de 
l'écran. Il n'y aura peut-être pas assez de place sur le côté droit pour afficher entièrement 
la fenêtre contextuelle. La position configurée alternative sera alors utilisée. Pour cela, 
vous devez définir 

 Le point de référence alternatif de l'élément sur : gauche/centré 

 Le point de référence alternatif de l'élément sur : à droite/centré 

MODIFIER LA TAILLE DANS LE RUNTIME 

La taille d'affichage d'un synoptique dans le Runtime et les modifications autorisées de la taille sont 
configurées via les propriétés du groupe Position. 
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Propriété Description 

Largeur (maximum) [pixels]: Définit la largeur maximum. 

Hauteur (maximum) [pixels]: Définit la hauteur maximum. 

Limitation Minimum: Définit les limites de la taille minimum. Valeurs possibles : 

 Sans : Pas de restriction.  
Si une valeur différente est sélectionnée, la valeur limite sélectionnée 
dans le Runtime est représentée par une ligne en pointillés dans la 
fenêtre du cadre.  

 Largeur : limite de largeur.  

 Hauteur. limite de hauteur.  

 Relatif : Limitation selon une valeur pourcentage de la taille de 

synoptique définie. 

Agit uniquement sur les gestes MultiTouch. Les valeurs 
correspondantes sont définies avec la propriété Valeur (minimum). 

Par défaut : Sans  

Taille ouverture: Définit la taille à laquelle un synoptique défini sur la base de ce cadre est 
appelé dans le Runtime : 

 Taille du cadre. Taille du cadre, définie dans Largeur 

(maximum) [pixels] et Hauteur (maximum) [pixels].  
Si une valeur différente est sélectionnée, la taille dans le Runtime est 
représentée par une ligne en pointillés dans la fenêtre du cadre.  

 Largeur [px].  Largeur définie dans Valeur (Taille ouverture) ; 
la hauteur est modifiée en conséquence.   

 Hauteur [px].  Hauteur définie dans Valeur (Taille ouverture) ; 
la largeur est modifiée en conséquence.   

 Relative [%]. La taille définie dans Largeur (maximum) [pixels] 
et Hauteur (maximum) [pixels] est modifiée conformément à la 
valeur de pourcentage définie dans Valeur (Taille ouverture). 

Les valeurs correspondantes sont définies avec la propriété Valeur 

(Taille ouverture). 

Par défaut : Taille du cadre  

DÉPLACEMENT ET ZOOM 

Les cadres peuvent être déplacés et agrandis, à l'aide de la fonction Zoom, dans le Runtime. 
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DÉPLACER 

Le déplacement est toujours effectué par rapport aux moniteurs définis dans la fonction de gestion de 
moniteur. Ces paramètres ne sont pas pris en charge sous Windows CE. 

Le déplacement des cadres dans le Runtime peut être limité aux éléments suivants : 

 Bordure de gabarit : Le cadre ne peut pas être déplacé au-delà de la limite du moniteur. 

 Zone de bordure de gabarit : Le cadre peut être déplacé au-delà de la limite du moniteur. 
Toutefois, une zone du moniteur (Marge de gabarit minimum) doit rester accessible pour d'autres 
actions. 

La limite est uniquement valide si le cadre se trouve déjà dans la limite définie lors de son ouverture. Si 
le déplacement d'un cadre n'est pas limité, il peut - avec des gestes MultiTouch, par exemple - être 
déplacé au-delà de la zone visible. 

  Informations 

Le déplacement de cadres est principalement destiné à une utilisation en plein écran. 
L'application Runtime elle-même ne doit pas être déplacée vers un autre synoptique. Le 
déplacement du Runtime peut entraîner des limitations lors du déplacement. 

ZOOM 

Les limites s'appliquent également à l'utilisation du zoom. Si une limite est atteinte pendant l'utilisation 
du zoom, une tentative d'agrandissement dans les directions comportant de l'espace libre est effectuée. 
Dans ce cas, le rapport d'aspect des côtés est conservé. 
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DÉPLACEMENT ET ZOOM DE LA VUE D'ENSEMBLE 

Lors du déplacement et du zoom, les cadres se comportent comme ceci, en fonction des paramètres 
configurés : 

 
 

13.2.4 Appeler un cadre à plusieurs reprises 

Les cadres peuvent être appelés plusieurs fois dans le Runtime. Les synoptiques peuvent donc 
également être appelés plusieurs fois. Pour que les cadres puissent être appelés plusieurs fois, vous 
devez activer la propriété Le gabarit peut être activé plusieurs fois dans le groupe Général des propriétés 
du cadre. 

Si cette option est activée, le cadre est créé sous forme d'instance indépendante chaque fois qu'un 
synoptique est appelé. Ceci signifie : Les synoptiques précédemment ouverts dans ce cadre restent 
ouverts. 

Par exemple : Un synoptique est appelé 100 fois : 

 Le gabarit peut être activé plusieurs fois Active : 100 synoptiques sont ouverts sur le moniteur 

 Le gabarit peut être activé plusieurs fois inactive : 1 synoptique est ouvert sur le moniteur 
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REMARQUES RELATIVES À LA CONFIGURATION DE PROJETS 

Si des synoptiques appelés à plusieurs reprises sont couverts par d'autres, il peut arriver que ces 
synoptiques restent ouverts, invisibles et inaccessibles en arrière-plan jusqu'à ce la fermeture du 
Runtime. 

La personne effectuant la configuration du projet doit donc s'assurer qu'aucun synoptique n'est déplacé 
vers l'arrière-plan.  
Recommandations : 

 Activer la propriété Toujours en avant plan : Celle-ci maintient le cadre/synoptique au premier 
plan à tout instant. 

 Configuration de la fonction Fermer le cadre (à la page 478) : Celle-ci ferme tous les synoptiques 
reposant sur ce cadre, et notamment ceux ouverts en arrière-plan. 

 Configuration des cadres comme librement positionnables : Les opérateurs doivent adapter le 
positionnement des cadres sur le synoptique en fonction de leurs besoins ; par exemple, à l'aide 
de commandes tactiles, de la souris ou de la configuration de la position relative du cadre par 
rapport à un contrôle ou au pointeur de la souris. 

  Cette option est principalement adaptée à la configuration de fenêtres 
contextuelles. 

OUVERTURE UNE FOIS PAR SYMBOLE SEULEMENT 

Pour ouvrir un synoptique une fois par symbole seulement, configurez un bouton qui devient invisible 
lorsqu'il est actionné la première fois : 

1. Créez un bouton dans le symbole 

2. Contrôlez la visibilité du bouton avec une variable booléenne 

3. Définissez cette variable booléenne comme une variable active sur le synoptique 

Dès que le synoptique est ouvert pour la première fois, le bouton ne peut plus être actionné 

BEHAVIOR IN THE EVENT OF A LOSS OF FOCUS 

Frames can always be automatically closed if the focus is lost In doing so, all screens that relate to this 
template are closed. Activate the Fermer après la perte du focus property to automatically close frames if 
they are no longer in focus. 

This closing in the event of a loss of focus can also be suppressed. Pour cela, activez la propriété Ne pas 

fermer après la perte du focus. Si ce cadre reçoit le focus, tous les autres cadres pour lesquels la propriété 
Fermer après la perte du focus est active restent ouverts, malgré la perte du focus. 
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13.2.5 Supprimer des cadres 

Pour supprimer des cadres, vous pouvez : 

 Sélectionner un ou plusieurs cadres avec la souris, puis sélectionner Supprimer dans le menu 
contextuel ou appuyer sur la touche Suppr. 

 Sélectionner un ou plusieurs cadres dans la vue de détail, puis sélectionner Supprimer dans le 
menu contextuel ou appuyer sur la touche Suppr. 

Une demande de confirmation de l'action est affichée à l'écran avant que la suppression n'ait lieu. 

Attention 

La suppression des cadres ne peut pas être annulée. 

 
 

13.3 Définir des images de fond pour les cadres 

Un fichier image peut être affiché en arrière-plan de tous les synoptiques. Ces fichiers graphiques sont 
positionnés au niveau de visibilité le plus loin vers l'arrière, et sont recouverts par tous les autres 
éléments du synoptique. Le positionnement s'effectue par l'intermédiaire des propriétés ; ils ne peuvent 
pas être positionnés librement. Seules les données graphiques déjà disponibles dans la section 
Fichiers/Graphiques du gestionnaire de projet peuvent être utilisées. 

Si plusieurs synoptiques utilisent la même couleur d'arrière-plan, celle-ci est définie par le cadre de 
synoptique : 

1. Dans les propriétés, cliquez sur la propriété Fichier graphique dans le nœud Graphique d'arrière 

plan. 

2. Sélectionnez un fichier dans le nœud Fichiers/Graphiques du gestionnaire de projet. 

3. Définissez la position avec la propriété Alignement. 

Ce fichier graphique est alors utilisé pour tous les synoptiques créés à l'aide de ce cadre. Toutefois, des 
fichiers graphiques individuels peuvent toujours être définis comme arrière-plans de synoptiques pour 
chaque synoptique. 

 Le fichier graphique est enregistré avec les synoptiques. La modification du fichier 
graphique ou de sa configuration dans le cadre affectera uniquement les nouveaux synoptiques. Les 
synoptiques existants doivent être modifiés manuellement. 
 



Gabarits 

 

 

224 

 

 

13.4 Développement distribué avec les cadres 

Dans les opérations multi-utilisateurs, tous les mécanismes habituels pour permettre et accepter les 
modifications sont implémentés. Dans l'éditeur de cadres, en revanche, contrairement aux synoptiques, 
chaque cadre est traité individuellement (le synoptique n'est pas intégralement accessible). Pour un 
meilleur aperçu, les cadres dans lesquels les modifications ne sont pas permises sont signalés avec une 
bordure en pointillés. 
 

13.5 Gabarits principaux 

Les derniers synoptiques ouverts peuvent être affichés dans le driver système à l'aide de la variable 
Dernier synoptique ouvert. Les gabarits incorporés dans l'affichage sont définis à l'aide de la propriété 
Gabarits principaux du gestionnaire de projet (Apparence graphique, Généralités runtime). Cliquez sur le 
bouton ... pour ouvrir la boîte de dialogue de sélection de gabarits : 

 

 La sélection et la désélection des cadres s'effectuent avec un clic. 

 Les cadres sélectionnés sont affichés avec un arrière-plan bleu. 

 Cliquez sur OK pour accepter la sélection et fermer la boîte de dialogue. 

  Informations 

Cette propriété a également un effet sur la fonction Synoptique : retour au précédent. 

 
 

13.6 Effets des cadres 

Les cadres peuvent également être associés à des effets. 
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Vous trouverez des effets supplémentaires pour les éléments de synoptique au chapitre effets pour les 
éléments de synoptique (à la page 149). 
 

13.6.1 Mise en évidence du gabarit 

La fonction Afficher le cadre en surbrillance permet de sélectionner un cadre pour attirer l'attention 
de l'utilisateur sur un synoptique en particulier. À cette fin, le cadre sur lequel repose le synoptique est 
mis en évidence par la coloration de la zone libre dans le Runtime. Pour cela, vous devez définir une 
couleur et une transparence pour la zone proche du cadre de synoptique recouvrant le synoptique 
sous-jacent. Le synoptique sous-jacent ne peut pas être actionné. 

  

 les synoptiques doivent reposer sur différents cadres, de différentes tailles. 

 Only one screen with the Mise en évidence du gabarit property active can be called up at any one 
time. 

 Screens can be called up from the highlighted screen, if they also have the Mise en évidence du 

gabarit property activated. Ils sont également affichés en surbrillance.  
For example, a keyboard can be called up from a list. The list and keyboard are then both shown 
as emphasized. 

  Un synoptique non modal ne peut pas être appelé depuis un synoptique modal ! 
Si un synoptique non modal est appelé depuis un synoptique modal, ce synoptique sera visible, 
mais ne pourra pas être actionné. Le synoptique modal situé sous celui-ci ne pourra également 
pas être actionné, car il sera masqué. Le Runtime sera donc bloqué ! 

 Ce paramètre est ignoré lorsqu’il est utilisé dans un conteneur de cadran. 

CONFIGURATION 

Pour utiliser la fonction Afficher le cadre en surbrillance, appelez le synoptique qui sera positionné sur 
un synoptique plus grand : Configuration : 

1. Accédez au groupe Affichage des propriétés du synoptique. 

2. Activez la propriété Dialogue modal. 

3. Activez la propriété Mise en évidence du gabarit. 

4. La propriété Couleur de contour permet de configurer la couleur utilisée pour la coloration de la 
zone située autour du synoptique actif.  
Cette propriété affecte toujours le cadre sur lequel repose le synoptique. 

5. La propriété Transparence de contour permet de configurer la transparence de la propriété 
Couleur de contour. 

6. Configurez un bouton permettant de fermer le synoptique dans le Runtime. 
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Dès que vous ouvrez ce synoptique par-dessus un autre synoptique, la zone située autour du cadre est 
colorée, ce qui met le synoptique en évidence. Seul ce synoptique peut être actionné. Après la 
fermeture du synoptique, les autres synoptiques sont affichés avec des couleurs normales et peuvent 
être actionnés. 

EXEMPLE 

Le synoptique est ouvert : 
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Le deuxième synoptique comportant l'effet actif Highlight frame (Mettre le cadre en évidence) est 
également ouvert. Tous les éléments situés à l'extérieur du synoptique supplémentaire ouvert sont mis 
en évidence avec la couleur définie dans la propriété Couleur de contour et la transparence définie dans 
la propriété Transparence de contour. 

 

 
 

14. Palettes de couleurs 

Les palettes de couleurs permettent de regrouper des couleurs individuelles sous forme de palettes de 
couleurs. Vous pouvez ainsi définir des ensembles de couleurs que vous pouvez ensuite modifier à votre 
convenance dans Editor et dans le Runtime. Toutes les couleurs définies à l'aide de la palette de 
couleurs peuvent être facilement modifiées avec cette fonction, de manière centrale ou globale, à l'aide 
d'un projet global. Les couleurs de la palette de couleurs peuvent être utilisées partout où des couleurs 
sont utilisées. 

This also allows the implementation of corporate design requirements without problems. Si nécessaire, 
le modèle peut être entièrement remplacé (changement de palette), ou des couleurs individuelles 
(changement de couleur dans la palette) peuvent être modifiées de manière centrale. 
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  Informations 

Do not use zenon color palettes for dynamic limit values for zenon projects whose data is 
to be exported for zenon Analyzer. Limit values cannot be dynamically amended in zenon 
Analyzer. Information from color palettes can therefore not be evaluated. This can lead 
to illegible graphics. 

DÉVELOPPEMENT 

Les palettes de couleurs sont créées dans l'éditeur ; elles peuvent être exportées et importées, et il 
existe une fonction permettant de les modifier dans le Runtime. Les palettes de couleurs peuvent être 
créées dans un projet global ou local. 

  Toutes les palettes d'un projet contiennent toujours le même nombre de couleurs. Un 
projet global et un projet local peuvent donc comporter un nombre différent de couleurs. 

Attention 

En cas de conflits d’événements dans le Runtime, les palettes de couleurs du projet 
local sont prioritaires. 

MENU CONTEXTUEL GESTIONNAIRE DE PROJET 

Élément de menu Action 

Nouvelle palette de couleurs Crée une nouvelle palette de couleurs portant le nom par défaut 
Palette de couleurs suivi d'un numéro d'indice. 

Exporter tout (XML) Exporte touts les entrées sélectionnées sous forme de fichier XML. 

Importer XML...  Importe des entrées à partir d'un fichier XML. 

Profil Editor Ouvre la liste déroulante contenant les profils Editor prédéfinis. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 
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14.1 Vue de détail de la barre d'outils et du menu contextuel des 
palettes de couleurs 

BARRE D'OUTILS ET MENU CONTEXTUEL 
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Symbole Action 

Nouvelle palette de 

couleurs 
Crée une nouvelle palette de couleurs portant le nom par défaut 
Palette de couleurs suivi d'un numéro d'indice. 

Créer une fonction 

standard 
Ouvre la boîte de dialogue permettant de créer une fonction de 
changement de palette (à la page 236) et active automatiquement 
la palette sélectionnée dans la liste déroulante. 

Suppression d'une 

palette de couleurs 
Supprime la palette de la couleur sélectionnée. les palettes 
peuvent uniquement être supprimées individuellement. 

Nouvelle couleur Crée une nouvelle couleur avec la couleur avec la couleur par 
défaut blanc et le nom par défaut Couleur suivi d'un numéro 

d'indice. Des nouvelles couleurs sont toujours créées pour toutes 
les palettes du projet. 

Conseil : définissez des noms univoques pour le projet global et le 
projet local. 

Suppression d'une 

couleur 
Supprime la couleur sélectionnée de toutes les palettes du projet. 

  la commande est uniquement active si la dernière 
couleur de chaque palette est sélectionnée. Pour quelles raisons ? 
En effet, seule la dernière couleur d'une palette peut être 
supprimée, pour que les numéros d'indices soient encore valables. 
En outre, la couleur doit être supprimée pour toutes les palettes, 
afin que le nombre de couleurs reste identique dans toutes les 
palettes. 

Copier Copie les couleurs sélectionnées vers le presse-papiers. 

Coller Colle les couleurs sélectionnées depuis le presse-papiers. 

Retour à l'élément de 

départ 
Jumps back to the initial position in the zenon Editor. 

  This context menu entry is only available if a jump to 
the current position has been made from another position with 
the Linked elements context menu entry. 

Palette dans Editor Ouvre une liste déroulante contenant toutes les palettes pouvant 
être définies dans le projet local et le projet global. 

Enregistrer Enregistre toutes les modifications apportées aux palettes de 
couleurs. 

Exporter la sélection en 

XML... 
Exporte touts les palettes sélectionnées sous forme de fichier XML. 

Importer XML...  Importe des entrées à partir d'un fichier XML. 

Propriétés Ouvre la fenêtre de propriétés. 

Aide Ouvre l’aide en ligne. 
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14.2 Créer et modifier des couleurs 

Vous pouvez créer des palettes de couleurs globalement, ou dans un projet local. Les palettes de 
couleurs globales sont disponibles dans tous les projets, tandis que les palettes de couleurs locales sont 
uniquement disponibles dans le projet dans lequel elles ont été créées. S'il existe des conflits lors de la 
définition de ces palettes dans le Runtime, les palettes de couleurs du projet local sont prioritaires 
(reportez-vous également à la section Palettes de couleurs dans le Runtime (à la page 236)). 

CRÉER UNE PALETTE DE COULEURS 

Pour créer une palette de couleurs : 

1. Sélectionnez le nœud Palettes de couleurs (sous Synoptiques dans le projet local ou 
le projet global). 

2. Select New color palettes in the context menu or in the toolbar. 

A new color palette is created with: 

 Color palette plus Color palette, for example Color0 

 Le même nombre de couleurs que les palettes préexistantes ; par défaut, toutes les couleurs 
sont blanches. 

 

RENAMING COLOR PALETTE 

Pour renommer une palette individuellement : 

1. Sélectionnez la palette ou une ou plusieurs couleurs de la palette. 

2. Dans les propriétés, sélectionnez la propriété Palette de couleurs du groupe Nom palette. 
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3. Saisissez le nom de la palette souhaitée.  
 Make a distinction between a global project and local project when issuing a name. 

You then always know where the palette comes from when selecting color palettes. 

SUPPRESSION D'UNE PALETTE DE COULEURS 

Pour supprimer une palette de couleurs : 

1. Sélectionnez l'intégralité de la colonne de la palette de couleurs. 

2. Sélectionnez Supprimer dans le menu contextuel ou la barre d'outils, ou appuyez sur la touche 
Suppr.. 

La palette sera supprimée sans demande de confirmation. 

  les palettes peuvent uniquement être supprimées individuellement. 
 

14.3 Création et édition de couleurs 

CRÉER UNE COULEUR 

Pour créer un couleur : 

1. Sélectionnez une couleur ou une palette. 

2. Select New color in the context menu or in the toolbar, or press the Insert key 

À l'extrémité inférieure de la table des couleurs, une nouvelle couleur est insérée pour toutes les 
palettes, avec les caractéristiques suivantes : 

 Default color white and 

 Default color plus index number, for example Color10 

3. Définissez la couleur et attribuez-lui un nom 

RENOMMER UNE COULEUR 

Pour renommer une couleur : 

1. Sélectionnez la couleur 

2. Dans les propriétés, sélectionnez la propriété Couleur du groupe Nom couleur. 

3. Enter the desired name. 
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DÉFINIR UNE COULEUR 

Pour définir une couleur : 

1. Sélectionnez la couleur de votre choix sur la palette. 

2. Saisissez la couleur : 

 Soit directement, dans la cellule de la table dans la vue de détail, sous forme de code 
hexadécimal ou via la boîte de dialogue de sélection en cliquant sur ... 

 Ou dans les propriétés du groupe Couleur, dans le champ Couleur des propriétés, sous 
forme de code hexadécimal ou via la boîte de dialogue de sélection en cliquant sur ... 

DÉFINIR UNE COULEUR VIA LA BOÎTE DE DIALOGUE 

Pour sélectionner des couleurs de base prédéfinies dans une boîte de dialogue ou créer vos propres 
couleurs : 

1. Dans la vue de détail, cliquez sur la cellule contenant la couleur de votre choix ou, dans les 
propriétés Couleur, cliquez sur ... 

La boîte de dialogue de sélection des couleurs standard s'affiche. 

 

2. Cliquez sur une couleur standard pour l'attribuer. 

3. Pour définir votre propre couleur, cliquez sur le bouton Définir une couleur. 

 

4. Définir la couleur. 

5. Cliquez sur le bouton Ajouter la couleur pour ajouter la couleur à la liste Couleurs 

personnalisées. 

6. Sélectionnez la couleur de votre choix. 

7. Cliquez sur OK pour attribuer la couleur. 
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COPIER UNE COULEUR 

Pour copier plusieurs couleurs possédant la même définition de couleurs : 

1. sélectionnez le code hexadécimal de la couleur dans le champ de saisie de la couleur souhaitée. 

2. Copiez le code hexadécimal en appuyant sur Ctrl+C ou en sélectionnant la commande Copier 
du menu contextuel. 

3. Insérez le code hexadécimal pour toutes les couleurs devant recevoir la même définition de 
couleurs en appuyant sur Ctrl+V ou en sélectionnant la commande Insérer du menu 
contextuel. 

SUPPRESSION D'UNE COULEUR 

Les couleurs de la palette sont faciles à distinguer grâce à leur numéro d'indice dans la palette (qui 
correspond au numéro de ligne dans la fenêtre d'affichage de la palette). Par conséquent, les couleurs 
peuvent uniquement être supprimées à la fin de la palette ; dans le cas contraire, les indices des 
couleurs ultérieures changeront. Toutes les palettes d'un même projet doivent comporter la même 
couleur ; aussi, il est uniquement possible de supprimer des lignes de couleur entières. Pour supprimer 
une couleur de toutes les palettes : 

1. Sélectionnez les lignes que vous souhaitez supprimer, en commençant par l'extrémité inférieure 
des couleurs de la palette. 

2. Select Delete color in the context menu or in the tool bar, or press the DEL key 
 

14.4 Utiliser les palettes de couleurs dans l'éditeur 

SÉLECTIONNER LA PALETTE ACTIVE DANS L'ÉDITEUR 

Dans l'éditeur, une palette peut être utilisée en tant que palette active pour l'affichage et la sélection de 
couleurs issues du projet local ou global. 

Pour sélectionner une palette afin de l'afficher dans l'éditeur : 

1. Cliquez sur la table des palettes de couleurs avec le bouton droit de la souris. 

2. Sélectionnez Palette de couleurs dans l'Éditeur dans le menu contextuel 

3. Sélectionnez la palette de couleurs de votre choix dans la liste déroulante. 

  Les palettes de couleurs issues du projet local sont disposées avant celles issues du projet 
global. 

  si des palettes des projets global et local portent le même nom, seules les palettes issues du 
projet local peuvent être sélectionnées. 
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Attention 

Si un nombre différent de couleurs est configuré pour chaque palette dans les 
projets global et local, le nombre de couleurs disponible pour la sélection de la 
palette active sera peut-être moins élevé ! 

Les définitions de palettes issues du projet local sont toujours prioritaires : si au 
moins une couleur est configurée dans les palettes du projet local, le nombre de 
couleurs contenues dans la palette locale est proposé ; dans le cas contraire, le 
nombre de couleurs proposé est celui de la palette du projet local. 

Les couleurs manquantes dans la palette active sont affichées en blanc. 

SÉLECTION DES COULEURS DE LA PALETTE 

Les couleurs de la palette peuvent être attribuées dans l'éditeur via : 

 La boîte de dialogue des propriétés. 

 Un glisser-déplacer de la description d'une couleur dans le champ correspondant dans les 
propriétés. 

 La saisie directe d'une description d'une couleur dans le champ correspondant dans les 
propriétés. 

Si une couleur est attribuée à un élément via les propriétés, la boîte de dialogue de couleurs s'ouvre ; 
elle comporte deux onglets : 

 

 Couleurs : sélection d'une couleur particulière 

 Palettes de couleurs : sélection d'une palette de couleurs particulière dans la palette de couleurs 
active 

Si aucune palette comportant une couleur au moins n'est configurée dans le projet local ou global, ou si 
la propriété n'autorise pas l'affectation d'une couleur, seules les couleurs de l'onglet sont affichées. 

COULEURS DES PROJETS MULTI-UTILISATEURS 

Les modifications apportées aux palettes de couleurs peuvent uniquement être autorisées, transférées 
ou annulées pour toutes les palettes d'un projet. 
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14.5 Créer fichiers Runtime 

Les palettes du projet global et du projet local sont transférées dans une liste commune lors de la 
création de fichiers Runtime. Des conflits peuvent se produire durant cette opération. Remarque : 

 Le projet local est toujours prioritaire. 

 Chaque palette affiche la quantité unifiée et contient donc autant de couleurs que la plus grande 
palette. 

 Si les palettes du projet global et du projet local contiennent un nombre de couleurs différent, 
les palettes plus courtes sont remplies de blanc, afin que toutes les palettes possèdent le 
même nombre de couleurs et qu'une couleur soit disponible dans chaque palette pour chaque 
indice de couleur. 

 Lorsque plusieurs palettes portent le même nom, les palettes du projet local sont utilisées et 
remplies avec les couleurs du projet global, si celui-ci contient plus de couleurs. 

Exemple : 

 Le projet global comporte 3 palettes : Global 1, Global 2 et Palette 1, comportant 10 couleurs 
chacune. 

 Le projet local comporte deux couleurs : Palette 1 et Palette 2, comportant 5 couleurs chacune. 

 Le Runtime comporte alors : 

 la Palette 1 provient du projet local et remplace la Palette 1 du projet global ; elle contient 
les 5 couleurs du projet local, ainsi que les couleurs 6 à 10 de la Palette 1 du projet global. 

 la Palette 2 contient les 5 couleurs du projet local, plus les couleurs 6 à 10 initialisées en 
blanc. 

 Global 1 : contient les 10 couleurs du projet global. 

 Global 2 : contient les 10 couleurs du projet global. 

CHANGEMENT DE COULEURS DANS LE RUNTIME 

Pour changer les couleurs dans Runtime, vous devez utiliser la fonction Changer de palette 
(reportez-vous au chapitre concernant le changement de palettes de couleurs (à la page 236)). 

Vous trouverez un exemple de changement dans le Runtime au chapitre fournissant un exemple dans 
l'éditeur et le Runtime (à la page 240). 
 

14.6 Fonction de changement de palettes de couleurs 

Lors du démarrage du Runtime, la première palette du projet devient automatiquement active, tant 
qu'une autre palette n'est pas activée via un script de démarrage. 
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La palette active peut être modifiée dans le Runtime à l'aide de la fonction Changer de palette. Tous les 
synoptiques et éléments sont ensuite modifiés avec les couleurs de la nouvelle palette. 

La palette active est définie par l'intermédiaire du nom de la palette. Si aucune palette portant le nom 
fourni n'existe, la première palette du projet est activée. 

Pour créer la fonction Changer de palette : 

1. Dans le gestionnaire de projet, sélectionnez l'option Nouvelle fonction... dans le nœud 
Fonctions. . 

2. Accédez au nœud Application. 

3. Sélectionnez Changer de palette. 

 

4. Confirmez avec OK. 

La boîte de dialogue de sélection de palette de couleurs s'affiche. 

SELECT COLOR PALETTE DIALOG 
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Option Description 

Palette Sélectionnez la palette de couleurs de votre choix dans la liste 
déroulante. 

Afficher cette boite de dialogue 

dans le Runtime 
Autorise la sélection d'une nouvelle palette de couleurs dans le 
Runtime. 

OK Applique les paramètres et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Annule toutes les modifications et ferme la boîte de dialogue. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

These settings can be modified in the properties of the function in the Général group at any time. 
 

14.7 Exportation et importation 

Les palettes de couleurs peuvent être exportées sous forme de fichiers XML, et être importées depuis 
ces derniers. 

EXPORTER 

Pour exporter une palette de couleurs : 

1. Select the desired palette  
. To select several palettes use the ctrl or shift key or hold down the left mouse button and 
move the mouse over the title line of the table Only complete selected palettes can be exported, 
not individual colors  

 Selected palettes can no longer be deselected individually. 

2. Sélectionnez Exporter la sélection en XML... dans le menu contextuel ou la barre d’outils. 

3. Dans le gestionnaire de fichiers qui s'affiche à l'écran, sélectionnez l'emplacement auquel vous 
souhaitez enregistrer le fichier et spécifiez le nom du fichier XML. 

IMPORTER 

Pour importer une palette de couleurs : 

1. Sélectionnez Importer XML …  dans le menu contextuel ou la barre d'outils. 

2. Sélectionnez le fichier que vous souhaitez importer dans le gestionnaire de fichiers qui s'affiche à 
l'écran. 

3. Les palettes enregistrées dans le fichier XML seront importées. 
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Attention 

The sequence in the import file is taken into account: 
 If, for example, a palette is exported to the third place in the table, this is imported 
at the same place or added at the end if the project has fewer palettes. Les palettes 
déjà présentes sont remplacées.  
Ceci signifie : 

 Si des palettes sont présentes à l'emplacement de destination de l'importation, les noms 
et couleurs des palettes existantes sont remplacés. 

 Si une palette est importée vers un emplacement libre, elle est insérée à la fin de la 
séquence et reçoit un nom standard défini de manière consécutive. 

 Si le nom d'une palette importée est déjà utilisé pour une palette à un emplacement 
différent, les couleurs de la palette remplacée sont remplacées, mais pas son nom. 

 Si la palette importée comprend plus de couleurs que les palettes existantes, les couleurs 
manquantes sont remplacées par du blanc dans les palettes existantes. 

 Si la palette importée comporte moins de couleurs que la palette existante, les couleurs 
manquantes sont acceptées par la palette remplacée ou complétées avec du blanc, si 
aucune palette n'a été remplacée. 

 
 

14.8 Message d'erreur 

Lors du transfert d'éléments, par exemple lors de l'importation de fichiers XML ou de l'utilisation de la 
fonction copier-coller, il est possible que certaines palettes ne s'affichent plus correctement. Causes 
possibles : 

 Aucune palette de couleurs n'a encore été créée dans le projet. 

 Les palettes comportent différents nombres de couleurs. 

 Les couleurs ont été supprimées. 

Les message d'erreur correspondant est affiché dans le champ de saisie des propriétés, et l'élément est 
affiché en blanc. 

Message d'erreur Motif 

Aucune palette n'est chargée ! Aucune palette n'a été configurée dans les 
projets local et global. 

La palette de couleurs est indisponible ! Il n'existe aucune couleur dans la palette du 
projet possédant l'indice correspondant. 
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14.9 Exemple pour l'éditeur et le Runtime 

DANS EDITOR 

Voici par exemple comment on utilise les palettes de couleurs dans l'éditeur : 

1. Créez un synoptique comportant un bouton avec du texte et un élément graphique. 

2. Select the Couleur de remplissage properties. 

3. Cliquez sur le bouton .... 

La boîte de dialogue de sélection des couleurs s'ouvre. 

4. Sélectionnez l'onglet Palette de couleurs. 

Les couleurs de la palette de couleurs active sont affichées. 

5. Sélectionnez la couleur de votre choix. 

6. Répétez cette étape pour les propriétés Couleur de la bordure et Couleur du texte. 

Synoptique avec une palette de couleurs de base : 

 

7. Dans la table de palettes de couleurs, cliquez sur une cellule avec le bouton droit de la souris. 

8. Sélectionnez Palette de couleurs dans l'Éditeur dans le menu contextuel 

9. Dans la liste déroulante, sélectionnez une autre palette de couleurs, par exemple Palette 2. 
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Synoptique dans l'Éditeur : 

 

DANS LE RUNTIME 

Le synoptique dont la palette de couleurs a été activée dans l'éditeur est affiché dans le Runtime. 

 

If you have configured a switch color palette (à la page 236) function, you can change the palette color 
in Runtime. 

Pour cela : 

1. Cliquez sur l'élément. 
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2. If the Show this dialog in Runtime option has been activated, a new palette can be chosen in 
Runtime. Otherwise the palette prescribed in the function is automatically used. 

 

L'élément est basculé vers les nouvelles couleurs. 

 
 

15. Polices 

Dans zenon, toutes les polices installées dans le système d'exploitation peuvent être utilisées. Le nœud 
Polices se trouve sous le nœud Synoptiques dans le gestionnaire de projet. 

MENU CONTEXTUEL GESTIONNAIRE DE PROJET 

Élément de menu Action 

Nouvelle liste de polices Crée une nouvelle liste de polices de caractères dans la vue de détail. 

Exporter tout (XML) Exporte toutes les entrées sous forme de fichier XML. 

Importer XML...  Importe des entrées à partir d'un fichier XML. 

Aide Ouvre l’aide en ligne. 

 

  Informations 

La police sélectionnée doit également être présente sur le système cible comportant le 
Runtime. Si la police n'est pas présente sur le système cible, une autre police présente sur 
le système et provenant de la même famille sera utilisée. 
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COMPATIBILITÉ AVEC DIRECTX 

Toutes les polices ne sont pas utilisables avec DirectX ; seules les polices TrueType et OpenType sont 
utilisables avec DirectX. Les polices bitmap ne sont pas adaptées. Les polices non adaptées seront 
remplacées par une police adaptée dans le Runtime. 

 Polices recommandées avec zenon et adaptées à DirectX: 

 TrueType (.ttf) 

 OpenType (.otf) 

 Polices non adaptées : 

 Bitmap (.fon), telles que System ou Script, par exemple 

 Adobe Type 1 (.pfm/.pfb) 
 

15.1 Listes de polices 

Par défaut, une liste de polices existe. Elle est affichée dans la vue de détail si le nœud 
Synoptiques/Polices est sélectionné dans le gestionnaire de projet. 

BARRE D'OUTILS ET MENU CONTEXTUEL 
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Paramètre Description 

Nouvelle liste de 

polices 
Creates a new font list.  
For details, see the Creating a new font list (à la page 245) section. 

Supprimer liste de 

polices 
Supprime la liste de polices sélectionnée. 

Nouvelle police Crée une nouvelle police. The operating system's font dialog is opened. 
Settings for font, style, degree etc. can be changed.  
See chapter Creating a new font (à la page 246) also. 

Supprimer une police Supprime la police sélectionnée de la liste de police. 

Retour à l'élément de 

départ 
Jumps back to the initial position in the zenon Editor. 

  This context menu entry is only available if a jump to the current 
position has been made from another position with the Linked elements 
context menu entry. 

Liste de polices dans 

Editor 
Affiche les listes de polices existantes et permet de sélectionner celle qui est 
utilisée pour afficher les textes utilisés dans les synoptiques dans l'éditeur. 

Enregistrer Enregistre les modifications. 

Exporter XML 

sélection  
Exporte les éléments sélectionnés sous forme de fichier XML. Pour plus de 
détails, reportez-vous au chapitre Importation/Exportation de 

synoptiques/Polices. 

Importer XML Importe des éléments à partir d'un fichier XML. 

Propriétés Ouvre la fenêtre de propriétés. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

Dans les propriétés, le nom de la liste de polices peut être modifié. 

Attention 

Les modifications de noms effectuées ultérieurement ne sont pas intégrées 
automatiquement. Si vous modifiez le nom d'une liste de polices après avoir créé une 
fonction de changement de langue pour cette liste, vous devrez également modifier le 
nom de la liste de polices dans cette fonction. 

LISTES DE POLICES : PROJET GLOBAL ET PROJET D'INTÉGRATION 

L'éditeur comporte toujours une liste de polices activement basculée. Pour utiliser des polices 
provenant du projet standard et du projet global, les listes de polices dans ces deux projets doivent 
porter le même nom. 

Note lors de l'utilisation de listes de polices dans les projets globaux : 

 Si les listes de polices sont nommées de manière identique dans un projet global et un projet 
standard, la liste de polices du projet standard devient prioritaire dans le Runtime. 
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 Si elles comportent des noms différents, deux listes de polices sont présentes dans le projet 
standard, et l'une d'elle peut être utilisée dans le Runtime, au choix de l'utilisateur. 

Pour éviter cet effet : Planifiez une fonction de changement de langue en sélectionnant la liste de 
polices. 
 

15.1.1 Créer une nouvelle liste de polices 

To link elements to fonts other than those in Font list 1, another font list must be created. 

CRÉER D'AUTRES LISTES DE POLICES 

A new font list can be created in the Project Manager in the section Screens/Fonts with the entry Font 

list new from the context menu. La nouvelle liste de polices est affichée dans la vue de détail du 
gestionnaire de projet. 

The standard font is also automatically created in the first position here. 

ACTIVER UNE LISTE DE POLICES 

Pour activer une liste de polices, sélectionnez-la dans le menu contextuel, puis sélectionnez l'entrée 
Liste de polices dans l'éditeur. Ceci peut être nécessaire dans le cas de l'utilisation de la fonctionnalité 
de changement de langues. De cette façon, vous pouvez déjà vérifier dans l'éditeur, comment l'élément 
apparaitra dans le Runtime avec la liste de polices sélectionnée. (par exemple, si la police est trop grosse 
pour un bouton). Voir chapitre : Changement de langue/Polices 

  Informations 

There is no standard font list for Runtime. Si plusieurs listes de polices sont prévues, la 
liste de polices devant être utilisée dans le Runtime doit être définie à l'aide de la fonction 
de Changement de langue. 

 
 

15.2 Police par défaut et police système 

Tous les nouveaux éléments sont liés à une police par défaut. C'est cette police qui est attribuée au type 
de l'élément. Si vous modifiez la propriété Police d'un élément, alors tous les éléments du même type 
qui seront créés après seront liés à cette police. Après le redémarrage de l'éditeur, la police de 
caractères par défaut est à nouveau utilisée pour tous les types d'éléments. La police par défaut est 
Arial 10 ; elle apparaît en deuxième position dans la liste. Position. 
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Les polices suivantes sont automatiquement créées lors de la création initiale d'un projet : 

Police Style de police Taille de police Informations 

Arial Standard 8  

Arial Standard 10 Police standard 

Arial Standard 12  

Arial Standard 14  

Arial Standard 20  

Remarque : 

 La police par défaut peut être éditée. Les modifications sont ensuite répercutées partout où 
cette police est utilisée. 

 La police système n'est pas redimensionnable, ce qui peut conduire à des problèmes lors de 
l'utilisation du zoom ou de l'ajustement automatique de la résolution. 

 La police par défaut peut être modifiée avec la propriété Police. La boîte de dialogue est la même 
que celle qui s'ouvre lorsqu'on utilise la commande Nouvelle police dans le menu contextuel. 

 

15.2.1 Créer une nouvelle police 

Par défaut, une seule liste de polices existe ; elle est affichée dans la vue de détail du gestionnaire de 
projet et peut être remplie avec différentes polices. 

CRÉER UNE NOUVELLE POLICE DANS LA LISTE DE POLICES 

Cliquez sur la fenêtre de la vue de détail et ouvrez le menu contextuel en cliquant avec le bouton droit. 
Sélectionnez ici l'entrée Nouvelle police. 
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La boîte de dialogue Police de Windows s'affiche à l'écran. Les paramètres suivants sont disponibles : 

Paramètres Description 

Famille de polices Toutes les polices du système d'exploitation sont triées par ordre 
alphabéthique. 

Style de police Gras, Italique, etc. 

Taille de police Taille de la police en pixels. 

Effets Souligné, barré. 

Couleur Sélection de la couleur de la police 

Script Occidentale, Cyrillique, etc. 

 

  Informations 

Les paramètres de couleurs sont ignorés. Text is displayed in black unless the color has 
been explicitly edited in the properties Text colors only change in the Runtime (e.g. 
because of limit value violations). 

Pour les polices définies dans un projet global, référez-vous au chapitre : Gestion de projet / Projet 
global. 

Attention 

Toutes les polices de caractères utilisées doivent être installées sur tous les ordinateurs 
sur lesquels le projet sera démarré.  
L'installation peut également être effectuée à l'aide du module de transport à distance. 
Voir également : Reportez-vous à Fichiers définis (copie & enregistrement) 

 
 

15.3 Dénomination et numérotation de polices et de listes de 
polices 

Lors de la création d'un projet zenon, 5 polices par défaut (à la page 245) sont créées. Le nom de la liste 
de polices et de la police par défaut dépendent de la langue de démarrage de l'éditeur. Ceci s'applique à 
la fois aux projets standard et aux projets globaux. 

Les polices sont représentées par des numéros. Les polices numéro 1 et 2 sont des polices standard. Ces 
deux numéros ne peuvent pas être modifiés ; tous les autres numéros peuvent être adaptés 
individuellement. Lors de la création d'éléments dynamiques, ces derniers sont automatiquement 
associés à la police portant le numéro 2. 
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L'éditeur comporte toujours une liste de polices activement basculée. Pour utiliser des polices 
provenant du projet standard et du projet global, les listes de polices dans ces deux projets doivent 
porter le même nom. 

  Les projets zenon qui ont été convertis de la version 5.50 à une version ultérieure ne 
comportent pas de liste de polices par défaut si le projet ne comporte aucune police dans la version 
5.50. 

PROJETS GLOBAUX ET LOCAUX 

Les polices provenant du projet standard local sont prioritaires sur les polices provenant du projet 
global.  
Par exemple : une police porte le numéro 50 dans le projet global. Cette police peut être utilisée dans 
l'espace de travail de tout projet standard, tant que le projet standard ne comporte aucune police 
portant le numéro 50. Si le projet standard comporte également un numéro 50, c'est cette police qui est 
utilisée. 

Les polices portant les numéros 1 et 2 ne peuvent pas être supprimées dans le projet standard. Ceci 
signifie : les polices portant les numéros 1 et 2 peuvent être modifiées dans le projet global. Toutefois, 
elles ne peuvent pas être utilisées dans le projet standard, car ces deux numéros sont toujours présents 
dans le projet standard et comportent une priorité plus élevée. Un offset peut être utilisé pour 
différencier les polices du projet global et du projet standard. Par exemple, la police 2 du projet 
standard peut devenir la police 2002 dans le projet global. 

Solution pour utiliser les polices 1 et 2 du projet global dans le projet standard : Supprimez la liste de 
polices dans le projet standard et donnez à une nouvelle liste de polices vide le même nom que la liste 
de polices du projet global. 

SUPPRIMER LISTE DE POLICES 

Si les polices portant les numéros 1 et 2 du projet global doivent être utilisées dans le projet standard, la 
liste de polices doit être supprimée dans le projet standard. Pour cela : 

1. Voici comment créer une sauvegarde du projet : 

2. Si les polices adaptées depuis un projet standard doivent être utilisées globalement : 

a) Exportez la liste de polices du projet standard au format XML. 

b) Importez la liste de polices au format XML dans le projet global. 

3. Ouvrez le dossier SQL du projet standard. 

Conseil : sélectionnez le projet dans zenon et appuyez Ctrl+Alt+E  ; le dossier du projet est 

ouvert dans l'Explorateur. Accédez ensuite à zenon/system. 

4. Fermez l'espace de travail. 

5. Supprimez le fichier intitulé fonts.bin. 

6. Ouvrez l'espace de travail. 
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7. Maintenant, créez une nouvelle liste de polices vide et donnez-lui le même nom que la liste de 
polices du projet global. 

Les polices portant les numéros 1 et 2 du projet global sont maintenant utilisées dans le projet standard. 
Les nouveaux éléments utilisent la police numéro 2 du projet global, le cas échéant, ou la police système 
si le projet global n'est pas disponible. 

ÉLÉMENTS DYNAMIQUES ET STATIQUES 

Les polices de l'élément vectoriel Texte statique et des éléments dynamiques ne sont pas sauvegardées 
de la même manière. La raison est que l'option Texte statique autorise également l'incorporation de 
polices. 

Le terme incorporation signifie : La police n'est plus liée à une liste de polices, mais est locale et 
uniquement configurée pour cet élément. 

  cela ne signifie pas que la police est incorporée dans le synoptique, et qu'elle est donc 
toujours correctement affichée. La police doit rester présente dans le système qui l'affiche. 

IMPORTATION ET EXPORTATION VIA XML 

Lors de l'importation et de l'exportation via XML, la propriété Nom est utilisée aux fins de l'identification 
avec des éléments dynamiques. Si, par exemple, le projet global comporte une police portant le nom 
"zenon" et le projet standard local comporte une autre police portant aussi le nom "zenon", la police 
du projet local doit être utilisée durant l'importation et l'exportation. 

  les noms des polices doivent être explicites dans le projet global et le projet standard. 
L'éditeur n'effectue aucune vérification en ce sens. 

VBA 

Le langage VBA utilise la propriété Numéro de la police pour les éléments dynamiques. Ici, l'offset peut 
s'avérer utile pour les polices dans le projet global et le projet standard. 

  La police 2 du projet standard est remplacée par la police 2002 du projet global. Pour les 
éléments vectoriels, le numéro de police est enregistré en deuxième position de la chaîne de polices. 
Dans la chaîne de polices "0 7 0 0 700 255 0 0 0 3 2 5 34 Arial", le numéro de la police est 7 
et peut facilement être remplacé par 2007 dans le projet global. 
 

15.4 Lier une police à un élément 

There are two possibilities to link a font to a dynamic or vector element (e.g: to link a text (à la page 
120)) 
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 Drag&Drop:  

 In the font list, click in the cell with the counter number of the desired font. 

 Drag it to the desired element while holding the left mouse button. 

The font is linked to the element. 

 Propriétés :   
The font can also be linked in the properties of the selected element.  
Click on the ... button of the Police property in the Style de texte group to open the dialog to 
select a font. 

 

16. Symboles et groupes d'éléments 

Les symboles et les groupes d'éléments sont des éléments de synoptique auxquels il est possible 
d'attribuer des éléments de synoptique vectoriels et des éléments de synoptique dynamiques, sous 
forme de macros de synoptique. Tous deux sont utilisables comme symboles de synoptiques sur les 
synoptiques. L'attribut de couleur d'un symbole de synoptique peut être modifié au moyen d'éléments 
dynamiques (élément d'état, élément multi-binaire et élément combiné) dans le Runtime. 

 Les symboles sont regroupés dans une bibliothèque de symboles et peuvent être créés à cet 
endroit. Ils sont soit liés à un synoptique, soit insérés dans un synoptique sous forme de groupe 
d'éléments. Dès qu'ils sont liés, chaque modification du symbole dans la bibliothèque a une 
influence directe sur le symbole du synoptique. Les symboles peuvent également être insérés 
dans un synoptique sous forme de groupe d'éléments. La connexion à la bibliothèque est ainsi 
supprimée. Les modifications apportées au symbole n'ont plus d'incidence sur le groupe 
d'éléments. 

 Les groupes d'éléments peuvent être créés à partir de plusieurs éléments sur un synoptique. Un 
groupe d'éléments peut également être inséré sous forme de symbole dans une bibliothèque de 
symboles. Dans ce cas, il est converti en symbole lors de son insertion. Toutefois, le groupe 
d'éléments dans le synoptique est conservé sous forme de groupe d'éléments. 

zenon comporte trois bibliothèques de symboles distinctes : 
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Bibliothèques de 
symboles 

Propriété 

Bibliothèque générale 

de symboles 
Les symboles sont disponibles dans tous les projets. Le nœud Bibliothèque de 

symboles globale se trouve dans le gestionnaire de projets, sous les projets 
actuellement chargés. 

Intitulé lors de la création d’un lien sur le synoptique : [groupe de 

symboles]/[nom du symbole] 

Règles : 

 La boîte de dialogue sélection de variables affiche tous les projets de 
l'espace de travail pour la création de liens. 

 Ces symboles sont enregistrés dans le dossier de programme de  zenon, et 
sont uniquement mis à jour lors du démarrage d'Editor. Ces symboles ne 
sont pas enregistrés durant la sauvegarde du projet. 

 Les verrouillages et les alias de la fonction CAL ne peuvent pas être 
configurés. 

  Si les symboles contenant des verrouillages ou des alias 
sont ajoutés, ces paramètres sont supprimés. 

BIBLIOTHÈQUE DE 

SYMBOLES DU 

PROJET GLOBAL  

Les symboles sont disponibles dans tous les projets de l’espace de travail. 

Intitulé lors de la création d’un lien sur le synoptique : Projet global [Nom du 

symbole] 

Règles : 

 Les symboles copiés dans la bibliothèque de symboles du projet global 
conservent leurs liens de variables sans modification. 

 La boîte de dialogue sélection de variables affiche tous les projets de 
l'espace de travail pour la création de liens. Les variables liées sont placées 
devant le nom du projet correspondant. 

 Le nom de la Variable peut être modifié dans la fenêtre des propriétés. 
Ainsi, par exemple, le préfixe peut être supprimé avec l'origine du projet. 

 Les symboles sont également sauvegardés lors de la sauvegarde d'un projet. 

 Les verrouillages et les alias de la fonction CAL ne peuvent pas être 
configurés. 

  Si les symboles contenant des verrouillages ou des alias 
sont ajoutés, ces paramètres sont supprimés. 

Bibliothèque de 

symboles du projet 
Les symboles sont uniquement disponibles dans le projet actuel. 

Intitulé lors de la création d’un lien sur le synoptique : [Nom du symbole] 

Règles : 

 Les symboles sont enregistrés dans le dossier du projet. La bibliothèque de 
symboles du projet se trouve dans le projet actuel, dans le nœud 
Synoptiques, et est sauvegardée lors de la sauvegarde du projet. 

 Les verrouillages et les alias de la fonction CAL peuvent être configurés. Ces 
propriétés sont également conservées lors de l'ajout de symboles. 
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COPYING OF SYMBOLS BETWEEN LIBRARIES 

Symbols can be copied with Drag&Drop .  
Dans ce cas, les considérations suivantes s'appliquent : 

 Only symbols of the first level of the tree can be copied. 

 Groups and folders cannot be copied. 

 If there are already names of symbols in the target library, the names of the added symbols are 
automatically renamed.  
Renaming is carried out by adding an underscore and an ordinal number, for example: 
Calibrator_1. 

 Copying between libraries is only possible to a limited extent. 

Overview of copying between symbol libraries using Drag&Drop: 

Copying using  
Drag&Drop possible 

Bibliothèque 

générale 
de symboles 

Bibliothèque de 

symboles 
du projet global 

Bibliothèque de 

symboles 
du projet 

Bibliothèque générale 
de symboles 

-- + -- 

Bibliothèque de symboles 
du projet global 

-- -- + 

Bibliothèque de symboles 
du projet 

-- + -- 

Légende : 

 +: copying possible 

 --: copying not possible 

Pour vous permettre de travailler simultanément avec toutes ces bibliothèques, les aperçus des 
différentes bibliothèques sont affichées dans des fenêtres distinctes. Les noms des bibliothèques sont 
alors affichés dans les onglets visibles sur l'écran principal. 

  If, for the global project, an authorization level greater than 0 is configured for the editing 
of screens and the logged-in user does not have this authorization level, the adding of symbols into the 
symbol library is not possible. Linked symbols from the global project can also be edited in screens of 
the local project in this case. 

SYMBOLES DE SYNOPTIQUE ET SYMBOLES DE LA BIBLIOTHÈQUE DE SYMBOLES 

 Symboles du synoptique : Symboles ou groupes d'éléments contenus dans un synoptique. 

 Symboles de bibliothèque : Les symboles provenant d'une bibliothèque sont modifiés dans la 
bibliothèque et liés au synoptique. 
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Attention 

Les symboles provenant de la bibliothèque générale de symboles sont enregistrés 
localement dans leur propre fichier (*.sym), dans le dossier de programme zenon. Ces 
fichiers doivent toujours être ajoutés manuellement aux sauvegardes de projets 
multi-utilisateurs et lors de la transmission de projets. 

Les symboles provenant de la bibliothèque de symboles dans le projet local et le projet 
global sont automatiquement inclus dans la sauvegarde de projet correspondante. 

  Enregistrez toujours les symboles localement. 

MENU CONTEXTUEL GESTIONNAIRE DE PROJET 

Élément de menu Action 

Exporter tout (XML) Exporte toutes les entrées sous forme de fichier XML. 

Importer XML Importe les entrées à partir d'un fichier XML. 

Ouvrir dans une nouvelle 

fenêtre... 
Ouvre une nouvelle fenêtre permettant d'afficher et modifier la 
variable. (Par défaut : au bas de la fenêtre d'Editor.) 

Aide Ouvre l’aide en ligne. 

VÉRIFICATION DE SYMBOLES 

Les symboles sont vérifiés, afin de s'assurer qu'ils sont présents et corrects : 

 lors de la génération des fichiers Runtime 

 lors de la fermeture de l'éditeur et de la création de nouveaux fichiers Runtime 

Les symboles manquants sont indiqués en rouge dans la fenêtre de sortie. Le message d'erreur indique 
le nom des synoptiques et symboles concernés. 

SYMBOLES DU MENU 

Dès qu'un symbole est ouvert dans un éditeur de symboles, l'élément de menu Synoptique est remplacé 
par un symbole dans la barre d'outils. 

Les actions suivantes sont possibles : 
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Élément de menu Action 

Enregistrer symbole Enregistre le symbole actuel. 

Enregistrer tous les symboles Enregistre tous les symboles. 

Changer symbole... Ouvre la boîte de dialogue de configuration (à la page 257) de la 
taille et de la couleur d’arrière-plan des symboles. 

  Les modifications apportées à la couleur 
d’arrière-plan affectent toujours tous les symboles dans la 
bibliothèque de symboles globale. 

Barre d’outils Affiche une liste de tous les symboles utilisés dans le 
synoptique actuel. Pour chaque symbole, la liste des 
composants graphiques est fournie. 

Mode plein écran Le mode plein écran masque toutes les autres fenêtres et affiche 
uniquement la fenêtre principale contenant tous les documents 
ouverts (synoptiques, rapports, etc.) en mode plein écran. 

  The Control elements menu can still be called up 
in full-screen mode. 

Vous pouvez fermer le mode plein écran en : 

 Cliquant sur le bouton de fermeture du mode plein écran 

 En appuyant sur Maj+F9 

Redessiner symbole Rafraîchit l'affichage. 

Afficher la grille Active ou désactive la grille. 

Utiliser la grille Active ou désactive l’utilisation de la grille. 

Active : Tous les objets sont automatiquement alignés sur la 

grille. 

Utiliser les points magnétiques Active ou désactive les points magnétiques. 

Utilisation : Si vous déplacez un objet à proximité du point de 
manipulation d’un autre objet, il s’enclenche automatiquement 
sur ce point de manipulation. 

Ordre du focus Ouvre la liste déroulante permettant de définir l’ordre horizontal 
ou vertical lors de l’utilisation du clavier. 

Ordre vers la gauche/la droite : Détermine l’ordre 
horizontal. 

Ordre vers le haut/le bas : Détermine l’ordre vertical. 

Zoom Modifie la résolution par incréments fixes compris entre 15 % et 
400 %. 

Exporter synoptique/symbole en 

fichier graphique 
Enregistre le synoptique ou le symbole sélectionné dans un 
fichier graphique. 
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Les informations suivantes sont enregistrées : 

 Dans les synoptiques : le synoptique sélectionné, avec tous 
les éléments et symboles 

 Dans l’éditeur de symboles : le symbole sélectionné 

L’explorateur de fichiers est ouvert lors de l’enregistrement. 
Sélectionnez l’emplacement d’enregistrement et saisissez le nom 
du fichier. 

Insérer graphiques vectoriels Ouvre la boîte de dialogue permettant d’insérer des éléments 
graphiques vectoriels externes. 

 
 

16.1 Barre d'outils et menu contextuel de la vue de détail Symbole 

La bibliothèque de symboles peut être actionnée depuis le menu contextuel ou la barre d’outils : 
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COMMANDES DU MENU CONTEXTUEL ET DE LA BARRE D’OUTILS 

Menu contextuel Fonction 

Nouveau symbole Crée un nouveau symbole. 

Ouvrir symbole Ouvre le symbole dans l’éditeur de symboles, vous permettant 
de le modifier. 

Nouveau groupe de 

symboles 
Un nouveau groupe est créé et vous pouvez y ajouter des 
symboles sélectionnés dans la bibliothèque ou des symboles que 
vous avez définis dans des synoptiques. (Copier et coller). 
Disponible uniquement dans la bibliothèque de symboles 
globale. 

Insérer symbole en 

tant que groupe 

d’éléments dans le 

synoptique 

Crée un groupe d’éléments à partir du symbole et l’ajoute à un 
synoptique (pour plus de détails, reportez-vous au chapitre 
Groupes d’éléments (à la page 265)). 

Insérer symbole dans 

le synoptique 
Lie le symbole au synoptique (pour plus de détails, 
reportez-vous au chapitre Symboles (à la page 265)). 

Eléments liés Ouvre le sous-menu contenant les éléments liés et offre la 
possibilité de revenir à l’élément de départ. 

Retour à l'élément de 

départ  
Revient à l’élément de départ (barre d’outils uniquement). 

Copier Copie le symbole sélectionné vers le presse-papiers (vue 
hiérarchique uniquement). 

Coller Insère le symbole copié dans le groupe actif (vue hiérarchique 
uniquement). 

Supprimer Supprime le symbole ou groupe de symboles sélectionné (vue 
hiérarchique uniquement). 

  La suppression ne peut pas être annulée. 

Développer/Réduire 

les nœuds 
Autorise le développement/la réduction du nœud sélectionné 
ou de tous les nœuds dans la vue hiérarchique. 

Vue aplatie Réorganise tous les symboles sous forme de vue plane. Facilite 
la recherche de certains symboles. 

  Dans cette vue, vous ne pouvez ni créer, ni 
supprimer des symboles ; il est également impossible de 
copier ou insérer des symboles depuis le presse-papiers. 

Vue hiérarchique Trie tous les symboles de manière hiérarchique dans des 
sous-groupes et affiche les dépendances. 

Exporter la sélection 

en XML... 
Ouvre la boîte de dialogue permettant d’exporter les 
symboles sélectionnés au format XML. (Pour plus de détails, 
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reportez-vous au chapitre Importation/exportation de 
symboles.) 

Exporter 

synoptique/symbole 

en fichier graphique... 

Exporte le synoptique/symbole sous forme de fichier 
graphique. La boîte de dialogue de sélection de fichiers 
propose les formats graphiques pris en charge par le système. 
En principe, tous les codecs Windows Imaging Component 
(WIC) compatibles avec la fonction d’enregistrement 
sont disponibles en sélection. La taille des éléments 
graphiques dépend du synoptique ou du symbole à exporter. 

Importer XML Importe des symboles depuis un fichier XML (reportez-vous au 
chapitre Importation/exportation de symboles). 

Supprimer tous les 

filtres 
Supprime tous les paramètres de filtre 

Éditer la cellule 

sélectionnée 
Ouvre la cellule sélectionnée pour la modification. Le symbole 
représentant des jumelles dans l'en-tête indique la cellule 
sélectionnée dans une ligne affichée en surbrillance. Seules les 
cellules pouvant être modifiées peuvent être sélectionnées.  

Remplacer le texte 

dans la cellule 

sélectionnée 

Ouvre la boîte de dialogue de recherche et de remplacement 
de texte. 

Propriétés Ouvre la fenêtre de Propriétés. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

 
 

16.2 Configuration de la taille et de la couleur d'arrière-plan 

Pour configurer la taille et la couleur de l'arrière-plan du symbole : 

1. Placez le focus sur l'éditeur de symboles. 

2. Dans le groupe de propriétés Général, sélectionnez les paramètres souhaités pour l'affichage du 
symbole dans l'éditeur de symboles : 

a) Couleur d'arrière-plan: Définit la couleur d'arrière-plan des symboles dans l'éditeur de 
symboles. Cliquez sur Couleur pour ouvrir la palette de couleurs. 

  les modifications apportées à la couleur d'arrière-plan affectent toujours tous 
les symboles dans la bibliothèque de symboles globale. 

b) Largeur [pixels]: Saisie de la largeur du symbole, en pixels. 

c) Hauteur [pixels]: Saisie de la hauteur du symbole, en pixels. 
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16.3 Déverrouillage des propriétés du lien 

Pour une utilisation optimale des symboles, il est parfois nécessaire d'attribuer des valeurs individuelles 
à des propriétés individuelles provenant d'éléments du système. Par exemple, un symbole de moteur 
comporte un en-tête contenant son nom. 

Vous pouvez déverrouiller la propriété Texte avec cette fonction. Si vous faites glisser le symbole sur le 
synoptique, vous pouvez ensuite modifier la propriété Texte individuellement pour chaque moteur. 

Cette fonction est disponible pour toutes les propriétés. 

DÉVELOPPEMENT 

L'éditeur de symboles est ouvert lors de l'ouverture d'un symbole. L'éditeur de symbole est constitué 
d'une fenêtre scindée en deux parties, qui permet de modifier le symbole sélectionné. 

 

Le symbole est modifié dans la zone supérieure ; dans la zone inférieure apparaissent les propriétés 
déverrouillées de l'élément de ce symbole. Il existe différentes manières de déverrouiller les éléments : 

1. Glisser et déposer 

a) Déplacez les propriétés de votre choix en effectuant un glisser-déplacer de la fenêtre de la 
propriété vers la section inférieure de l'Éditeur de symboles. 

b)   vous devez toujours cliquer sur le nom de la propriété (pas sur la valeur) et la 
déplacer vers la zone de déverrouillage par un glisser-déplacer. 

2. Menu contextuel Propriétés 

a) Cliquez avec le bouton droit sur le nom de la propriété. 

b) Sélectionnez Libérer [propriété] dans le menu contextuel. 

c) La propriété apparaît dans la liste. 

3. Barre d'outils Propriété 
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a) Cliquez avec le bouton gauche sur le nom de la propriété. 

b) Cliquez sur le symbole de déverrouillage de la barre d'outils (la flèche vers le haut de couleur 
verte, située au-dessus du champ de texte). 

c) La propriété apparaît dans la liste. 

  si l'entrée n'est pas proposée, ou si le symbole est affiché comme désactivé, l'élément ne 
peut pas être déverrouillé. Causes possibles : 

 Aucun élément de synoptique n'est sélectionné dans l'Éditeur de symboles. 

 La propriété a déjà été déverrouillée 

 L'élément n'autorise pas le déverrouillage (ActiveX, par exemple) 

La zone de déverrouillage est une liste qui peut être filtrée. Vous pouvez filtrer cette liste en fonction 
des différentes propriétés, si vous le souhaitez. Un menu contextuel est disponible pour toutes les 
actions. 

MENU CONTEXTUEL DE LA LISTE DE PROPRIÉTÉS DÉVERROUILLÉES :  

Paramètre Description 

Remove selected property (Supprimer la 

propriété sélectionnée) 
Annule le déverrouillage de l'élément. 

Annuler Révise la dernière action. 

Aide Ouvre l’aide en ligne. 

MODIFICATION DE PROPRIÉTÉS DÉVERROUILLÉES 

Si le symbole est affiché sur le synoptique, le nœud supplémentaire $_Element Name est disponible. 
Toutes les propriétés déverrouillées individuellement sont déverrouillées. Elles sont séparées du 
principe de lien (déverrouillées), et n'ont plus aucun lien avec ce symbole si elles sont modifiées. Si une 
propriété de l'un de ces éléments est sélectionnée dans la fenêtre Propriétés, cet élément clignote à 
l'écran. 

Les propriétés déverrouillées peuvent être modifiées : 

 Par le biais des propriétés du nœud $_nom_élément 

 À l'aide de l'assistant Symbole lié 

ASSISTANT SYMBOLE LIÉ 

L'assistant Symbole lié vous permet d'éditer facilement les propriétés déverrouillées, avec un aperçu 
clair : 

1. Double-cliquez sur un symbole : 
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a) Lié dans le synoptique et 

b) Dont les propriétés sont déverrouillées 

2. L'assistant Symbole lié s'affiche 

3. Sélectionnez la propriété à modifier. 

4. Saisissez la nouvelle valeur. 
Conseil : chaque modification est acceptée immédiatement ! 

5. Fermez l'assistant de dialogue en cliquant sur Quitter. 

 

Paramètre Description 

Select an element in the symbol 

(Sélectionner un élément dans le 

symbole) 

Sélection d'un élément dans le symbole à l'aide de la liste 
déroulante. 

Select the exported property to 

(Sélectionner la propriété exportée 

pour) 

Sélection de la propriété déverrouillée dans une liste. 

Display of property (Affichage de la 

propriété) 
Affichage de la propriété à modifier. 

Champ de saisie Saisie de la nouvelle valeur de la propriété par la saisie d'une 
saisie textuelle/numérique, d'une liste déroulante ou d'une 
boîte de dialogue de sélection, selon la propriété. 

Quitter Ferme l'assistant 

 

  Informations 

L'assistant n'est pas compatible avec toutes les propriétés de symbole. 
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16.4 Créer et supprimer vos propres symboles 

Créez des symboles dans l'éditeur de symboles ou dans un synoptique. Les éléments d'un symbole 
peuvent être : 

 Éléments vectoriels 

 Les éléments dynamiques 

 D'autres symboles : Les symboles peuvent être insérés dans les groupes d'éléments. 

  Informations 

Les éléments contenus dans un symbole doivent uniquement être placés dans la zone du 
symbole, et ne doivent pas en dépasser. Si des éléments dépassent des bordures du 
symbole, des erreurs d'affichage peuvent se produire lors de l'affichage dans le Runtime. 
Cela s'applique également aux éléments utilisant des symboles (par exemple, éléments 
combinés). 

DANS L'ÉDITEUR DE SYMBOLES : 

1. Sélectionnez Nouveau symbole dans le menu contextuel ou la barre d'outils. 

2. Cliquez sur le champ de saisie Nom d'élément et spécifiez un nom (l'usage des points n'est pas 
autorisé dans les noms de symboles). 

3. Créez le symbole dans l'éditeur de symboles. 

4. Ajoutez les éventuelles propriétés individuelles (reportez-vous au sous-chapitre relatif à la 
modification des propriétés héritées (à la page 258)). 

5. Enregistrez le symbole. 

DANS LE SYNOPTIQUE :  

1. Sélectionnez un ou plusieurs éléments dans le synoptique. 

2. Dans le menu contextuel, sélectionnez Symbole -> Créer  (ou -> Insérer dans symbole existant),  
ou sélectionnez le menu Édition-> Symbole -> Créer. 

3. Enregistre le synoptique. 
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 Attention ! 

Polices de caractères et éléments graphiques des symboles utilisés dans le projet : 

Polices :les polices de caractères sont définies par des identifiants. Assurez-vous 
que le même identifiant est attribué à toutes les polices de caractères dans tous les 
projets dans lesquels le symbole est utilisé. 

Éléments graphiques : les éléments graphiques intégrés à un symbole ne sont 
pas sauvegardés avec le symbole. Les éléments graphiques correspondants doivent 
être copiés manuellement vers la bibliothèque d'éléments graphiques du projet 
correspondant. 

 

INTÉGRATION DE SYMBOLES À D'AUTRES SYMBOLES OU DE SYMBOLES DE LIENS À DES 
SYMBOLES 

Lors de la création de symboles, vous pouvez également lier des symboles existants ou les créer sous 
forme de groupe d'éléments, de manière semblable aux synoptiques (reportez-vous au chapitre Insérer 
un symbole dans un synoptique (à la page 264)). Dans ce cas, vous devez respecter les consignes 
suivantes : 

 Un symbole ne doit pas contenir de récursion, c'est-à-dire qu'il ne doit pas être lié à lui-même ! 

 Les symboles d'un projet ne doivent pas comporter des liens vers d'autres projets ! 

 Les symboles provenant de la bibliothèque globale ne peuvent pas contenir de liens vers les 
symboles du projet. 

  Informations 

Le contenu d'un symbole peut uniquement être modifié dans l'éditeur de symboles. Si 
vous l'insérez dans un synoptique sous forme de groupe d'éléments, vous ne pouvez pas 
modifier cela dans l'éditeur de synoptiques. 

 

Attention 

Vous pouvez uniquement lier les symboles provenant de la bibliothèque du projet au 
projet concerné. Il est impossible de lier des symboles provenant de la bibliothèque d'un 
projet à d'autres projets. Pour utiliser un symbole provenant d'une autre bibliothèque de 
projet, vous pouvez créer un groupe d'éléments à partir du symbole. 

SUPPRIMER ET EFFACER 

Pour supprimer un symbole : 
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1. Sélectionnez le symbole dans la bibliothèque. 

2. Sélectionnez la commande Supprimer dans le menu contextuel ou la barre d'outils. 

Pour supprimer un groupe d'éléments d'un synoptique : 

1. Sélectionnez le groupe d'éléments dans la bibliothèque. 

2. Dans le menu contextuel, sélectionnez Symbole -> Supprimer 

3. Le groupe d'éléments est supprimé des éléments. 

4. Si le symbole de la bibliothèque de symboles a déjà été inséré, il reste inchangé ; il est 
définitivement supprimé de la section de gestion des symboles. 

Pour supprimer un symbole : 

1. Sélectionnez le symbole dans la bibliothèque. 

2. Sélectionnez Supprimer dans le menu contextuel. 

3. Le symbole reste inchangé dans la bibliothèque de symboles ; en revanche, il est supprimé de la 
section de gestion des symboles. 

  Informations 

Pour modifier les éléments individuels d'un symbole sans supprimer l'attribution du 
symbole, procédez comme suit : 

 Pour les symboles : Modifier dans l'éditeur de symboles 

 Pour les groupes d'éléments : Basculer vers le mode édition des éléments 

 
 

16.4.1 Transférer vos propres symboles vers la bibliothèque 

Les groupes d'éléments créés sur un synoptique peuvent être insérés dans une bibliothèque de 
symboles sous forme de symboles. 

Pour insérer un groupe d'éléments dans une bibliothèque de symboles sous forme de symboles : 

1. Dans le menu contextuel du groupe d'éléments, sélectionnez Symbole -> Insérer dans la bibliothèque 

de symboles. 

2. La boîte de dialogue de définition des symboles s'ouvre. 

3. Sélectionnez le symbole souhaité dans la bibliothèque et le dossier adéquat. 

4. Confirmez la boîte de dialogue en cliquant sur OK. 

5. Basculez vers la bibliothèque de symboles sélectionnée. 
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6. Le groupe d'éléments a été converti en symbole et a été saisi avec le nom Groupe 

d'éléments_no. (No est une numérotation consécutive des groupes d'éléments existants, en 
commençant à 1) 

7. Saisissez le nom souhaité. 

8. Pour continuer à modifier le symbole ou pour l'associer à des propriétés individuelles (voir 
Déverrouiller les propriétés héritées (à la page 258)), ouvrez le symbole en double-cliquant 
dessus ou en sélectionnant l'option Ouvrir symbole du menu contextuel dans l'éditeur de 

symboles. 

  If, for the global project, an authorization level greater than 0 is configured for the editing 
of screens and the logged-in user does not have this authorization level, the adding of symbols into the 
symbol library is not possible. Linked symbols from the global project can also be edited in screens of 
the local project in this case. 

 

 
 

16.5 Ajout de symboles à un synoptique 

Les symboles peuvent être insérés dans un synoptique de deux manières : 

 Groupe d'éléments (à la page 265) : Ces symboles ne sont plus connectés au symbole dans la 
bibliothèque ; les modifications apportées au symbole original n'ont aucun effet sur le symbole 
embarqué. 

 Symboles (à la page 265) : Ces symboles restent liés au symbole original. Les modifications 
apportées au symbole modifient également le symbole dans le synoptique. 

Attention 

Vous pouvez uniquement lier les symboles provenant de la bibliothèque du projet au 
projet concerné. Il est impossible de lier des symboles provenant de la bibliothèque d'un 
projet à d'autres projets. Si vous souhaitez utiliser un symbole provenant d'une 
bibliothèque de projet dans un autre projet, vous pouvez l'incorporer. 

 

  Informations 

Si vous avez activé la propriété Afficher un cadre autour des éléments dynamiques dans 

Editor, vous pouvez différencier les symboles incorporés et les symboles liés d'un simple 
coup d'œil. Pour les symboles, un symbole représentant une flèche est affiché dans le 
coin supérieur droit. Vous trouverez cette propriété sous Options -> Paramètres, dans la 
section Paramètres. 
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16.5.1 Groupes d'éléments 

Voici comme insérer un symbole sous forme de groupe d'éléments : 

 Maintenez la touche Ctrl enfoncée et déplacez le symbole en effectuant un glisser-déplacer 

ou 

 Sélectionnez l'option Insérer un symbole sous forme de groupe d'éléments dans le synoptique 
dans le menu contextuel du symbole pour incorporer le symbole dans le synoptique actuel. 

Les groupes d'éléments peuvent ensuite être dissociés en éléments individuels, ou leurs éléments 
individuels peuvent être édités. Pour cela, sélectionnez Symbole -> Activer le mode d'édition individuelle dans 
le menu contextuel, ou sélectionnez Édition -> Symbole -> Symbole/Mode d'édition de symboles/d'éléments 

individuels dans le menu. 

Les groupes d'éléments ne changent pas si le symbole original à partir duquel ils ont été créés est 
modifié dans la bibliothèque, car ils n'y sont plus liés. 

REMPLACEMENT DE VARIABLES LIÉES 

Lors de la création d'un groupe d'éléments à partir d'un symbole contenant des variables, la boîte de 
dialogue de remplacement de variables et de fonctions s'ouvre. Ici, vous pouvez automatiquement 
remplacer les éléments présents par ceux que vous souhaitez attribuer à ce symbole. Vous trouverez 
plus de détails concernant le remplacement automatique de variables et de fonctions au chapitre 
Remplacement de d'éléments liés dans l'Éditeur (à la page 185) . 

Pour remplacer les variables dans des symboles déjà insérés, sélectionnez l'option Remplacer les liens 
dans le menu contextuel. 

  Veillez à attribuer des noms (à la page 184) univoques et logiques aux variables dès le début. 
 

16.5.2 Symboles 

Les symboles n'enregistrent pas les variables physiquement présentes dans la bibliothèque de symboles, 
mais uniquement les noms de variables. Lors de l'insertion de variables dans un synoptique sous forme 
de liens, les noms de variables enregistrés dans le symbole peuvent être attribués aux variables issues 
du projet. Si le projet reçoit une variable correspondant à un nom de variable enregistré dans le 
symbole, celui-ci est lié automatiquement, sans règle supplémentaire. 

INSÉRER SYMBOLE DANS LE SYNOPTIQUE 

Voici comme lier un symbole à un synoptique : 

 Déplacez le symbole en effectuant un glisser-déplacer vers le synoptique 
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ou 

 Dans le menu contextuel, sélectionnez Symbole - Insérer dans le synoptique. 

Les symboles sont uniquement enregistrés sous forme de référence dans le synoptique. Chaque 
modification du symbole dans la bibliothèque a une influence directe dans le symbole du synoptique. Si, 
par exemple, un élément dynamique est ajouté à un symbole, il est également disponible dans tous les 
synoptiques dans lesquels le symbole est utilisé.  
Exception : Les modifications de la taille du symbole ont uniquement un effet sur le synoptique si 
l'option Taille originale est sélectionnée dans la propriété Taille du graphique du symbole. 

Vous pouvez effectuer les opérations suivantes sur les symboles : 

 Convertir en groupes d'éléments : Menu contextuel du symbole -> Convertir le symbole en groupe 

d'éléments 

 Les modifier dans l'éditeur de symboles : Symbole -> Modifier dans éditeur de symbole 

 Insérer dans un groupe d'éléments existant : Symbole  ->Insérer dans un groupe d'éléments existant 

Les symboles ne peuvent pas être dissociés sous forme d'éléments, et leurs éléments ne peuvent pas 
être modifiés par le biais de la commande Éditer symbole (menu contextuel -> Symbole -> Activer 

le mode d'édition individuelle ou menu Édition -> Symbole -> Mode d'édition de symboles/groupes d'éléments 

individuels. 

Attention 

Dans les symboles, vous ne devez utiliser que les polices de caractères "embarquées", car 
les polices "liées" ne sont pas redimensionnées avec le symbole. La position du texte 
changera en fonction de l'élément graphique du symbole. 

 
 

Remplacement de variables et de fonctions liées 

Lors de l'insertion d'un symbole contenant des variables, la boîte de dialogue de remplacement de 
variables et de fonctions s'ouvre. Ici, vous pouvez automatiquement remplacer les éléments présents 
par ceux que vous souhaitez attribuer à ce symbole. Les alias de CAL utilisés dans les éléments du 
symbole peuvent également être remplacés. Séparez les entrées multiples par un point-virgule (;). 

Vous pouvez également accéder à cette boîte de dialogue à l'aide de la propriété Aperçu dans le nœud 
Règle de création de liens de l'élément. 

  Informations 

Le processus spécifique aux symboles peut également être appliqué aux conteneurs de 

synoptique de cadran (à la page 298). Les mêmes propriétés et règles s'appliquent. 

  La propriété Noms hiérarchiques n'est pas disponible. 
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REMPLACEMENT DE VARIABLES ET DE FONCTIONS LIÉES 
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VERKNÜPFUNGSREGEL 

Eigenschaft Beschreibung 

Verknüpfungsregel Konfiguration, welche Zeichenketten wie ersetzt werden.  

Quelle Eingabe der zu suchenden Zeichenkette.  

Erlaubte Wildcards: * und ?  
Wildcards sind nur als Präfix oder Suffix zugelassen, also *xxx oder 
xxx*. 

Ersetzen durch Eingabe der Zeichenkette, die eingesetzt werden soll. 

Name Tauscht Information im Variablennamen. 

Kennung Tauscht Information in der Kennung. 

Groß-/ Kleinschreibung 

beachten 
Achtet beim Tausch auf exakte Übereinstimmung der Groß-/und 
Kleinschreibung. 

Zusammengesetzte Namen Zusammengesetzte Namen erlauben. 

Steht für ALC Aliase und Faceplate Container (à la page 292) 
nicht zur Verfügung. Diese werden immer ohne Symbolpräfix 
verwendet. 

VORSCHAU 

Eigenschaft Beschreibung 

Vorschau Anzeige der gewählten und ersetzen Elemente. 

OK Applique les paramètres et ferme la boîte de dialogue. 

Abbrechen Discards all changes and closes the dialog. 

Hilfe Ouvre l'aide en ligne. 

 

Weitere Details zum automatisierten Ersetzen von Variablen und Funktionen finden Sie im Kapitel 
Verknüpfungen von Variablen und Funktionen ersetzen (à la page 184). 

 Achten Sie darauf, dass die Variablen von Anfang eindeutig und sinnvoll benannt (à la page 184) 
werden.  

 
 

Linking rule - composite names 

Si la propriété Noms hiérarchiques du nœud Règle de création de liens est active, les noms des variables 
liées issues des noms d'objet du symbole et des variables définies dans le symbole sont associés. 

This action is determined in the Par le nom de variable property. 
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 Active: 
The name of the linked variable is compiled from the object name of the symbol and the variable 
name (the Nom property in the Général property group for the variable). 

 Not active: 
The name of the linked variable is compiled from the object name of the symbol and the variable 
identification (the Identification property in the Général property group for the variable). 

Les deux noms sont séparés par un point :  
"Nom du symbole.Variable" ou "Nom du symbole.Identifiant" 

Attention 

Si la propriété Noms hiérarchiques est active, mais la propriété Par le nom de variable 
n’est pas active, l’identifiant de variable est utilisé. Toutefois, si cette Identification est 
vide, l’association échouera ! 

EXEMPLE 

Nom de la variable : Moteur.Vitesse 
Le nom d'objet du symbole est Moteur. L'élément dynamique utilisé dans le symbole comporte l'opérateur 
Régime en tant que variable liée.  
L'opérateur Régime peut facilement être saisi pour la propriété du symbole lors de la création de la variable. 

 

Les noms combinés fonctionnent également avec les symboles imbriqués : 
Si vous avez un symbole Pompe, qui contient à son tour un symbole Moteur et un symbole Convertisseur 
avec l'opérateur de variable Puissance, la liaison fonctionne en présence d'une variable 
Pompe.Moteur.Puissance et d'une variable Pompe.Convertisseur.Puissance. 

 

16.5.3 Sélection de symboles dans les éléments combinés 

Pour lier des éléments combinés à un symbole : 

1. Sélectionnez Symbole de la bibliothèque dans les propriétés de l'élément combiné, dans le 
nœud Affichage de la propriété Type d'affichage. 

2. Cliquez sur Configuration et test. 

La boîte de dialogue de configuration s'ouvre. 
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Les paramètres généraux de tous les types d'affichage sont décrits au chapitre relatif aux états (à la page 
72). 
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Option Description 

Éléments de l'affichage  

Symbole de la bibliothèque Cliquer sur le symbole pour ouvrir la boîte de dialogue et 
sélectionner un symbole. 

Cliquez sur le symbole X adjacent au symbole pour 
supprimer le symbole sélectionné. 

Modifier la règle de liens Les variables et les fonctions contenues dans le symbole 
peuvent être échangés grâce aux règles de liens. 

  Si une variable ou une fonction ne 'colle' pas 
pour le remplacement, ce lien n'est pas remplacé. 

Couleurs Actif uniquement si la propriété Couleurs de symboles 

originales des Paramètres spécifiques est désactivée. 

Couleur Choix de la couleur. 

Couleur de remplissage Choix de la couleur de remplissage. 

A partir de CAL La couleur de la source liée est utilisée. 
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Paramètres spécifiques  

Couleur d'origine du symbole  Active : Transfère la couleur originale depuis le 
symbole. Désactive la propriété Prendre la couleur 

de la variable principale. 

Clignotement  Active : le symbole clignote dans le Runtime si 
l'état a été atteint. 

  
 

16.6 Barre d'outils 

Sélectionnez Édition -> Symbole ->Barre d'outils... pour ouvrir une liste présentant tous les symboles du 
synoptique actif. 

 

Paramètres Description 

Symboles/Groupes d'éléments 

disponibles 
Liste des symboles et des groupes d'éléments dans le synoptique. 

No. Numéro du symbole ou du groupe d'éléments. 

Nom Numéro du symbole ou du groupe d'éléments. 
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FERMER BOÎTE DE DIALOGUE 

Options Description : 

OK Applique les paramètres et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Annule toutes les modifications et ferme la boîte de dialogue. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

Vous pouvez trier les symboles par numéro ou par nom en cliquant sur l'intitulé de la colonne 
correspondante. Tout symbole sélectionné dans la liste de symboles clignote dans le synoptique. 
 

16.7 Exportation et importation au format XML 

L’importation/exportation des symboles est possible à partir du projet et de la bibliothèque globale de 
symboles. Les symboles sélectionnés ou tous les symboles d’une bibliothèque (c’est-à-dire la 
bibliothèque complète) peuvent être importés ou exportés. Le chemin d’exportation peut être défini 
librement. 

EXPORTATION DE SYMBOLES 

Pour exporter des symboles : 

1. Sélectionnez les symboles de votre choix 

2. Select the Exporter la sélection en XML... command in the context menu of the detail view.  
Alternate: select in the context menu of the project symbol library node, the Exporter tout 

(XML) command 

3. La boîte de dialogue de sélection de l’emplacement d’enregistrement s’ouvre 

4. Sélectionnez l’emplacement d’enregistrement de votre choix 

5. Attribuez un nom 

6. Prêtez attention au type de fichier XML 

7. Confirmez en cliquant sur le bouton Enregistrer 

Les symboles sélectionnés sont exportés vers un fichier XML, et peuvent être importés à tout instant 
dans ce projet ou d’autres projets. 

IMPORTATION DE SYMBOLES 

Pour importer des symboles : 

1. Dans le menu contextuel du nœud ou la vue de détail de la Bibliothèque de symboles du 

projetn ou dans la vue de détail de la Bibliothèque de symboles globale, sélectionnez la 
commande Importer XML.... 
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2. La boîte de dialogue de sélection de l’emplacement d’enregistrement s’ouvre 

3. Accédez à l’emplacement d’enregistrement du fichier XML souhaité 

4. Sélectionnez le fichier de votre choix 

5. Confirmez l’importation en cliquant sur le bouton Ouvrir. 

Les symboles sont importés. 

CONFLITS DE NOMS DURANT L’IMPORTATION 

Lors de l’importation d’un symbole, le nom (attribut ShortName) conservé dans le fichier XML est utilisé 
pour le nom du symbole créé. Si un symbole portant le même nom existe déjà, l’importation est 
interrompue et un message d’erreur est affiché : 

 

Paramètre Description 

Oui Le symbole décrit dans le message d’erreur est remplacé par le symbole du fichier XML 
lors de l’importation. En cas de nouveau conflit, le message d’erreur est affiché une 
nouvelle fois. 

Non Le symbole décrit dans le message d’erreur n’est pas importé. Le symbole existant est 
conservé. En cas de nouveau conflit, le message d’erreur est affiché une nouvelle fois. 

Yes, all (Oui, 

tous) 
Le symbole décrit dans le message d’erreur est remplacé par le symbole du fichier XML 
lors de l’importation. Ce paramètre est utilisé automatiquement lorsqu’une erreur liée à 
l’utilisation du même nom se produit. Tous les symboles affectés sont remplacés. 

Non pour tous Le symbole décrit dans le message d’erreur n’est pas importé. Le symbole existant est 
conservé. Ce paramètre est utilisé automatiquement lorsqu’une erreur liée à l’utilisation 
du même nom se produit. Tous les symboles affectés sont conservés. 

  Seul l’attribut ShortName est utilisé. Le nom de fichier n’a aucune importance au regard 
du symbole devant être importé. Il ne peut donc pas être utilisé pour résoudre le conflit. 
 

17. Niveaux de visibilité 

Comme dans les programmes de CAO, vous pouvez définir des niveaux de visibilité dans Editor et les 
associer à des éléments uniques. De cette manière, vous pouvez facilement masquer les éléments 
inutilisés dans des images complexes et les afficher à nouveau à votre convenance. 15 niveaux de 
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visibilité sont disponibles. Les niveaux sont associés par l’intermédiaire des propriétés Niveau de visibilité 
du nœud Général. Les différents niveaux peuvent être activés et désactivés à l’aide des boutons de la 
barre d’outils Niveaux de visibilité  : 

 

Symbole 

(de gauche à droite) 

Fonction 

Rendre visibles tous les niveaux de 

visibilité 
Affiche tous les niveaux. 

Rendre invisibles tous les niveaux de 

visibilité 
Masque tous les niveaux. 

Niveau de visibilité <no.> Affiche ou masque le niveau de visibilité concerné. 

Options pour la barre de symboles  Cliquez sur la flèche pour ouvrir le sous-menu : 

Active : la barre d'outils est affichée. 

Si la barre d’outils n’est pas affichée, elle peut être activée en 
sélectionnant le menu Options -> Barre d’outils. 

  Si la barre d’outils est positionnée librement 
(c’est-à-dire dissociée d’Editor), les options ne sont pas 
affichées. Pour fermer la barre d’outils, cliquez sur le bouton 
X. 

 

  Informations 

Les niveaux de visibilité concernent uniquement Editor, et sont sans effet dans le 
Runtime. 

  Les éléments de contrôle sont 
toujours affichés dans la position la plus haute. Cela reste également vrai s’ils sont 
recouverts par d’autres éléments dans Editor. Ceci permet à l’utilisateur d’y accéder à 
tout moment. 

 
 

18. Types de synoptique 

La création de synoptiques se déroule au niveau des paramètres de base avec le type de synoptique 
Standard. Une liste déroulante permet de sélectionner les types de synoptiques spéciaux pour les 
propriétés dans les propriétés du synoptique. 



Types de synoptique 

 

 

276 

 

 

Attention 

Si un type de synoptique est basculé du type standard vers un type spécial, le nouveau 
type de synoptique est défini de manière fixe avec l'écran, et ne peut plus être modifié. 

TYPES DE SYNOPTIQUES SPÉCIAUX 

zenon propose une gamme de types de synoptiques spéciaux (à la page 276) pour des tâches spéciales. 
Après avoir sélectionné un type de synoptique spécial, tous les éléments utilisateur correspondant au 
type de synoptique sont disponibles dans le menu Éléments de contrôle. L'option de menu Insérer un 

modèle (à la page 280) ouvre une boîte de dialogue de sélection permettant d'ajouter des mises en 
forme prédéfinies à certains éléments de contrôle, à des emplacements prédéfinis. 

  Informations 

Les types de synoptiques spéciaux ne doivent être créés qu'une fois, même s'ils sont 
utilisés à plusieurs reprises. Ils peuvent être ouverts avec différentes données grâce à la 
fonction d'appel de synoptique. 

TYPES DE SYNOPTIQUES SPÉCIAUX EN TANT QUE SYNOPTIQUES DE DÉMARRAGE 

Chaque type de synoptique peut être utilisé comme synoptique de départ, en théorie. 

  les types de synoptiques spéciaux sont ouverts avec un filtre vide, et par conséquent, 
aucune donnée n'est affichée. 
 

18.1 Types de synoptiques spéciaux 

Types de synoptiques spéciaux dans zenon : 
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Type de synoptique Description 

Gestion des utilisateurs 

d'Active Directory 
Autorise la gestion des utilisateurs Active Directory et des groupes 
d'utilisateurs dans le Runtime. 

Liste des alarmes Rassemble les messages d'alarme et les affiche sous forme de liste. 

Filtre de liste d’alarmes (à la 
page 321) 

Filtre de la Liste d'alarmes. 

Modèle d'équipement Permet de changer de modèle d'équipement depuis un synoptique 
dans le Runtime. 

Maintenance d'archive Affichage et édition des valeurs d'archives sauvegardées dans une 
table. 

  disponible uniquement si le module Serveur 
d'archives comporte une licence. 

Batch Création de valeurs par défaut pour la recette principale dans le 
module Batch Control (Contrôle de batch). 

  disponible uniquement si le module Batch Control 
comporte une licence. 

Gestion de commandes Affichage du traitement des commandes. 
 disponible uniquement si le module Energy 

Edition comporte une licence. 

Liste des utilisateurs  Affichage des utilisateurs et possibilité de les éditer via le 
synoptique Éditer utilisateur screen. 

Liste de groupes 

d'utilisateurs  
Affichage des groupes d'utilisateurs et possibilité de les éditer via 
le synoptique Éditer utilisateur screen. 

Modifier utilisateur  Création, modification et suppression d'utilisateurs. 

Liste d'événements Rassemble les événements de procédé, les événements système et 
les paramètres par défaut de l'utilisateur et les affiche sous forme 
de liste. 

Filtre de liste d'événements 
(à la page 341) 

Filtre de la liste chronologique d'événements. 

Extended Trend Affiche les valeurs en ligne et les valeurs archivées sous forme de 
diagrammes. 

Cadran (à la page 292)  Incorpore plusieurs synoptiques de différents types sur dans un 
même synoptique. 

Prévision de charge maximale Screen for the display of Maximum Load Forecast. 

 disponible uniquement si SICAM 230 comporte une 
licence. 

HTML Permet d'afficher un synoptique au format HTML adapté à 
Microsoft Internet Explorer. 
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Industrial Maintenance 

Manager 
Affichage des informations de maintenance. 

 disponible uniquement si le module Industrial 
Maintenance Manager comporte une licence. 

  Indisponible sous Windows CE. 

Industrial Performance 

Analyzer 
Analyse les alarmes afin d'identifier les faiblesses (périodes 
d'indisponibilité) des équipements. 

  Indisponible sous Windows CE. 

Clavier Crée un clavier virtuel librement définissable. 

Load Management - Gestion de 

charge 
Planification et affichage de la gestion d'énergie (électricité, gaz). 

  Uniquement disponible avec une licence pour 
Gestion de charge. 

  Indisponible sous Windows CE. 

Connexion  Fenêtre configurable utilisable pour les connexions temporaires au 
Runtime, ainsi que la saisie d'une signature et la connexion via une 
fonction. 

Boîte de message (à la page 415) Individually-designable window to display system messages. 

Message control Synoptique de gestion de la file d'attentes dans le module Gestion 
des messages. 

Bloc-notes (à la page 423) Affiche les protocoles et les fichiers texte créés à partir de la base 
de données ou de fichiers texte existants. 

Production & Facility 

Scheduler 
Gestion des programmes et des profils. 

  disponible uniquement si le module Production & 
Facility Scheduler (PFS) comporte une licence. 

Process Recorder Screen for the control of the playback of recorded process data in 
Runtime. 

  Only available with a license for the optional Process 

Recorder module. 

Report Generator Destiné à la création de rapports générés au moyen du générateur 
de rapports. 

  disponible uniquement si le générateur de rapports 
comporte une licence. Si vous souhaitez uniquement afficher des 
rapports sans les modifier, il n'est pas nécessaire de disposer d'une 
licence pour le Runtime. 

Report Viewer Permet d'afficher les rapports RDL pour les archives, les listes AML 
et CEL et les valeurs en ligne. 

 disponible uniquement si le gestionnaire de rapports 
comporte une licence. 
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Recipe Group Manager Autorise la gestion des recettes et leur utilisation dans un groupe 
de recettes. 

  disponible uniquement si le gestionnaire de groupes 
de recettes module comporte une licence. 

S7 Graph Utilisé dans les chaînes séquentielles comportant des séquences 
avec étapes alternatives ou parallèles (SFC). Affiche l'état actuel du 
système de contrôle de la chaîne dans l'automate dans le Runtime. 

Recettes standard Gestion des recettes. 

Séquenceur de commandes Creation of processes in Runtime directly. Command actions that 
are configured in the Editor serve as a basis. 

  Only available with an additional license. Can only be 
licensed in addition to Energy Edition. 

Liste contextuelle (à la page 
430) 

Allows the central administration of hierarchically-structured texts 
in Runtime, for example for use as an alarm cause. 

Variable Diagnosis Affiche les variables dans le Runtime et transmet les valeurs aux 
équipements. 

  Indisponible sous Windows CE. 

Vidéo (à la page 454)  Affiche les vidéos en ligne et enregistrées (*.avi). 

  Indisponible sous Windows CE. 

Vue globale Autorise le défilement de synoptiques standard dont la largeur est 
supérieure à la résolution d'écran. 

Filtre de temps/lot (à la page 
361) 

Permet de définir des paramètres de filtre généraux pour des 
listes. Les listes contrôlées de cette manière sont définies dans la 
fonction d'appel de synoptique. 

 
 

18.1.1 Créer des types de synoptiques spéciaux 

Pour créer un type de synoptique spécial : 

1. Créez un nouveau synoptique ou sélectionnez un synoptique existant de type Standard. 

2. Cliquez sur le type prédéfini Standard dans les propriétés, à l'emplacement Type de synoptique 
du nœud Général. 

Alternative : Dans la vue de détail Synoptique, vous pouvez également cliquer sur le type de 
synoptique des éléments et sélectionner le type de synoptique de votre choix dans la liste 
déroulante. 

3. Sélectionnez le type de synoptique souhaité dans la liste déroulante. 

4. Sélectionnez les éléments de contrôle de votre choix dans le menu Éléments de contrôle. 
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 L'option Insérer un modèle (à la page 280) ouvre une boîte de dialogue de sélection 
permettant d'ajouter des mises en forme prédéfinies à certains éléments de contrôle, à des 
emplacements prédéfinis. 

 Les éléments déjà présents sur le synoptique sont grisés et ne peuvent plus être 
sélectionnés. 

  Informations 

Restriction concernant l'insertion automatique du modèle : 

Si un élément statique, tel qu'un élément de contrôle, est déjà présent dans le 
synoptique, aucun cadre ou texte de cadre n'est ajouté lors de l'insertion des éléments de 
contrôle par défaut. 

  après avoir créé un synoptique de type spécial insérez les éléments 
de contrôle par défaut du modèle, puis les autres éléments. 

 
 

18.1.2 Modèle pour les synoptiques standard et les types de synoptique 
spéciaux 

Pour les types de synoptique spéciaux et les synoptiques, vous pouvez utiliser des modèles permettant 
d'insérer et de positionner les éléments automatiquement. Vous pouvez créer vous-même les modèles, 
à partir de n'importe quel synoptique. Pour les types de synoptiques spéciaux, des modèles prédéfinis 
sont fournis avec zenon. 

Les modèles sont enregistrés sous forme de fichiers zip compressés contenant trois fichiers : 

 Métadonnées : fichier XML contenant la description du modèle (nom, description, taille, etc.). 

 Éléments de synoptique : fichier XML contenant les éléments exportés du synoptique. 

 Aperçu : fichier bitmap comportant un aperçu du modèle. 
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MODÈLES FOURNIS 

 

Les modèles fournis sont disponibles dans différentes résolutions et dans des versions optimisées pour 
les écrans tactiles. Ces modèles ne peuvent être ni modifiés, ni supprimés. Les gabarits prédéfinis de 
COPA-DATA sont enregistrés dans le dossier de programme sous zenon. 
\Templates\ScreenTypes\[LANGUE]\[Nom du type de synoptique]\[Nom du 

fichier].zip. 

Exemple : Les gabarits en langue anglaise de la liste d'alarmes se trouvent dans le répertoire %Program 
Files (x86)%\COPA-DATA\zenon 9.1\Templates\ScreenTypes\ENGLISH\Alarm 

Message list\ 

  Seuls les gabarits associés à la langue actuellement définie sont chargés. 

MODÈLE DÉFINI PAR L'UTILISATEUR 

Les utilisateurs peuvent créer et enregistrer des modèles pour tous les types de synoptique. Ils peuvent 
également les modifier et les supprimer. 

 

Les gabarits définis par l'utilisateur sont enregistrés dans le dossier de données de zenon : 
Templates\ScreenTypes\<Nom du type de synoptique>\<Nom du fichier>.zip. 
Par exemple : %ProgramData%\COPA-DATA\zenon7.60\Templates\ScreenTypes\Alarm 

Message List\3e9afbcf-f93d-46d9-a199-e00effe4811c.zip. 
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  le chemin dépend si le programme a été enregistré lors de l'installation, ou par le biais de 
l'outil Startup Tool. Dans ce dernier cas, le dossier actuel du programme est utilisé comme dossier de 
données. 
 

Utilisation de modèles 

Pour utiliser des modèles pour un synoptique : 

1. Ouvrez le synoptique. 

2. Select the Select template command in the control element menu. 

3. La boîte de dialogue de sélection de modèles prédéfinis et définis par l'utilisateur s'affiche. 

 for standard screens, only user-defined templates are available. 

4. Sélectionnez le modèle de votre choix. 

5. Cliquez sur Accepter. 

6. Les éléments définis dans les modèles sont insérés à l'emplacement prédéfini. 
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Paramètres Description 

Champ de liste de modèles (à gauche) Affiche la liste des modèles prédéfinis et définis par 
l’utilisateur. 

Aperçu du modèle (en haut à droite) Aperçu du synoptique lors de l'adaptation du modèle 
sélectionné. 

Description du modèle (en bas à droite) Description du modèle. 

Supprimer les éléments de synoptique existants Active : les éléments existants du synoptique sont 

supprimés lors de l’utilisation du modèle. 

Appliquer Insère l’élément du modèle sélectionné dans le 
synoptique et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Ferme la boîte de dialogue sans insérer les éléments. 

Aide Ouvre l’aide en ligne. 

 
 

Création de modèles 

Les dossiers et modèles peuvent être créés, supprimés, renommés et déplacés pour les modèles définis 
par l'utilisateur. Les modèles prédéfinis, fournis avec le logiciel, ne peuvent être ni modifiés, ni 
supprimés. 

CRÉATION DE DOSSIERS OU DE MODÈLES 

Pour créer un dossier, sélectionnez : 

 Le bouton Nouveau dossier dans la boîte de dialogue 

 Ou la commande Nouveau dossier dans le menu contextuel 

 Ou appuyez sur la touche Insér. 

Pour créer un modèle : 

1. Sélectionnez le synoptique souhaité dans la vue de détail. 

2. Sélectionnez la commande Create template for screen type (Créer un modèle pour le type de 
synoptique) dans le menu contextuel ou la barre d'outils. 

3. La boîte de dialogue de création de modèles personnalisés s'affiche à l'écran. 

4. Sélectionnez un dossier existant ou créez-en un nouveau. 

5. Saisissez un nom pour le nouveau modèle. 

6. Vous pouvez ajouter une description, si vous le souhaitez. 

7. Confirmez avec OK. 

8. Le modèle est ajouté au dossier de gabarit. 
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Paramètre Description 

Champ de liste de modèles (à gauche) Affiche la liste des modèles prédéfinis et définis par 
l’utilisateur. 

Permet de supprimer ou renommer les dossiers et 
modèles et d'ajouter des dossiers par le biais du menu 
contextuel. 

Aperçu du modèle (en haut à droite) Aperçu du synoptique lors de l'adaptation du modèle 
sélectionné. 

Description du modèle (en bas à droite) Description du modèle. 

Nouveau dossier Crée un nouveau dossier. Vous pouvez créer plusieurs 
niveaux. 

Renommer Ouvre le champ de nom pour la modification. Vous 
pouvez également effectuer ceci en appuyant sur la 
touche F2 ou en cliquant deux fois sur le champ. 

Supprimer Supprime le dossier sélectionné et tous les sous-dossiers 
après l'affichage d'une demande de confirmation. 

OK Crée le modèle et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Ferme la boîte de dialogue sans créer le modèle. 

Aide Ouvre l’aide en ligne. 

SUPPRIMER LE DOSSIER 

Pour supprimer un dossier ou un modèle : 

1. Sélectionnez le dossier ou le modèle 

2. Sélection 

a) Bouton Supprimer dans la boîte de dialogue 

b) Ou la commande Supprimer dans le menu contextuel 

c) Ou appuyez sur la touche Suppr. 

Le dossier ou le modèle est supprimé après affichage d'une demande de confirmation. Dans le cas des 
dossiers, les éventuels sous-dossiers et tous les modèles qu'ils contiennent sont également supprimés. 

RENOMMER UN DOSSIER OU UN MODÈLE 

Pour supprimer un dossier ou un modèle : 

 Sélectionnez la commande Renommer dans le menu contextuel 

 ou cliquez sur le bouton Renommer 
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 ou sélectionnez l'élément, puis ouvrez-le en appuyant sur la touche F2 ou en cliquant deux fois 
sur le texte pour l'éditer. 

 Ou, dans le cas des modèles, modifiez directement le texte dans le champ Nom 

DÉPLACEMENT DE DOSSIERS OU DE MODÈLES 

Les dossiers et modèles peuvent être déplacés vers d'autres dossiers avec la souris, par le biais d'une 
manipulation "glisser-déplacer" (drag&drop). 
 

Menu contextuel création d'un modèle pour un type de synoptique 

La boîte de dialogue de création de nouveaux modèles comporte également des menus contextuels. 

MENU CONTEXTUEL DU DOSSIER 

 

Paramètres Description 

Nouveau dossier Crée un nouveau dossier sous le niveau sélectionné. 

Supprimer Supprime le dossier sélectionné après affichage d'une demande de confirmation. 

Renommer Ouvre l'intitulé du dossier pour vous permettre de le renommer. 

Aide Ouvre l’aide en ligne. 

MENU CONTEXTUEL DES MODÈLES 

 

Paramètres Description 

Supprimer Supprime le modèle sélectionné après affichage d'une demande de confirmation. 

Renommer Ouvre l'intitulé du modèle pour vous permettre de le renommer. 

Aide Ouvre l’aide en ligne. 

 
 

18.2 Fonctions spécifiques selon le type de synoptique 

Si un élément dynamique Bouton est créé dans un synoptique de type spécial, la propriété 
supplémentaire Fonction spécifique au type de synoptique est disponible dans les propriétés des nœuds 
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Variable/fonction. Cette propriété permet de lier les fonctions spéciales, dépendant du type de 
synoptique, à un bouton. 

Si des fonctions spécifiques à un type de synoptique sont non valides, par exemple, suite à la copie d'un 
bouton vers un synoptique de type différent, la liaison non valide est identifiée et peut être remplacée. 
Les fonctions non valides sont supprimées durant la compilation. 

Attention 

Outre une fonction spécifique au type de synoptique, il est également possible de lier une 
fonction générale au bouton. Les événements VBA (tels que LeftClickDown) peuvent 
également être exécutés dans le Runtime. 

Dans ce cas, notez l’ordre d’exécution lorsque vous cliquez sur le bouton : 

1. Événements VBA 

2. Fonction spécifique au type de synoptique 

3. Fonction générale 

Une fonction est uniquement exécutée si l'événement précédent a été terminé. 

BOÎTE DE DIALOGUE SAISIR UN ÉLÉMENT 
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Paramètres Description 

Liste de fonctions Affiche la liste de toutes les fonctions spécifiques disponibles pour 
le type de synoptique. Les fonctions qui ne sont pas disponibles 
pour ce bouton sont affichées en gris. 

Cliquez sur une entrée pour la sélectionner pour la création d'un 
lien. 

OK Applique les paramètres et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Annule toutes les modifications et ferme la boîte de dialogue. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

 
 

18.3 Gestion des utilisateurs d'Active Directory 

Vous pouvez accéder à Windows Active Directory dans le Runtime depuis un synoptique de gestion 
des utilisateurs Active Directory. Vous pouvez créer, supprimer et modifier des unités 
organisationnelles, des utilisateurs et des groupes d'utilisateurs et leur attribuer des droits dans zenon. 

  Informations 

Active Directory , AD LDS, et ADAM (pour Windows XP), ne sont pas disponibles sous 
Windows CE. 

DOMAINES DANS LE RUNTIME 

Dans le Runtime, le domaine de l'utilisateur qui a démarré le Runtime pour la connexion à Active 
Directory est utilisé. Seuls les utilisateurs qui appartiennent à ce domaine peuvent se connecter. 

AUTORISATION UTILISATEUR 

Attention 

Les droits attribués dans zenon s'appliquent à un projet ou à un espace de travail. Les 
droits attribués dans Active Directory sont appliqués globalement. 

Si des droits ont été attribués à des utilisateurs ou des groupes d'utilisateurs d'Active 
Directory, les droits de ces utilisateurs sont appliqués à tous les projets dans zenon ! 
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CRÉATION D'UN SYNOPTIQUE DE GESTION DES UTILISATEURS ACTIVE DIRECTORY 

DÉVELOPPEMENT 

Étapes de création du synoptique : 

1. Créez un nouveau synoptique : 

Dans la barre d’outils ou le menu contextuel du nœud Synoptiques, sélectionnez la commande 
Nouveau synoptique. 
Un synoptique vide Standard est créé. 

2. Modifiez les propriétés du synoptique : 

a) Nommez le synoptique dans la propriété Nom. 

b) Sélectionnez Gestion des utilisateurs Active Directory dans la propriété Type de 

synoptique. 

c) Sélectionnez le cadre souhaité dans la propriété Gabarit. 

3. Configurez le contenu du synoptique : 

a) Sélectionnez l’option de menu Éléments de contrôle dans la barre de menus  

b) Sélectionnez Insérer un modèle dans la liste déroulante. 
La boîte de dialogue de sélection de mises en forme prédéfinies (à la page 280) s’affiche à 
l’écran. Certains éléments de contrôle sont insérés dans le synoptique à des positions 
prédéfinies. 

c) Supprimez les éléments superflus du synoptique.  

d) Si nécessaire, sélectionnez des éléments supplémentaires dans la liste déroulante Éléments. 
Placez-les aux emplacements souhaités sur le synoptique. 

4. Créez une fonction d’appel de synoptique. 
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SYNOPTIQUE GESTION DES UTILISATEURS ACTIVE DIRECTORY 

 

ÉLÉMENTS DE CONTRÔLE 

Élément de contrôle Description 

Insérer un modèle Ouvre la boîte de dialogue de sélection de modèle (à la page 280) 
pour le type de synoptique correspondant.  

Des modèles sont fournis avec zenon, et peuvent également être 
créés par l’utilisateur. 

Modèles ajoutent des éléments de contrôle prédéfinis à des 
positions prédéfinies sur le synoptique. Les éléments qui ne sont 
pas nécessaires peuvent également être supprimés 
individuellement après leur création. Les éléments 
supplémentaires peuvent être sélectionnés dans la liste 
déroulante, puis insérés dans le synoptique zenon. Les éléments 
peuvent être déplacés et disposés individuellement sur le 
synoptique. 

FENÊTRE ACTIVE DIRECTORY 

Éléments de contrôle pour l'affichage et l'administration d'Active Directory. 
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Contient la vue détaillée d'Active Directory : Fenêtre dans laquelle est affichée la structure d'Active Directory. 

Élément de contrôle Description 

Fenêtre Active Directory  

Créer une nouvelle unité 

organisationnelle (Arborescence) 
Ouvre la boîte de dialogue de création d'une nouvelle unité 
organisationnelle dans l'arborescence. 

Modifier l'unité organisationnelle  

Supprimer unité d'organisation ... 

l'arborescence 
Supprime l'unité organisationnelle sélectionnée dans 
l'arborescence après une demande de confirmation. 

Monter d'un niveau Remonte d'un niveau dans la structure. 

Créer une nouvelle unité 

organisationnelle 
Crée une nouvelle unité organisationnelle située sous l'élément 
sélectionné dans l'arborescence. La boîte de dialogue 
correspondante s'affiche. 

Créer nouvel utilisateur Ouvre l'assistant de création d'un nouvel utilisateur. 

Créer un nouveau groupe 

d'utilisateurs 
Ouvre la boîte de dialogue de création d'un nouveau groupe 
d'utilisateurs. 

Modifier l'objet Ouvre la boîte de dialogue d'édition de l'objet sélectionné. 

Supprimer un objet Supprime l'objet sélectionne. 

CONNEXION 

Éléments de contrôle pour la connexion à Active Directory. 

Élément de contrôle Description 

Nom de domaine Saisie et affichage du nom de domaine. 

  Élément de type Texte dynamique. L'attribution 
de la fonctionnalité a lieu à l'aide de la propriété Fonction 

spécifique au type de synoptique. 

Nom utilisateur Saisie et affichage du nom d'utilisateur AD. 

  Élément de type Texte dynamique. L'attribution 
de la fonctionnalité a lieu à l'aide de la propriété Fonction 

spécifique au type de synoptique. 

Mot de passe Saisie du mot de passe. 

  Élément de type Texte dynamique. L'attribution 
de la fonctionnalité a lieu à l'aide de la propriété Fonction 

spécifique au type de synoptique. 

Connexion Cliquez sur ce bouton pour vous connecter à AD. 
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Déconnexion Cliquez sur ce bouton pour vous déconnecter. 

ÉLÉMENTS COMPATIBLES 

Les éléments de contrôle supprimés ou remplacés par des versions plus récentes restent disponibles, 
pour des raisons de compatibilité. Ces éléments ne sont pas pris en compte lors de l’insertion 
automatique de modèles.  

Élément de contrôle Description 

Nom de domaine Élément de contrôle statique Win32. Remplacé par un champ de 
texte dynamique. Pour la description, reportez-vous à 
l’élément actuel. 

Nom utilisateur Élément de contrôle statique Win32. Remplacé par un champ de 
texte dynamique. Pour la description, reportez-vous à 

l’élément actuel. 

Mot de passe Élément de contrôle statique Win32. Remplacé par un champ de 
texte dynamique. Pour la description, reportez-vous à 

l’élément actuel. 

Vous trouverez des informations détaillées concernant l'utilisation dans zenon et la configuration 
d'Active Directory dans le manuel Gestion des utilisateurs, aux chapitres suivants : 

 Gestion des utilisateurs Active Directory dans le Runtime de zenon  

 Gestion des utilisateurs avec Microsoft Active Directory 

Attention 

Les droits attribués dans zenon s'appliquent à un projet ou à un espace de travail. Les 
droits attribués dans Active Directory sont appliqués globalement. 

Si des droits ont été attribués à des utilisateurs ou des groupes d'utilisateurs d'Active 
Directory, les droits de ces utilisateurs sont appliqués à tous les projets dans zenon ! 

 
 

18.4 Modèle d'équipement 

Un synoptique de modèle d'équipement autorise les opérations suivantes dans le Runtime : 

 D'autres synoptiques déjà ouverts peuvent être filtrés en fonction de certains groupes 
d'équipement 

 Toutes les fonctions liées à un certain groupe d'équipements sont automatiquement insérées de 
manière consécutive dans une liste 
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Le filtrage en fonction d'un groupe d'équipements a toujours une incidence sur les synoptiques déjà 
ouverts. Si des synoptiques sont appelés ou chargés à nouveau, ils sont affichés dans le filtre de modèle 
d'équipement.  

  Ave l'option Filtre hiérarchique, il suffit que la variable soit liée à un niveau du modèle 
d'équipement. Cette variable est automatiquement prise en compte au cours du filtrage à des niveaux 
supérieurs. 

  Informations 

Des modèles d'équipement issus des projets globaux et locaux sont disponibles. Si des 
conflits de nom sont présents, les projets d'équipements locaux sont privilégiés. 

  Assurez-vous d'utiliser des noms clairs lors de la configuration des modèles 
d'équipements. Par exemple, attribuez aux modèles d'équipements globaux un préfixe ou 
un suffixe correspondant. Ceci vous évitera d'avoir les mêmes noms pour les modèles 
d'équipements locaux et globaux. Vous pourrez en outre facilement identifier l'origine 
des modèles d'équipements affichés dans les listes de sélection. 

Vous trouverez des informations détaillées concernant la configuration et l'utilisation des synoptiques de 
modèles d'équipement dans le manuel Modélisation d'équipements, aux chapitres Synoptique Modèle 

d'équipement et Filtrage dans le Runtime. 
 

18.5 Cadran 

Le terme cadran désigne un synoptique zenon pouvant accepter plusieurs synoptiques de différents 
types à l'aide de conteneurs de synoptiques et les afficher de manière consécutive dans le Runtime. Par 
exemple, avec les cadrans : 

 Plusieurs synoptiques peuvent être affichés simultanément sur un même écran 

 Plusieurs filtre de temps peuvent être appliqués au même type de synoptique en même temps 

 Les données provenant d'un synoptique peuvent être appliquées à un autre synoptique à l'aide 
d'un filtre 

TYPES DE SYNOPTIQUES AUTORISÉS POUR LES CADRANS 

Les types de synoptiques suivants peuvent être liés dans des cadrans : 

 Alarmes  

 Filtre de liste AML 

 Modèle d'équipement  

 Liste d'événements 

 Filtre de liste CEL 

 Module Extended Trend 
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 HTML 

 Report Generator 

 Report Viewer 

 Standard 

 Filtre de temps 

CADRANS DANS LA VUE DE DÉTAIL 

Les sous-synoptiques liés dans des cadrans sont affichés sous forme de groupe sous le synoptique de 
cadran dans la vue de détail. 

Il est possible de filtrer les sous-synoptiques dans la colonne Nom. Tous les sous-synoptiques adaptés au 
filtre et au cadran correspondants sont affichés. Les sous-synoptiques peuvent être copiés, mais ne 
peuvent plus être modifiés. 
 

18.5.1 Création d'un synoptique de cadran 

Un synoptique de cadran est constitué de conteneurs de synoptique et des boutons optionnels Filtre et 
Filtre paramétrable. 
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CONTENEUR DE SYNOPTIQUE : 

 

Les conteneurs de synoptique affichent le nom du conteneur, ainsi que le nom et le type du synoptique 
lié. Pour les synoptiques déjà liés, ces informations sont accentuées par des couleurs d'arrière-plan 
automatiquement définies. Ces informations dans Editor se superposent donc toujours au contenu du 
synoptique lié positionné au même emplacement. 

La taille du conteneur peut être adaptée à la taille du synoptique lié. Pour cela, accédez à la propriété 
Accepter la taille du synoptique lié dans le groupe Position. Cliquez sur le bouton ... pour accepter la taille 
du synoptique lié pour le conteneur. 

SYNOPTIQUE DE CADRAN 
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Éléments de contrôle Description 

Insérer un modèle Ouvre la boîte de dialogue de sélection de modèle (à la page 280) pour le type 
de synoptique correspondant.  

Des modèles sont fournis avec zenon, et peuvent également être créés par 
l’utilisateur. 

Modèles ajoutent des éléments de contrôle prédéfinis à des positions 
prédéfinies sur le synoptique. Les éléments qui ne sont pas nécessaires 
peuvent également être supprimés individuellement après leur création. Les 
éléments supplémentaires peuvent être sélectionnés dans la liste déroulante, 
puis insérés dans le synoptique zenon. Les éléments peuvent être déplacés et 
disposés individuellement sur le synoptique. 

Conteneur de synoptique Élément lié à un synoptique existant et permettant d'afficher le contenu du 
synoptique lié dans le Runtime. 

Plusieurs conteneurs de synoptique peuvent être utilisés dans un synoptique 
de cadran. 

Si l'option Bordure autour des éléments dynamiques (Options -> 

Paramètres) est activée, un symbole est affiché dans le coin supérieur 
droit. Ceci indique que le contenu est lié. 

Le conteneur contient des informations concernant le synoptique lié. 

Filtre Ouvre, dans le Runtime, une fenêtre contenant les filtres configurés dans 
l'Éditeur. Seuls les filtres déverrouillés (à la page 301) peuvent être modifiés. 

Filtre paramétrable Ouvre, dans le Runtime, une fenêtre contenant les filtres configurés dans 
Editor et autorise l'édition de tous les filtres, indépendamment des exigences 
(à la page 301) dans Editor. 

CRÉATION D'UN SYNOPTIQUE DE CADRAN 

DÉVELOPPEMENT 

Étapes de création du synoptique : 

1. Créez un nouveau synoptique : 

Dans la barre d’outils ou le menu contextuel du nœud Synoptiques, sélectionnez la commande 
Nouveau synoptique. 
Un synoptique vide Standard est créé. 

2. Modifiez les propriétés du synoptique : 

a) Nommez le synoptique dans la propriété Nom. 

b) Sélectionnez Cadran dans la propriété Type de synoptique. 

c) Sélectionnez le cadre souhaité dans la propriété Gabarit. 
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3. Configurez le contenu du synoptique : 

a) Sélectionnez l’option de menu Éléments de contrôle dans la barre de menus  

b) Sélectionnez Insérer un modèle dans la liste déroulante. 
La boîte de dialogue de sélection de mises en forme prédéfinies (à la page 280) s’affiche à 
l’écran. Certains éléments de contrôle sont insérés dans le synoptique à des positions 
prédéfinies. 

c) Supprimez les éléments superflus du synoptique.  

d) Si nécessaire, sélectionnez des éléments supplémentaires dans la liste déroulante Éléments. 
Placez-les aux emplacements souhaités sur le synoptique. 

4. Créez une fonction d’appel de synoptique. 

REMARQUES RELATIVES À LA CONFIGURATION DE PROJETS 

Vous disposez des options suivantes pour lier un synoptique à un conteneur : 

 Glisser-déplacer :  
Déplacez un synoptique dans le conteneur en le faisant glisser-déplacer. Un symbol est affiché 
lorsque le pointeur de la souris est positionné sur la cible, indiquant si le synoptique peut être 
lié. 

  Si plusieurs synoptiques sont déplacés simultanément vers un conteneur par 
glisser-déplacer, le premier synoptique sélectionné est lié. 

 Sélection via une propriété :  
Select a screen using the properties screen in the Display properties group. Seuls les types de 
synoptiques autorisés sont proposés pour la création de liens. 

 Boîte de dialogue du conteneur :  
Appelez la boîte de dialogue pour sélectionner un synoptique en double-cliquant sur le 
conteneur de synoptique vide. Seuls les types de synoptiques autorisés sont proposés pour la 
création de liens. 

  Double-cliquez sur un conteneur déjà rempli pour ouvrir le synoptique lié. 
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1.  

 

  

 Double-cliquez sur le conteneur de synoptique pour ouvrir : 

 Si le conteneur de synoptique est vide : la boîte de dialogue de liaison de synoptique 

 Si la conteneur de synoptique est configuré : le synoptique lié dans le nouvel onglet 

 La propriété Afficher l'aperçu dans Editor peut être utilisée pour activer ou désactiver, dans 
Editor, l'affichage du synoptique lié dans le conteneur de synoptique. Il est recommandé de 
désactiver l'affichage en cas de problèmes de performances. 

  Informations 

Lorsque vous définissez le nom du synoptique pour la propriété Nom d'élément, 
assurez-vous d'utiliser un identifiant unique. Voici comment vous vous assurer que 
chaque sélection est unique lors de la création d'un appel de synoptique. 

CRÉATION MANUELLE DE CONTENEURS DE SYNOPTIQUE 

Pour créer des conteneurs de synoptique manuellement : 

1. Ouvrez le menu Éléments de contrôle. 

2. Sélectionnez le conteneur de synoptique. 

3. Faites glisser le conteneur vers le synoptique avec la souris. 
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La boîte de dialogue de sélection de synoptique s’affiche à l’écran. 

4. Sélectionnez le synoptique souhaité dans la liste et confirmez votre sélection en cliquant sur OK. 

5. Attribuez un nom unique au conteneur de synoptique. 

Répétez cette étape pour les conteneurs de synoptique souhaités. 

  Informations 

Seuls les cadrans comportant des synoptiques du type autorisé peuvent être créés dans 
Editor. Toutefois, pour le type de synoptique standard défini, un type de synoptique non 
autorisé peut être défini ultérieurement. Si des synoptiques de ce type sont sélectionnés 
dans Editor, les liens sont supprimés. Un conteneur vide est affiché dans le Runtime. 

 
 

18.5.2 Remplacer les liens 

Les fonctions, variables, variables de verrouillage et alias de la fonction CAL liés dans le conteneur 
peuvent être remplacés automatiquement. 

Pour remplacer les liens : 

1. Accédez au groupe Règle de création de liens dans les propriétés du conteneur 

2. Configurez directement les remplacements correspondants ou utilisez la boîte de dialogue. 

3. Cliquez sur le bouton ... dans la propriété Aperçu ouvre la boîte de dialogue de configuration et 
de prévisualisation des remplacements. 
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Les remplacements de plusieurs conteneurs peuvent être effectués en même temps, à l'aide de la 
sélection multiple. Dans ce cas, les règles doivent être définies à l'aide des propriétés. La boîte de 
dialogue de prévisualisation n'est alors plus disponible. 
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VERKNÜPFUNGSREGEL 

Eigenschaft Beschreibung 

Verknüpfungsregel Konfiguration, welche Zeichenketten wie ersetzt werden.  

Quelle Eingabe der zu suchenden Zeichenkette.  

Erlaubte Wildcards: * und ?  
Wildcards sind nur als Präfix oder Suffix zugelassen, also *xxx oder 
xxx*. 

Ersetzen durch Eingabe der Zeichenkette, die eingesetzt werden soll. 

Name Tauscht Information im Variablennamen. 

Kennung Tauscht Information in der Kennung. 

Groß-/ Kleinschreibung 

beachten 
Achtet beim Tausch auf exakte Übereinstimmung der Groß-/und 
Kleinschreibung. 

Zusammengesetzte Namen Zusammengesetzte Namen erlauben. 

Steht für ALC Aliase und Faceplate Container (à la page 292) 
nicht zur Verfügung. Diese werden immer ohne Symbolpräfix 
verwendet. 

VORSCHAU 

Eigenschaft Beschreibung 

Vorschau Anzeige der gewählten und ersetzen Elemente. 

OK Applique les paramètres et ferme la boîte de dialogue. 

Abbrechen Discards all changes and closes the dialog. 

Hilfe Ouvre l'aide en ligne. 

 

Weitere Details zum automatisierten Ersetzen von Variablen und Funktionen finden Sie im Kapitel 
Verknüpfungen von Variablen und Funktionen ersetzen (à la page 184). 

 Achten Sie darauf, dass die Variablen von Anfang eindeutig und sinnvoll benannt (à la page 184) 
werden.  

La règle de liaison définie s'applique aux objets suivants, s'ils sont présents dans le synoptique : 

 Fonctions 

 Variables 

 Variables de verrouillage 

 Alias de la fonction CAL 
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PROCÉDURE 

Lors de l'appel d'un synoptique de cadran, la règle de liaison des objets à remplacer avec la règle de 
liaison configurée pour le conteneur de synoptique est affichée dans la liste de prévisualisation de 
l'appel de synoptique. La prévisualisation du conteneur de synoptique affiche également déjà les objets 
remplacés. Différents conteneurs de synoptique peuvent utiliser le même synoptique, mais imposent 
règles de liaison différentes. 

Dans le Runtime, seul la règle de remplacement configurée pour le conteneur de synoptique s'applique 
au synoptique lié. Ensuite, si elle est configurée, la règle de liaison s'applique à la fonction d'appel de 
synoptique. 

Si une règle de liaison ne peut pas être supprimée dans le Runtime, une entrée de fichier journal est 
créée. 
 

18.5.3 Configuration des appels de synoptique 

Pour créer une nouvelle fonction d'appel de synoptique Diagnostic de variables : 

1. Sélectionnez Nouvelle fonction. 

2. Sélectionnez Appel de synoptique. 

3. Sélectionnez un synoptique de cadran (à la page 293) ou un sous-synoptique lié dans le cadran. 
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La boîte de dialogue de configuration et de liaison des filtres s'affiche à l'écran. 

 

4. Configurez (à la page 308) le filtre souhaité 
 Vous pouvez configurer différents filtres du même type. 

5. Liez (à la page 313) les conteneurs de synoptique au filtre : 
  Seuls les filtres compatibles avec le type de synoptique présent dans le conteneur 

de synoptique sont utilisables.  
Des filtres de liste AML, de liste CEL, de temps et de modèle d'équipement peuvent être 
appliqués aux sous-synoptiques. 

6. Confirmez la configuration en cliquant sur le bouton OK. 
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AVEC DIALOGUE DE FILTRE 
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Paramètres Description 

Filtre Onglet de configuration des filtres des conteneurs de synoptique dans le 
cadran. 

Remplacer les liens Onglet permettant de remplacer les variables liées. 

Remplacer les indices Onglet permettant de remplacer les indices. 

Liste de filtres Liste de tous les filtres créés. Ces filtres peuvent être attribués à des 
conteneurs de synoptique individuels. 

La liste est triée par ordre alphabétique, en fonction du filtre. Les entrées de 
chaque groupe peuvent être triées en fonction de la description ou des 
paramètres de filtre en cliquant sur l'intitulé de la colonne. 

Case à cocher Active : Si l'option Afficher cette boîte de dialogue dans le Runtime a été 
activée pour la boîte de dialogue, ce filtre est disponible pour la configuration 
dans le dans le Runtime. 

Inactive  : Ce filtre ne peut pas être sélectionné dans Runtime. 

Par défaut : active 

Nouveau Ouvre la boîte de dialogue (à la page 308) permettant de sélectionner un type 
de filtre et crée un nouveau filtre correspondant dans la liste. 

Raccourci : Touche Insér. 

Édition Ouvre une boîte de dialogue de configuration selon le type de filtre. 
La boîte de dialogue peut également être ouverte en double-cliquant sur le 
filtre dans la liste. 

Dupliquer Copie le filtre sélectionné et l'insère sous un nouveau nom dans le groupe de 
filtres correspondant. 

Supprimer Supprime le filtre actuellement sélectionné de la liste. 

Raccourci : Touche Suppr. 

Conteneur de 

synoptique 
Attribution des filtres aux conteneurs de synoptique. 

Liste de filtres Dresse la liste de tous les conteneurs de synoptique et des filtres liés 
correspondants. 

Les noms des conteneurs sont constitués des éléments suivants : Identifiants 
du conteneur de synoptique, nom du synoptique et type de synoptique. 

Les filtres déjà liés sont affichés par ordre alphabétique sous le nom du 
conteneur. Chaque entrée de conteneur comporte un bouton Filtre de liens. 
Cliquez sur le bouton Filtre de liens ouvre la boîte de dialogue de sélection 
de filtre. 
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Filtre de liens Cliquez sur ce bouton pour ouvrir la boîte de dialogue (à la page 313) 
permettant de sélectionner le filtre devant être lié dans le conteneur. Seuls les 
filtres pouvant être liés au conteneur sélectionnés sont affichés. 

Plusieurs filtres peuvent être sélectionnés pour chaque conteneur ; toutefois, il 
n'est pas possible de sélectionner plusieurs synoptiques de même type. Les 
types de filtre déjà liés au conteneur de synoptique correspondant ne sont plus 
disponibles pour la sélection. 

Ce bouton est affiché pour chaque conteneur de synoptique à la fin de la liste 
de filtres. 

Édition Ouvre une boîte de dialogue de configuration selon le type de filtre. 
La boîte de dialogue peut également être ouverte en double-cliquant sur le 
filtre dans la liste. 

Supprimer Supprimer la liaison du filtre actuellement sélectionné au conteneur de 
synoptique. 

Raccourci : Touche Suppr. 

Afficher cette boite de 

dialogue dans le Runtime 
Active : La boîte de dialogue de filtre est affichée dans le Runtime avant 
l'exécution de la fonction. 

In Runtime, only filters whose checkboxes have been activated in the Editor 
and whose screen type is appropriate are offered for editing. Les autres filtres 
sont affichés, mais ne peuvent pas être modifiés. 

  Ce paramètre peut être contourné dans le Runtime, dans le 
synoptique, en cliquant sur le bouton Filtre paramétrable (à la page 293). 

OK Applique les paramètres et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Discards all changes and closes the dialog. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

SUPPORTED SCREEN TYPES FOR OFFERING THE DIALOG IN RUNTIME 

If the Show this dialog in Runtime option activated, the dialog to edit the filter is offered in Runtime 
before the screen switching is executed. Not all screen types support this in full. 

List of the screen types and filters: 

Légende : 

 X : disponible 

 1/2/3: with restrictions; see notes 

 -- : indisponible 
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Type de synoptique Filtre Peut être édité 
en Runtime 

Liste des alarmes Liste d'alarmes (général) X 

 Liste d'alarmes (paramètres des 

colonnes) 
X 

 Modèle d'équipement X 

 Lots 1 

 Projet X 

 États X 

 Texte X 

 Heure : 2 

Filtre de liste d’alarmes Filtre de liste d'alarmes (général) X 

 Lots 1 

 Liste de lots (paramètres colonnes) X 

 Texte X 

 Synoptiques liés -- 

 Heure : 2 

Modèle d'équipement Modèle d'équipement (général) -- 

Liste d'événements Modèle d'équipement X 

 Lots 1 

 Liste d'événements (général) X 

 Liste d'événements (paramètres des 

colonnes) 
X 

 Projet X 

 États X 

 Texte X 

 Heure : 2 

Filtre de liste d'événements Lots 1 

 Liste de lots (paramètres colonnes) X 

 Filtre de liste d'événements (général) X 

 Texte X 

 Synoptiques liés -- 

 Heure : 2 
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Extended Trend Lots 1 

 Extended Trend (général) 3 

 Extended Trend (paramètres 

d'impression) 
X 

 Extended Trend (paramètres des 

colonnes) 
X 

 Heure : 2 

HTML HTML (général) X 

Report Generator Report Generator (fichier) X 

 Report Generator (paramètres) X 

 Lots 1 

 Heure : 2 

Report Viewer Report Viewer (définition des 

rapports) 
-- 

Standard  -- 

Filtre de temps Lots 1 

 Liste de lots (paramètres colonnes) X 

 Synoptiques liés -- 

 Heure : 2 

Remarque : 

 1 - lots: No lot filter or Apply lot filter directly. 
No Name/archive from variable. 

 2 - Heure : Absolute/relative time period with preset only.  
No time period. 

 3 - Extended Trend (general): Same limitations as for Extended Trend screen switching, for 
example no switch of the data source, diagram type, etc. 
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Créer un nouveau filtre 

Les filtres des conteneurs de synoptique sont créés et gérés dans la partie supérieure de l'onglet Filtre. 

 

Pour créer un filtre : 

1. cliquez sur le bouton Nouveau. 
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2. La boîte de dialogue de sélection d'un type de filtre s'affiche à l'écran. 

 

3. Les indications suivantes sont affichées : 

 Filtres généraux 

 Filtre spécifique au type de synoptique 

4. Sélectionnez le filtre souhaité.  
Vous pouvez sélectionner plusieurs filtres en même temps : 

 Touche Ctrl+clic : sélectionne tous les filtres sur lesquels vous avez cliqué 

 Clic -> Touche Maj + clic : sélectionne tous les filtres entre le premier et le deuxième clic 

 Clic sur l'intitulé du filtre : sélectionne tous les filtres de ce groupe 

 Ctrl+A : sélectionne tous les filtres 

 Ctrl+D : désélectionne tous les filtres 

 Maj+[lettre] : sélectionne le prochain filtre commençant par la lettre correspondante 

Si un seul filtre est sélectionné, cliquez sur OK pour ouvrir la boîte de dialogue de configuration 
correspondante.  
Aucune boîte de dialogue ne s'ouvre si plusieurs filtres sont sélectionnés. Chaque filtre 
sélectionné doit être configuré manuellement après avoir été créé. 

5. Configurez le filtre. 

6. Fermez la boîte de dialogue de configuration en cliquant sur OK. 
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TYPES DE FILTRE 

Différents types de filtre sont disponibles pour les cadrans. Pendant la configuration, seuls les filtres 
adaptés aux types de synoptique présents dans le cadran sont proposés. Si, par exemple, aucun des 
types de synoptique liés n'utilise des lots, le filtre de lots n'est pas proposé. 
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Filtre Description 

Filtres généraux Filtres disponibles indépendamment des types de synoptique 
configurés. 

Heure : Configuration des filtres de temps. 

Texte Limitation de l'affichage aux messages contenant certains 
termes de recherche. 

Lots Définition d'un filtre de lot. 

Disponible si un synoptique Liste AML, Liste CEL, Extended 

Trend ou Report Generator est lié dans le cadran. 

États Configuration de l'état à filtrer. 

Modèle d'équipement  Configuration d'un filtre pour les groupes d'équipement à partir du 
projet global ou du projet local. 

Projet Sélection des projets issus d'un projet d'intégration qui doivent 
être filtrés. 

  Généralement disponible uniquement si plusieurs projets 
ont été créés dans un projet d'intégration. Lors de la configuration de 
filtres pour les cadrans, le filtre de projet est également accessible pour 
les projets individuels. 

Filtre spécifique au type de 
synoptique 

Filtres disponibles indépendamment des types de synoptique 
configurés. 

Liste d'alarmes (général) Configuration des alarmes affichées. 

Liste d'alarmes (paramètres 

des colonnes) 
Configuration des colonnes affichées de la liste AML, ainsi que de 
l'ordre et de l'ordre de tri. 

Modèle d'équipement (général) Configuration du filtre pour un synoptique de modèle 
d'équipement. 

Liste d'événements (général) Configuration des événements affichés : 

Liste d'événements 

(paramètres des colonnes) 
Configuration des colonnes affichées de la liste CEL, ainsi que de l'ordre 
et de l'ordre de tri. 

Extended Trend (général) Configuration des paramètres suivants pour le module Extended Trend 
: 

 Données 

 Affichage 

 Axe X 

Extended Trend (paramètres 

d'impression) 
Configuration des paramètres d'impression pour le module 
Extended Trend. 
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Extended Trend (paramètres 

des colonnes) 
Configuration des paramètres des colonnes pour le module 
Extended Trend. 

HTML (général) Configuration du filtre pour un synoptique HTML (à la page 420). 

Report Generator (fichier) Configuration du fichier de rapport du module Report Generator. 

Report Generator (paramètres) Configuration des paramètres du module Report Generator. 

Report Viewer (définition des 

rapports) 
Configuration des définitions de rapports du module Report Viewer. 

Synoptiques liés 

 

Configuration des synoptiques liés (à la page 382) pour les filtres de 
temps, la liste d'alarmes (AML) (à la page 382) et la liste chronologique 
d'événements (CEL) (à la page 382). 
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Filtre de liens 

Les filtres des conteneurs de synoptique sont liés et gérés dans la partie inférieure de l'onglet Filtre. 

 

Pour lier un conteneur de synoptique à un filtre : 

1. Dans la fenêtre du conteneur de synoptique, cliquez sur le bouton Filtre de liens. 

2. La boîte de dialogue de liaison de filtres s'affiche à l'écran. 
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3. Sélectionnez le filtre souhaité. 

4. Confirmez la liaison en cliquant sur le bouton OK. 

SÉLECTION DU FILTRE À LIER 

Plusieurs filtres peuvent être liés à chaque conteneur de synoptique. Toutefois, un seul filtre peut être lié par type 
de filtre. Les types de filtre déjà liés au conteneur de synoptique correspondant ne sont plus disponibles pour la 
sélection. 

La liste de filtres est triée par ordre alphabétique, en fonction du filtre. Les entrées de chaque groupe 
peuvent être triées en fonction de la description ou des paramètres de filtre en cliquant sur l'intitulé de 
la colonne. 

Plusieurs filtres peuvent être sélectionnés en même temps. 

 Touche Ctrl+clic : sélectionne tous les filtres sur lesquels vous avez cliqué 

 Clic -> Touche Maj + clic : sélectionne tous les filtres entre le premier et le deuxième clic 

 Clic sur l'intitulé du filtre : sélectionne tous les filtres de ce groupe 

 Ctrl+A : sélectionne tous les filtres 

 Ctrl+D : désélectionne tous les filtres 

 Maj+[lettre] : sélectionne le prochain filtre commençant par la lettre correspondante 
 

Transfert des filtres lors de l'appel d'autres types de synoptiques 

Pour appeler certains types de synoptiques, les synoptiques de cadran ou les sous-synoptiques d'un 
cadran peuvent être sélectionnés comme synoptique à appeler ou à actualiser. Si le synoptique de 
cadran est sélectionné en tant que synoptique à actualiser, le filtre s'applique à tous les 
sous-synoptiques concernés. 

Types de synoptiques autorisant l'utilisation de cadrans et de sous-synoptiques comme source/cible de 
la fonction d'appel de synoptique : 

 Filtre de liste AML 

 Modèle d'équipement 

 Filtre de liste CEL 

 Filtre de temps 

Conteneurs de synoptique pris en charge dans le cadran sélectionné en tant synoptique à actualiser : 

 Alarmes 

 Filtre de liste AML 

 Modèle d'équipement 

 Liste d'événements 



Types de synoptique 

 

 

315 

 

 

 Filtre de liste CEL 

 Extended Trend 

 Filtre de temps 
 

Remplacement de liens et d'indices 

Sur cet onglet sont affichées toutes les variables et fonctions des synoptiques liés. Ils peuvent également 
être remplacés automatiquement, comme avec d'autres appels de synoptique. 

 

Pour plus de détails, reportez-vous au chapitre : 

 Remplacement des liens de variables et de fonctions (à la page 184) 

 Remplacement de liens lors des appels de synoptique (à la page 189) 

 Remplacer les indices (à la page 194) 

FONCTION PARTICULIÈRE LORS DU REMPLACEMENT DE SYNOPTIQUES DE CADRAN 

Les paramètres de remplacement des variables et des fonctions sont appliqués sur un synoptique de 
cadran, mais également sur tous les synoptiques incorporés. Les remplacements déjà configurés (à la 



Types de synoptique 

 

 

316 

 

 

page 298) pour le conteneur via les propriétés du groupe Règle de création de liens sont affichés sur 
l'onglet Remplacement des liens.Dans le Runtime, seul la règle de remplacement configurée pour le 
conteneur de synoptique s'applique au synoptique lié. Ensuite, si elle est configurée, la règle de liaison 
s'applique à la fonction d'appel de synoptique. 

EXEMPLE : 

Situation initiale : 

 Le synoptique de cadran contient une variable, Test1, et un synoptique, CEL. 

 Le synoptique CEL contient également une variable, Test1. 

 Lors de l'appel de synoptique, la variable Test1 est remplacée par Test2. 

Résultat :  

 Le synoptique de cadran est appelé et affiche, à la place de la variable Test1, la variable Test2. 

 Le synoptique CEL est affiché comme incorporé. 

 La variable Test1 est également remplacée par Test2 sur le synoptique CEL. 
 

18.5.4 Utilisation du cadran dans le Runtime 

Dans le Runtime, aux emplacements auxquels sont disposé les conteneurs de synoptique, les 
synoptiques liés dans les conteneurs sont affichés. Les synoptiques adoptent la taille du conteneur de 
synoptique et peuvent être utilisés de la même manière que tous les autres synoptiques appelés. 
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Deux conteneurs comportant différents synoptiques sont affichés dans le synoptique de cadran 
supplémentaire. 

 

  Informations 

Seuls les cadrans comportant des synoptiques du type autorisé peuvent être créés dans 
Editor. Toutefois, pour le type de synoptique standard défini, un type de synoptique non 
autorisé peut être défini ultérieurement. Si des synoptiques de ce type sont sélectionnés 
dans Editor, les liens sont supprimés. Un conteneur vide est affiché dans le Runtime. 

MODIFICATIONS APPORTÉES AUX CADRES ET AUX SYNOPTIQUES 

Les synoptiques dans les conteneurs sont adaptés aux bordures et aux cadres. 

Le synoptique à afficher est tronqué si : 

 Le cadre configuré est plus petit que le synoptique devant être affiché 

 Un synoptique de cadran a été appelé sous forme de fenêtre contextuelle et sa taille a été 
modifiée 

 

Édition de filtres 

Les filtres des synoptiques dans les conteneurs de synoptique configurés dans Editor peuvent être 
modifiés, selon les paramètres dans le Runtime. 
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LE FILTRE NE PEUT PAS ÊTRE MODIFIÉ 

Pour qu'il soit impossible de modifier un filtre lors de l'appel d'un synoptique dans le Runtime, 
désactivez l'option Afficher cette boîte de dialogue dans le Runtime (les filtres activés peuvent être modifiés 

dans le Runtime) dans la section Configuration des appels de synoptique (à la page 301). 

Ce bloc peut être contourné grâce au bouton Filtre modifiable. 

SÉLECTION D'UN FILTRE PARAMÉTRABLE 

Pour que les filtres puissent être modifiés dans le Runtime lors d'un appel de synoptique : 

 Dans la section Configuration des appels de synoptique (à la page 301), 

 dans la liste Filtre, cochez la case associée à chaque filtre souhaité 

 l'option Afficher cette boîte de dialogue dans le Runtime (les filtres activés sont modifiables dans 

le Runtime 

  Note the limitations (à la page 301) for supported screen types in the Supported screen 

types for offering the dialog in Runtime section. 
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La boîte de dialogue de sélection et de modification du filtre est affichée dans le Runtime lors de l'appel 
de synoptique. Tous les filtres validés pour modification peuvent être sélectionnés et modifiés. Tous les 
autres filtres sont bloqués. Toutefois, les filtres verrouillés peuvent également être déverrouillés avec le 
bouton Filtre modifiable. 

 

AFFICHAGE ET MODIFICATION DE TOUS LES FILTRES DANS LE RUNTIME 

La boîte de dialogue contenant tous les filtres modifiables peut être appelée dans le Runtime en cliquant 
sur le bouton Filtre paramétrable (à la page 293). 

Si les filtres doivent seulement être modifiés dans une certaine mesure, mais un utilisateur doit disposer 
d'un accès illimité : 

1. Configurez l'appel de synoptique en définissant un accès limité ou interdit pour le filtre 

2. Créez un bouton Filtre paramétrable 

3. Attribuez au bouton des droits d'accès correspondants pour les utilisateurs et les groupes 
d'utilisateurs 
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Dans le Runtime, les filtres peuvent uniquement être modifiés conformément à la configuration de 
l'appel de synoptique. Toutefois, les utilisateurs autorisés pour le bouton peuvent modifier tous les 
filters configurables. 

 

 
 

18.6 Synoptiques de filtre 

Vous pouvez utiliser des synoptiques de filtre pour concevoir des pages de filtre individuelles avec leurs 
propres boîtes de dialogue de filtre. Vous pouvez faire cela en fonction d'aspects tels que l'utilisation 
d'une interface tactile, le filtrage de zones spécifiques uniquement, la possibilité de changer de langage, 
etc. 

Les informations suivantes sont fournies dans les synoptiques de filtre : 

 Filtre de liste d’alarmes  

 Filtre de liste d'événements  

 Filtre de temps/lot  
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18.6.1 Création de synoptiques de filtre 

Voici comment créer un synoptique de filtre : 

 Filtre de liste d’alarmes (à la page 321)  

 Filtre de liste d'événements (à la page 341)  

 Filtre de temps/lot (à la page 361)  
 

Création d’un synoptique de filtre de liste d’alarmes 

Vous pouvez ajuster les paramètres de filtre de la liste d’alarmes dans le Runtime à l’aide du synoptique 
de filtre de liste d’alarmes. Seuls les éléments de filtre réellement nécessaires sont configurés et 
proposés à l’utilisateur. L’apparence peut également être configurée librement et ainsi, être adaptée à 
différents terminaux finaux. Tous les paramètres de filtre disponibles dans le filtre pour la fonction 
d’appel de synoptique de Liste d’événements peuvent être configurés.  

Par conséquent : 

 Seuls les éléments de filtre réellement nécessaires sont configurés et proposés à l’utilisateur. 

 Seuls ces filtres et une vue d’ensemble sont accessibles à l’utilisateur. 

 Vous êtes libre de modifier l’apparence et pouvez, par exemple, faciliter l’utilisation du système 
avec un écran tactile. 

Pour plus de détails concernant l’utilisation dans le Runtime, reportez-vous au chapitre Utilisation des 
filtres de la liste d’alarmes.  

Pour la définition des critères de filtre, reportez-vous au chapitre Filtres de la liste d’alarmes. 

Attention 

Les synoptiques de type Filtre de liste d’alarmes, Filtre de liste d’événements et 
Filtre de temps doivent être développés avec un cadre spécifique. S’ils utilisent le 
même cadre que d’autres synoptiques, tous les synoptiques configurés avec ce cadre sont 
fermés lors de la fermeture du cadre. 

CRÉATION D’UN SYNOPTIQUE DE FILTRE DE LISTE D’ALARMES 

Le synoptique de filtre de liste d’alarmes est utilisé pour [description]. 

DÉVELOPPEMENT 

Étapes de création du synoptique : 

1. Créez un nouveau synoptique : 
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Dans la barre d’outils ou le menu contextuel du nœud Synoptiques, sélectionnez la commande 
Nouveau synoptique. 
Un synoptique vide Standard est créé. 

2. Modifiez les propriétés du synoptique : 

a) Nommez le synoptique dans la propriété Nom. 

b) Dans la propriété Type de synoptique, sélectionnez Filtre de liste d’alarmes. 

c) Sélectionnez le cadre souhaité dans la propriété Gabarit. 
 : Le synoptique Filtre de liste AML ne doit pas être conçu autour du même 

cadre que les autres synoptiques ! 

3. Configurez le contenu du synoptique : 

a) Sélectionnez l’option de menu Éléments de contrôle dans la barre de menus  

b) Sélectionnez Insérer un modèle dans la liste déroulante. 
La boîte de dialogue de sélection de mises en forme prédéfinies (à la page 280) s’affiche à 
l’écran. Certains éléments de contrôle sont insérés dans le synoptique à des positions 
prédéfinies. 

c) Supprimez les éléments superflus du synoptique.  

d) Si nécessaire, sélectionnez des éléments supplémentaires dans la liste déroulante Éléments. 
Placez-les aux emplacements souhaités sur le synoptique. 

4. Créez une fonction d’appel de synoptique. 
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Éléments de contrôle 

Le synoptique de filtre de liste d’alarmes peut contenir les éléments de contrôle et d’affichage suivants :  

INSÉRER UN MODÈLE 

Élément de contrôle Description 

Insérer un modèle Ouvre la boîte de dialogue de sélection de modèle (à la 
page 280) pour le type de synoptique correspondant.  

Des modèles sont fournis avec zenon, et peuvent 
également être créés par l’utilisateur. 

Modèles ajoutent des éléments de contrôle prédéfinis à 
des positions prédéfinies sur le synoptique. Les éléments 
qui ne sont pas nécessaires peuvent également être 
supprimés individuellement après leur création. Les 
éléments supplémentaires peuvent être sélectionnés 
dans la liste déroulante, puis insérés dans le synoptique 
zenon. Les éléments peuvent être déplacés et disposés 
individuellement sur le synoptique. 

Pour plus d’informations concernant les modèles pour ce 
type de synoptique, reportez-vous au chapitre Modèles 
(à la page 339). 

FILTRES GÉNÉRAUX 

Liste déroulante des différents filtres généraux. 

Élément de contrôle Description 

Insérer tous les éléments : Filtres 

généraux 
Insère tous les éléments de la zone des filtres généraux à 
des emplacements prédéfinis. Les éléments peuvent être 
arrangés individuellement. 

Insérer tous les éléments : Filtre général 

(Tactile) 
Insère tous les éléments de la zone des filtres généraux à 
des emplacements prédéfinis. Les éléments peuvent être 
arrangés individuellement. Les éléments ont été 
optimisés pour un fonctionnement tactile. 

Variables Alarmes des variables affichées : 

 Nom Filtrer selon les noms des variables. 

 Identification Filtrer selon l’identification des variables. 

 Respecter la casse Tenir compte de la capitalisation lors du filtrage des 
variables. 

Type d'alarmes Alarmes affichées : 

 Seulement les alarmes non acquittées Seulement les alarmes non acquittées. 
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 Alarmes acquittées uniquement Alarmes acquittées uniquement. 

 Seulement les alarmes courantes Alarmes actuelles uniquement 

 Commentaire requis Alarmes dont l’acquittement nécessite la saisie d’un 
commentaire 

 Cause d'alarme nécessaire Alarmes dont l’acquittement nécessite le lien d’une cause 
d’alarme. 

Durée minimum d'activité des alarmes Durée pendant laquelle les alarmes doivent être actives 
au minimum. 

 Jours Seules les alarmes actives depuis le nombre de jours 
indiqué sont affichées. 

 Heures Seules les alarmes actives depuis le nombre d’heures 
indiqué sont affichées. 

 Minutes Seules les alarmes actives depuis le nombre de minutes 
indiqué sont affichées. 

 Secondes Seules les alarmes actives depuis le nombre de secondes 
indiqué sont affichées. 

 Millisecondes Seules les alarmes actives depuis le nombre de 
millisecondes indiqué sont affichées. 
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Temps minimum d'alarmes actives 

(tactile) 
Éléments optimisés pour le fonctionnement tactile pour la 
configuration de la durée minimum pour les alarmes en 
instance. 

 Bouton : Jours (haut)  

 Zone tactile : Jours  

 Bouton : Jours (bas)  

 Bouton : Heures (haut)  

 Zone tactile : Heures  

 Bouton : Heures (bas)  

 Bouton : Minutes (haut)  

 Zone tactile : Minutes  

 Bouton : Minutes (bas)  

 Bouton : Secondes (haut)  

 Zone tactile : Secondes  

 Bouton : Secondes (bas)  

 Bouton : Millisecondes (haut)  

 Zone tactile : Millisecondes  

 Bouton : Millisecondes (bas) 

Provenance des données Provenance des données : 

 Buffer circulaire Depuis la mémoire circulaire. 

 Données historiques Depuis une archive. 

 Nombre maximal (champ de saisie) Saisie du nombre maximal d’alarmes à afficher lors de 
l’affichage d’alarmes historiques. 

0 : toutes les alarmes sont affichées 

Groupes d’alarmes/d’événements / Classes 

d’alarmes/d’événements / Domaines 

d’alarmes/d’événements 

 

Champ de liste pour l’affichage groupé : 

 Groupes d’alarmes/d’événements Groupes d’alarmes/d’événements 

 Classes d’alarmes/d’événements Classes d’alarmes/d’événements 

 Domaines d'alarmes Domaines d'alarme 
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Éléments compatibles Les éléments de contrôle Standard Win32 ayant été 
remplacés ou supprimés par des éléments zenon 
(texte dynamique, basculer) et continuent à 
être disponibles pour des raisons de compatibilité. 
Ces éléments ne sont pas pris en compte lors de 
l’insertion automatique de modèles. 

Pour la description, reportez-vous aux éléments 
actuels. 

Variables 

 Nom 

 Identification 

Type d'alarme 

 Seulement les alarmes non acquittées 

 Alarmes acquittées uniquement 

 Seulement les alarmes courantes 

 Commentaire requis 

Provenance des données 

 Buffer circulaire 

 Données historisées 

 Nombre maximal (champ de saisie) 

FILTRE DE TEMPS 

Éléments pour les filtres horaires. 
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Élément de contrôle Description 

Insérer tous les éléments Ouvre la liste déroulante de sélection d’éléments 
prédéfinis de configuration de certaines périodes de 
temps. 

Intervalle absolu (affichage classique) Éléments de configuration de périodes de temps 
absolues, avec un affichage compact.  

Intervalle absolu (affichage compact) Éléments de configuration de périodes de temps 
absolues, avec un affichage compact.  

Période de temps relative Éléments de configuration de périodes de temps relatives. 

À partir de HH:MM:SS Éléments de configuration d’une période de temps 
commençant à une heure définie.  

À partir du jour - HH:MM:SS Éléments de configuration d’une période de temps 
débutant à une heure définie.  

À partir du jour, mois - HH:MM:SS Éléments de configuration d’une période de temps 
commençant un jour défini, dans un mois défini, à une 
heure définie.  

Période : 15/30/60 minutes Éléments de configuration d’une période de temps de 15, 
30 ou 60 minutes.  

Intervalle : 1 jour Éléments de configuration d’une période de temps d’une 
journée.  

Intervalle : 1 ou 2 semaines Éléments de configuration d’une période de temps d’une 
ou deux semaines.  

Chaque semaine peut être sélectionnée, aussi bien dans 
l’affichage d’une semaine que dans l’affichage de deux 
semaines. Avec l’affichage de deux semaines, un 
intervalle de 14 jours est sélectionné, selon la semaine 
sélectionnée. 

Intervalle : 1 mois Éléments de configuration d’une période de temps d’un 
mois.  

Intervalle : 1 an Éléments de configuration d’une période de temps d’une 
année.  

Insérer tous les éléments (tactile) Ouvre la liste déroulante de sélection d’éléments 
prédéfinis de configuration de certaines périodes de 
temps, optimisée pour un fonctionnement tactile. 
Comme dans l’option Insérer tous les éléments, les 
paramètres suivants sont disponibles. 

 Intervalle absolu (affichage classique) 

 Période de temps relative 

 À partir de HH:MM:SS 

 À partir du jour - HH:MM:SS 
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 À partir du jour, mois - HH:MM:SS 

 Intervalle : 15/30/60 minutes 

 Intervalle : 1 jour 

 Intervalle : 1 ou 2 semaines 

 Intervalle : 1 mois 

 Intervalle : 1 an 
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Type de filtre de temps (affichage) Élément Texte dynamique pour l’affichage du type de 
filtre de temps. 

Type de filtre de temps (intitulé) Intitulé du type de filtre de temps. 

Type de filtre de temps (zone de liste) Liste déroulante : Type filtre horaire 

Type de filtre de temps (boutons d'option)  Éléments de basculement affichant ou masquant certains 
éléments dans le Runtime : 

 Pas de filtre 

 Filtre de temps absolu 

 Filtre de temps relatif  

 À partir du jour, mois - HH:MM:SS 

 À partir du jour - HH:MM:SS  

 À partir de HH:MM:SS  

 Période de temps : 15 minutes 

 Période de temps : 30 minutes 

 Période de temps : 60 minutes 

 Intervalle : 1 jour 

 Intervalle : 1 semaine  

 Période 2 semaines  

 Intervalle : 1 mois 

 Intervalle : 1 an 

Début de l’intervalle Champs et intitulés de définition de l’heure de début. 

 De l’année (intitulé) 

 De l’année (zone de liste) 

 Du mois (intitulé) 

 Du mois (zone de liste) 

 Du jour (intitulé) 

 Du jour (zone de liste) 

 De l’heure (intitulé) 

 De l’heure (zone de liste) 

 De la minute (intitulé) 

 De la minute (zone de liste) 

 De la seconde (intitulé) 

 De la seconde (zone de liste) 
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 De (commande rotative) 
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À Champs et intitulés de définition de l’heure de fin. 

 À l’année (intitulé) 

 À l’année (zone de liste) 

 Au mois (intitulé) 

 Au mois (zone de liste) 

 Au jour (intitulé) 

 Au jour (zone de liste) 

 À l’heure (intitulé) 

 À l’heure (zone de liste) 

 À la minute (intitulé) 

 À la minute (zone de liste) 

 À la seconde (intitulé) 

 À la seconde (zone de liste) 

 À (commande rotative) 

Heure de début (zone tactile) Champs et intitulés de définition de l’heure de début, 
optimisés pour un fonctionnement tactile. 

 De l’année (intitulé) 

 De l’année (zone de liste) 

 Du mois (intitulé) 

 Du mois (zone de liste) 

 Du jour (intitulé) 

 Du jour (zone de liste) 

 De l’heure (intitulé) 

 De l’heure (zone de liste) 

 De la minute (intitulé) 

 De la minute (zone de liste) 

 De la seconde (intitulé) 

 De la seconde (zone de liste) 

 De (commande rotative) 
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Fin de l’intervalle (tactile) Champs et intitulés de définition de l’heure de fin, 
optimisés pour un fonctionnement tactile. 

 À l’année (intitulé) 

 À l’année (zone de liste) 

 Au mois (intitulé) 

 Au mois (zone de liste) 

 Au jour (intitulé) 

 Au jour (zone de liste) 

 À l’heure (intitulé) 

 À l’heure (zone de liste) 

 À la minute (intitulé) 

 À la minute (zone de liste) 

 À la seconde (intitulé) 

 À la seconde (zone de liste) 

 À (commande rotative) 

Filtre de temps absolu Champs et intitulés de définition du filtre de temps 
(temps absolu). 

 De (intitulé) 

 De la date (affichage du calendrier) 

 De la date (affichage de la date)  

 De l’heure (affichage de l’heure) 

 À (intitulé) 

 À la date (affichage calendrier) 

 À la date (affichage de la date) 

 À l’heure (affichage de l’heure) 

Intervalle Champs et intitulés de définition des périodes de temps. 

 De l’année (intitulé) 

 De l’année (zone de liste) 

 Du mois (intitulé) 

 Du mois (zone de liste) 

 Semaine (intitulé) 

 Semaine (zone de liste) 

 Du jour (intitulé) 

 Du jour (zone de liste) 

 De l'heure (intitulé) 
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 De l’heure (zone de liste) 
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Intervalle (tactile) Champs et intitulés de définition de l’heure de début, 
optimisés pour un fonctionnement tactile.  

 De l’année (intitulé) 

 De l'année (bouton : haut) 

 Boite tactile : de l'année 

 De l'année (bouton : bas) 

 Du mois (intitulé) 

 Du mois (bouton : haut) 

 Boite tactile : du mois 

 Du mois (bouton : bas) 

 Semaine (intitulé) 

 De la semaine (bouton : haut) 

 De la semaine (zone tactile) 

 De la semaine (bouton : bas) 

 Du jour (intitulé) 

 Du jour (bouton : haut) 

 Boite tactile : du jour 

 Du jour (bouton : bas) 

 De l'heure (intitulé) 

 De l'heure (bouton : haut) 

 Boite tactile : Heure de début 

 De l'heure (bouton : bas) 

Éléments compatibles Les éléments de contrôle supprimés ou remplacés 
par des versions plus récentes restent disponibles, 
pour des raisons de compatibilité. Ces éléments ne 
sont pas pris en compte lors de l’insertion 
automatique de modèles.  

 Type de filtre de temps (groupe radio) 
Éléments de contrôle Radiobutton Win32. A été 
remplacé par éléments de basculement. Pour 
la description, reportez-vous aux éléments actuels. 

 Définir le type de filtre de temps (affichage) 
Élément de contrôle statique Win32. Remplacé par 
un champ de texte dynamique. Pour la 

description, reportez-vous à l’élément actuel. 

FILTRE DE LOTS 
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Éléments pour la sélection de lots dans le Runtime. 
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Élément de contrôle Description 

Insérer tous les éléments Tous les éléments. 

Liste d'archives Liste d’archives disponibles dans le Runtime. 

État liste d'archives État de la liste d’archives avec le nombre d’alarmes : 

 disponibles 

 filtrés 

 affichés 

Liste de lots Liste de lots disponibles. 

État liste de lots État de la liste de lots avec le nombre de lots : 

 disponibles 

 filtrés 

 affichés 

Appliquer le filtre horaire à la liste de lots Applique le filtre de temps configuré à la sélection dans la 
liste de lots.  

Filtre nom lot (Saisie) Saisissez une séquence de caractères utilisés pour filtrer 
les noms de lots dans la liste de lots. 

Filtre de nom de lot (bouton) Bouton d’exécution du filtrage par noms de lots.  

Désactivé si l’élément Filtre de nom de lot n’est pas 
présent. 

Éléments compatibles Les éléments de contrôle supprimés ou remplacés par des 
versions plus récentes restent disponibles, pour des 
raisons de compatibilité.  

Ces éléments ne sont pas pris en compte lors de 
l’insertion automatique de modèles.  

Les éléments Win32 suivants ont été remplacés par des 
éléments Texte dynamique. 

 État liste d'archives 

 État liste de lots 

 Filtre nom lot (Saisie) 

FILTRE DE TEXTE 

Liste déroulante des différents filtres de texte (à la page 388). 

Élément de contrôle Description 

Insérer tous les éléments : Filtre de texte Insère tous les éléments des filtres de texte. 
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Pas de filtre de texte Bouton d’option permettant de désélectionner le filtre de 
texte. 

Rechercher (mots séparés par des 

espaces) 
Bouton d’option permettant d’activer la recherche 

Texte : Recherche de texte Intitulé du champ de recherche. 

Champ de saisie : Recherche de texte Champ de saisie du terme de cherche. 

Options Options de recherche 

 Respecter la casse La capitalisation sera prise en compte. 

 Les mots n’ont pas besoin d’être 

entiers dans le texte 
Vous pouvez également rechercher des fragments. 

 Au moins un mot doit se trouver dans 

le texte 
Un au moins des termes de recherche doit être présent 
dans le résultat. 

 Tous les mots doivent être dans le 

texte 
Tous les termes de recherche doivent être présents dans 
le résultat. 

 L’expression de filtre doit apparaître 

exactement dans le texte 
Les résultats doivent contenir le texte exact du champ de 
recherche. 

Éléments compatibles Les éléments de contrôle Standard Win32 ayant été 
remplacés ou supprimés par des éléments zenon 
(texte dynamique, basculer) et continuent à 
être disponibles pour des raisons de compatibilité. 
Ces éléments ne sont pas pris en compte lors de 
l’insertion automatique de modèles. 

Pour la description, reportez-vous aux éléments 
actuels. 

 Pas de filtre de texte 

 Rechercher (mots séparés par des 

espaces) 

 Champ de saisie : Recherche de texte 

 Dépend de la casse 

 Les mots doivent être en partie présents 

dans le texte 

 Un mot au moins doit être présent dans le 

texte 

 Tous les mots doivent être présents dans 

le texte 

 La chaîne exacte doit être présente dans 

le texte 
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BOUTONS 

Boutons dans le Runtime. 

OK Bouton : Applique les paramètres de filtre et ferme le 
synoptique.  

  Il est possible 
d’utiliser des synoptiques Filtre de liste, Filtre 

de liste et Filtre de temps/de lot dans les 
cadrans. Lors de la configuration de ces éléments dans le 
Runtime, cliquez sur OK pour fermer le cadran. Pour 
enregistrer les paramètres de filtre et laisser le cadran 
ouvert, cliquez sur Accepter. 

Annuler Bouton : Annule la configuration des paramètres de filtre. 

Appliquer Bouton : Valide les paramètres de filtre. 

Actualiser la recherche Bouton : Actualise l’affichage filtré. 

Éléments compatibles Les éléments de contrôle Standard Win32 ayant été 
remplacés ou supprimés par des éléments zenon 
(texte dynamique, basculer) et continuent à 
être disponibles pour des raisons de compatibilité. 
Ces éléments ne sont pas pris en compte lors de 
l’insertion automatique de modèles. 

 Afficher la liste sans l'actualiser 
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Modèle 
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Modèle Description 

Champ de liste de modèles (à gauche) Affiche la liste des modèles prédéfinis et définis par 
l’utilisateur. 

Aperçu et description (à droite) Affiche un aperçu et une description du modèle 
sélectionné. 

Standard Insère les éléments standard. 

SCADA Modèles spéciaux, optimisés pour une utilisation avec 
une souris. 

Filtre de variables et de texte uniquement. Ajoute des éléments pour le filtrage de variables et de 
texte. 

Sans groupes d’alarmes  Ajoute des éléments pour le filtrage de variables, de texte 
et de délais d’attente minimum sans groupes d’alarmes.  

Standard Insère les éléments standard. 

Filtres de variables, de texte et de temps Ajoute des éléments pour le filtrage de variables, de texte 
et de temps. 

Filtres de variables, de texte & de temps (par 

mois) 
Ajoute des variables pour le filtrage de variables, de texte 
et d’intervalles relatifs Depuis le mois. 

Filtres de variables, de texte & de temps (par 

heure) 
Ajoute des variables pour le filtrage de variables, de texte 
et d’intervalles relatifs Depuis l’heure. 

Filtres de variables, de texte & de temps (par 

jour) 
Ajoute des variables pour le filtrage de variables, de texte 
et d’intervalles relatifs Depuis le jour. 

Filtres de variables, de texte & de temps 

(absolu - affichage compact) 
Ajoute des éléments pour le filtrage de variables, de texte 
et d’intervalles absolus. 

Filtres de variables, de texte & de temps 

(absolu - affichage compact) 
Ajoute des éléments pour le filtrage de variables, de texte 
et d’intervalles absolus sous forme compacte. 

Filtres de variables, de texte & de temps 

(absolu) 
Ajoute des éléments pour le filtrage de variables, de texte 
et d’intervalles absolus. 

FERMER BOÎTE DE DIALOGUE 

Bouton Description 

Supprimer les éléments de synoptique existants Active : les éléments existants du synoptique sont 

supprimés lors de l’utilisation du modèle. 

Appliquer Insère les éléments du modèle sélectionné dans le 
synoptique et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Ferme la boîte de dialogue sans insérer les éléments. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 
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Créer un synoptique de type filtre de liste CEL 

Vous pouvez ajuster les paramètres de filtre de liste d’événements dans le Runtime à l’aide du 
synoptique de filtre de liste d’événements. Seuls les éléments de filtre réellement nécessaires 
sont configurés et proposés à l’utilisateur. L’apparence peut également être configurée librement et 
ainsi, être adaptée à différents terminaux finaux. Tous les paramètres de filtre disponibles dans le filtre 
pour la fonction d’appel de synoptique de Liste d’événements peuvent être configurés. 

Par conséquent : 

 Seuls les éléments de filtre réellement nécessaires sont configurés et proposés à l’utilisateur. 

 Seuls ces filtres et une vue d’ensemble sont accessibles à l’utilisateur. 

 Vous êtes libre de modifier l’apparence et pouvez, par exemple, faciliter l’utilisation du système 
avec un écran tactile. 

Pour plus de détails concernant l’utilisation dans le Runtime, reportez-vous au chapitre Utilisation des 
filtres de la liste d’événements. 

Pour la définition des critères de filtre, reportez-vous au chapitre Filtres d’appel de synoptique de filtre 
de liste CEL. 

Attention 

Les synoptiques de type Filtre de liste d’alarmes, Filtre de liste d’événements et 
Filtre de temps doivent être développés avec un cadre spécifique. S’ils utilisent le 
même cadre que d’autres synoptiques, tous les synoptiques configurés avec ce cadre sont 
fermés lors de la fermeture du cadre. 

CRÉER UN SYNOPTIQUE DE TYPE FILTRE DE LISTE D’ÉVÉNEMENTS 

DÉVELOPPEMENT 

Étapes de création du synoptique : 

1. Créez un nouveau synoptique : 

Dans la barre d’outils ou le menu contextuel du nœud Synoptiques, sélectionnez la commande 
Nouveau synoptique. 
Un synoptique vide Standard est créé. 

2. Modifiez les propriétés du synoptique : 

a) Nommez le synoptique dans la propriété Nom. 

b) Sélectionnez Filtre de liste d’événements dans la propriété Type de synoptique. 

c) Sélectionnez le cadre souhaité dans la propriété Gabarit. 
  Les synoptiques Filtre de liste CEL ne doivent pas être conçus autour du 

même cadre que les autres synoptiques ! 
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3. Configurez le contenu du synoptique : 

a) Sélectionnez l’option de menu Éléments de contrôle dans la barre de menus  

b) Sélectionnez Insérer un modèle dans la liste déroulante. 
La boîte de dialogue de sélection de mises en forme prédéfinies (à la page 280) s’affiche à 
l’écran. Certains éléments de contrôle sont insérés dans le synoptique à des positions 
prédéfinies. 

c) Supprimez les éléments superflus du synoptique.  

d) Si nécessaire, sélectionnez des éléments supplémentaires dans la liste déroulante Éléments. 
Placez-les aux emplacements souhaités sur le synoptique. 

4. Créez une fonction d’appel de synoptique. 

 

 
 

Éléments de contrôle 

Le synoptique de type Filtre de liste d’événements peut contenir les éléments de contrôle et 
d’affichage suivants. 
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INSÉRER UN MODÈLE 

Élément de contrôle Description 

Insérer un modèle Ouvre la boîte de dialogue de sélection de modèle (à la 
page 280) pour le type de synoptique correspondant.  

Des modèles sont fournis avec zenon, et peuvent 
également être créés par l’utilisateur. 

Modèles ajoutent des éléments de contrôle prédéfinis à 
des positions prédéfinies sur le synoptique. Les éléments 
qui ne sont pas nécessaires peuvent également être 
supprimés individuellement après leur création. Les 
éléments supplémentaires peuvent être sélectionnés 
dans la liste déroulante, puis insérés dans le synoptique 
zenon. Les éléments peuvent être déplacés et disposés 
individuellement sur le synoptique. 

Pour plus d’informations concernant les modèles pour ce 
type de synoptique, reportez-vous au chapitre Modèles 
(à la page 359). 

FILTRES GÉNÉRAUX 

Liste déroulante des différents filtres généraux. 

Élément de contrôle Description 

Exclure les messages système du filtre Affiche une case à cocher dans le Runtime permettant 
d’afficher ou de filtrer les messages système. Les 
messages du système sont des messages qui n’ont pas 
trait à une variable. 

invisible en runtime : 

 Active : Les messages du système sont toujours 
affichés dans le Runtime. Ceci s’applique également 
si les messages doivent être filtrés à l’aide du filtre 
de texte ou de variable. 

 Les messages du système ne sont pas 
affichés, bien que la case soit cochée, s’ils sont filtrés 
par le filtre de temps ou les filtres de provenance 

des données (mémoire circulaire ou 

données historiques). 

Exemple : Seuls les messages contenant le texte "XY" 
doivent être affichés. Toutefois, si cette option est active, 
les messages du système ne contenant pas l’expression 
sont également affichés. 
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Insérer tous les éléments : Filtres 

généraux 
Insère tous les éléments de la zone des filtres généraux à 
des emplacements prédéfinis. Les éléments peuvent être 
arrangés individuellement. 

Variables Alarmes des variables affichées : 

 Nom Filtrer selon les noms des variables. 

 Identification Filtrer selon l’identification des variables. 

 Respecter la casse Tenir compte de la capitalisation lors du filtrage des 
variables. 

Provenance des données Provenance des données : 

 Mémoire circulaire Depuis la mémoire circulaire. 

 Données historiques Depuis une archive. 

 Nombre maximum (description) Texte du champ de recherche Nombre maximum 

 Nombre maximal (champ de saisie) Saisie du nombre maximal d’alarmes à afficher lors de 
l’affichage d’alarmes historiques. 

0 : toutes les alarmes sont affichées 

Paramètres du Runtime  

 Montrer la liste sans actualisation Active l’état Arrêt de la liste d’alarmes. Les nouvelles 
alarmes ne sont pas ajoutées. 

 Afficher les heures relatives Bascule entre l’affichage normal et l’affichage de l’heure 
relative, sans perte du focus entre les entrées. 

Heure relative : Toutes les entrées sont affichées avec, 
dans la colonne de l’heure d’apparition, la différence de 
temps par rapport à l’entrée sélectionnée. 

Le temps affiché est le temps écoulé depuis l’heure 
d’apparition de l’entrée sélectionnée. L’entrée 
sélectionnée reçoit automatiquement l’information 
d’horodatage 0. Les autres événements comportent : 

 Une différence de temps positive par rapport à 
l’entrée sélectionnée s’ils se sont produits plus tard 

 Une différence de temps négative par rapport à 
l’entrée sélectionnée s’ils se sont produits plus tôt 

Groupes d’alarmes/d’événements / Classes 

d’alarmes/d’événements / Domaines 

d’alarmes/d’événements 

Champ de liste pour l’affichage groupé : 

 Groupes d’alarmes/d’événements Groupes d’alarmes/d’événements 

 Classes d’alarmes/d’événements Classes d’alarmes/d’événements 

 Domaines d'alarmes Domaines d'alarmes 

Éléments compatibles Les éléments de contrôle Standard Win32 ayant été 
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remplacés ou supprimés par des éléments zenon 
(texte dynamique, basculer) et continuent à 
être disponibles pour des raisons de compatibilité. 
Ces éléments ne sont pas pris en compte lors de 
l’insertion automatique de modèles. 

Pour la description, reportez-vous aux éléments 
actuels. 

Exclure les messages système du filtre 

Variables 

 Nom 

 Identification 

 Respecter la casse 

Provenance des données 

 Buffer circulaire 

 Données historisées 

 Nombre maximal (champ de saisie) 

FILTRE DE TEMPS 

Éléments pour les filtres horaires. 
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Élément de contrôle Description 

Insérer tous les éléments Ouvre la liste déroulante de sélection d’éléments 
prédéfinis de configuration de certaines périodes de 
temps. 

Intervalle absolu (affichage classique) Éléments de configuration de périodes de temps 
absolues, avec un affichage compact.  

Intervalle absolu (affichage compact) Éléments de configuration de périodes de temps 
absolues, avec un affichage compact.  

Période de temps relative Éléments de configuration de périodes de temps relatives. 

À partir de HH:MM:SS Éléments de configuration d’une période de temps 
commençant à une heure définie.  

À partir du jour - HH:MM:SS Éléments de configuration d’une période de temps 
débutant à une heure définie.  

À partir du jour, mois - HH:MM:SS Éléments de configuration d’une période de temps 
commençant un jour défini, dans un mois défini, à une 
heure définie.  

Période : 15/30/60 minutes Éléments de configuration d’une période de temps de 15, 
30 ou 60 minutes.  

Intervalle : 1 jour Éléments de configuration d’une période de temps d’une 
journée.  

Intervalle : 1 ou 2 semaines Éléments de configuration d’une période de temps d’une 
ou deux semaines.  

Chaque semaine peut être sélectionnée, aussi bien dans 
l’affichage d’une semaine que dans l’affichage de deux 
semaines. Avec l’affichage de deux semaines, un 
intervalle de 14 jours est sélectionné, selon la semaine 
sélectionnée. 

Intervalle : 1 mois Éléments de configuration d’une période de temps d’un 
mois.  

Intervalle : 1 an Éléments de configuration d’une période de temps d’une 
année.  

Insérer tous les éléments (tactile) Ouvre la liste déroulante de sélection d’éléments 
prédéfinis de configuration de certaines périodes de 
temps, optimisée pour un fonctionnement tactile. 
Comme dans l’option Insérer tous les éléments, les 
paramètres suivants sont disponibles. 

 Intervalle absolu (affichage classique) 

 Période de temps relative 

 À partir de HH:MM:SS 

 À partir du jour - HH:MM:SS 
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 À partir du jour, mois - HH:MM:SS 

 Intervalle : 15/30/60 minutes 

 Intervalle : 1 jour 

 Intervalle : 1 ou 2 semaines 

 Intervalle : 1 mois 

 Intervalle : 1 an 
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Type de filtre de temps (affichage) Élément Texte dynamique pour l’affichage du type de 
filtre de temps. 

Type de filtre de temps (intitulé) Intitulé du type de filtre de temps. 

Type de filtre de temps (zone de liste) Liste déroulante : Type filtre horaire 

Type de filtre de temps (boutons d'option)  Éléments de basculement affichant ou masquant certains 
éléments dans le Runtime : 

 Pas de filtre 

 Filtre de temps absolu 

 Filtre de temps relatif  

 À partir du jour, mois - HH:MM:SS 

 À partir du jour - HH:MM:SS  

 À partir de HH:MM:SS  

 Période de temps : 15 minutes 

 Période de temps : 30 minutes 

 Période de temps : 60 minutes 

 Intervalle : 1 jour 

 Intervalle : 1 semaine  

 Période 2 semaines  

 Intervalle : 1 mois 

 Intervalle : 1 an 

Début de l’intervalle Champs et intitulés de définition de l’heure de début. 

 De l’année (intitulé) 

 De l’année (zone de liste) 

 Du mois (intitulé) 

 Du mois (zone de liste) 

 Du jour (intitulé) 

 Du jour (zone de liste) 

 De l’heure (intitulé) 

 De l’heure (zone de liste) 

 De la minute (intitulé) 

 De la minute (zone de liste) 

 De la seconde (intitulé) 

 De la seconde (zone de liste) 
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 De (commande rotative) 



Types de synoptique 

 

 

350 

 

 

À Champs et intitulés de définition de l’heure de fin. 

 À l’année (intitulé) 

 À l’année (zone de liste) 

 Au mois (intitulé) 

 Au mois (zone de liste) 

 Au jour (intitulé) 

 Au jour (zone de liste) 

 À l’heure (intitulé) 

 À l’heure (zone de liste) 

 À la minute (intitulé) 

 À la minute (zone de liste) 

 À la seconde (intitulé) 

 À la seconde (zone de liste) 

 À (commande rotative) 

Heure de début (zone tactile) Champs et intitulés de définition de l’heure de début, 
optimisés pour un fonctionnement tactile. 

 De l’année (intitulé) 

 De l’année (zone de liste) 

 Du mois (intitulé) 

 Du mois (zone de liste) 

 Du jour (intitulé) 

 Du jour (zone de liste) 

 De l’heure (intitulé) 

 De l’heure (zone de liste) 

 De la minute (intitulé) 

 De la minute (zone de liste) 

 De la seconde (intitulé) 

 De la seconde (zone de liste) 

 De (commande rotative) 



Types de synoptique 

 

 

351 

 

 

Fin de l’intervalle (tactile) Champs et intitulés de définition de l’heure de fin, 
optimisés pour un fonctionnement tactile. 

 À l’année (intitulé) 

 À l’année (zone de liste) 

 Au mois (intitulé) 

 Au mois (zone de liste) 

 Au jour (intitulé) 

 Au jour (zone de liste) 

 À l’heure (intitulé) 

 À l’heure (zone de liste) 

 À la minute (intitulé) 

 À la minute (zone de liste) 

 À la seconde (intitulé) 

 À la seconde (zone de liste) 

 À (commande rotative) 

Filtre de temps absolu Champs et intitulés de définition du filtre de temps 
(temps absolu). 

 De (intitulé) 

 De la date (affichage du calendrier) 

 De la date (affichage de la date)  

 De l’heure (affichage de l’heure) 

 À (intitulé) 

 À la date (affichage calendrier) 

 À la date (affichage de la date) 

 À l’heure (affichage de l’heure) 

Intervalle Champs et intitulés de définition des périodes de temps. 

 De l’année (intitulé) 

 De l’année (zone de liste) 

 Du mois (intitulé) 

 Du mois (zone de liste) 

 Semaine (intitulé) 

 Semaine (zone de liste) 

 Du jour (intitulé) 

 Du jour (zone de liste) 

 De l'heure (intitulé) 
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 De l’heure (zone de liste) 
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Intervalle (tactile) Champs et intitulés de définition de l’heure de début, 
optimisés pour un fonctionnement tactile.  

 De l’année (intitulé) 

 De l'année (bouton : haut) 

 Boite tactile : de l'année 

 De l'année (bouton : bas) 

 Du mois (intitulé) 

 Du mois (bouton : haut) 

 Boite tactile : du mois 

 Du mois (bouton : bas) 

 Semaine (intitulé) 

 De la semaine (bouton : haut) 

 De la semaine (zone tactile) 

 De la semaine (bouton : bas) 

 Du jour (intitulé) 

 Du jour (bouton : haut) 

 Boite tactile : du jour 

 Du jour (bouton : bas) 

 De l'heure (intitulé) 

 De l'heure (bouton : haut) 

 Boite tactile : Heure de début 

 De l'heure (bouton : bas) 

Éléments compatibles Les éléments de contrôle supprimés ou remplacés 
par des versions plus récentes restent disponibles, 
pour des raisons de compatibilité. Ces éléments ne 
sont pas pris en compte lors de l’insertion 
automatique de modèles.  

 Type de filtre de temps (groupe radio) 
Éléments de contrôle Radiobutton Win32. A été 
remplacé par éléments de basculement. Pour 
la description, reportez-vous aux éléments actuels. 

 Définir le type de filtre de temps (affichage) 
Élément de contrôle statique Win32. Remplacé par 
un champ de texte dynamique. Pour la 

description, reportez-vous à l’élément actuel. 

FILTRE DE LOTS 
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Éléments pour la sélection de lots dans le Runtime. 
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Élément de contrôle Description 

Insérer tous les éléments Tous les éléments. 

Liste d'archives Liste d’archives disponibles dans le Runtime. 

État liste d'archives État de la liste d’archives avec le nombre d’alarmes : 

 disponibles 

 filtrés 

 affichés 

Liste de lots Liste de lots disponibles. 

État liste de lots État de la liste de lots avec le nombre de lots : 

 disponibles 

 filtrés 

 affichés 

Appliquer le filtre horaire à la liste de lots Applique le filtre de temps configuré à la sélection dans la 
liste de lots.  

Filtre nom lot (Saisie) Saisissez une séquence de caractères utilisés pour filtrer 
les noms de lots dans la liste de lots. 

Filtre de nom de lot (bouton) Bouton d’exécution du filtrage par noms de lots.  

Désactivé si l’élément Filtre de nom de lot n’est pas 
présent. 

Éléments compatibles Les éléments de contrôle supprimés ou remplacés par des 
versions plus récentes restent disponibles, pour des 
raisons de compatibilité.  

Ces éléments ne sont pas pris en compte lors de 
l’insertion automatique de modèles.  

Les éléments Win32 suivants ont été remplacés par des 
éléments Texte dynamique. 

 État liste d'archives 

 État liste de lots 

 Filtre nom lot (Saisie) 

 FILTRE DE TEXTE 

Liste déroulante des différents filtres de texte (à la page 388). 

Élément de contrôle Description 

Insérer tous les éléments : Filtre de texte Insère tous les éléments des filtres de texte. 

Pas de filtre de texte Bouton d’option permettant de désélectionner le filtre de 
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texte. 

Rechercher (mots séparés par des 

espaces) 
Bouton d’option permettant d’activer la recherche 

Texte : Recherche de texte Intitulé du champ de recherche. 

Champ de saisie : Recherche de texte Champ de saisie du terme de cherche. 

Options Options de recherche 

 Respecter la casse La capitalisation sera prise en compte. 

 Les mots n’ont pas besoin d’être 

entiers dans le texte 
Vous pouvez également rechercher des fragments. 

 Au moins un mot doit se trouver dans 

le texte 
Un au moins des termes de recherche doit être présent 
dans le résultat. 

 Tous les mots doivent être dans le 

texte 
Tous les termes de recherche doivent être présents dans 
le résultat. 

 L’expression de filtre doit apparaître 

exactement dans le texte 
Les résultats doivent contenir le texte exact du champ de 
recherche. 

Éléments compatibles Les éléments de contrôle Standard Win32 ayant été 
remplacés ou supprimés par des éléments zenon 
(texte dynamique, basculer) et continuent à 
être disponibles pour des raisons de compatibilité. 
Ces éléments ne sont pas pris en compte lors de 
l’insertion automatique de modèles. 

Pour la description, reportez-vous aux éléments 
actuels. 

 Pas de filtre de texte 

 Rechercher (mots séparés par des 

espaces) 

 Champ de saisie : Recherche de texte 

 Dépend de la casse 

 Les mots doivent être en partie présents 

dans le texte 

 Un mot au moins doit être présent dans le 

texte 

 Tous les mots doivent être présents dans 

le texte 

 La chaîne exacte doit être présente dans 

le texte 
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PARAMÈTRES DU RUNTIME 

Élément de contrôle Description 

 Montrer la liste sans actualisation Active l’état Arrêt de la liste d’alarmes. Les nouvelles 
alarmes ne sont pas ajoutées. 

 Afficher les heures relatives Bascule entre l’affichage normal et l’affichage de l’heure 
relative, sans perte du focus entre les entrées. 

Heure relative : Toutes les entrées sont affichées avec, 
dans la colonne de l’heure d’apparition, la différence de 
temps par rapport à l’entrée sélectionnée. 

Le temps affiché est le temps écoulé depuis l’heure 
d’apparition de l’entrée sélectionnée. L’entrée 
sélectionnée reçoit automatiquement l’information 
d’horodatage 0. Les autres événements comportent : 

 Une différence de temps positive par rapport à 
l’entrée sélectionnée s’ils se sont produits plus tard 

 Une différence de temps négative par rapport à 
l’entrée sélectionnée s’ils se sont produits plus tôt 
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BOUTONS 

Boutons dans le Runtime. 

OK Bouton : Applique les paramètres de filtre et ferme le 
synoptique.  

  Il est possible 
d’utiliser des synoptiques Filtre de liste, Filtre 

de liste et Filtre de temps/de lot dans les 
cadrans. Lors de la configuration de ces éléments dans le 
Runtime, cliquez sur OK pour fermer le cadran. Pour 
enregistrer les paramètres de filtre et laisser le cadran 
ouvert, cliquez sur Accepter. 

Annuler Bouton : Annule la configuration des paramètres de filtre. 

Appliquer Bouton : Valide les paramètres de filtre. 

Actualiser la recherche Bouton : Actualise l’affichage filtré. 

Éléments compatibles Les éléments de contrôle Standard Win32 ayant été 
remplacés ou supprimés par des éléments zenon 
(texte dynamique, basculer) et continuent à 
être disponibles pour des raisons de compatibilité. 
Ces éléments ne sont pas pris en compte lors de 
l’insertion automatique de modèles. 

 Montrer la liste sans actualisation 

 Monter les filtres de temps relatifs (relatifs 

à l'entrée sélectionnée) 
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Modèle 
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Modèle Description 

Champ de liste de modèles (à gauche) Affiche la liste des modèles prédéfinis et définis par 
l’utilisateur. 

Aperçu et description (à droite) Affiche un aperçu et une description du modèle 
sélectionné. 

Standard Insère les éléments standard. 

SCADA Modèles spéciaux, optimisés pour une utilisation avec 
une souris. 

Standard Insère les éléments standard. 

Filtres de variables, de texte & de temps 

(absolu - affichage compact) 
Ajoute des éléments pour le filtrage de variables, de texte 
et d’intervalles absolus sous forme compacte. 

Filtres de variables, de texte & de temps 

(absolu) 
Ajoute des éléments pour le filtrage de variables, de texte 
et d’intervalles absolus. 

Filtres de variables, de texte & de temps (par 

mois) 
Ajoute des variables pour le filtrage de variables, de texte 
et d’intervalles relatifs Depuis le mois. 

Filtres de variables, de texte & de temps (par 

heure) 
Ajoute des variables pour le filtrage de variables, de texte 
et d’intervalles relatifs Depuis l’heure. 

Filtres de variables, de texte & de temps (par 

jour) 
Ajoute des variables pour le filtrage de variables, de texte 
et d’intervalles relatifs Depuis le jour. 

Filtres de variables, de texte & de temps 

(absolu - affichage compact) 
Ajoute des éléments pour le filtrage de variables, de texte 
et d’intervalles absolus. 

Filtres de variables, de texte et de temps (le 

type peut être sélectionné) 
Ajoute des éléments pour le filtrage de variables, de texte 
et d’intervalles paramétrables. 

FERMER BOÎTE DE DIALOGUE 

Paramètres Description 

Supprimer les éléments de synoptique existants Active : les éléments existants du synoptique sont 

supprimés lors de l’utilisation du modèle. 

Appliquer Insère l’élément du modèle sélectionné dans le 
synoptique et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Ferme la boîte de dialogue sans insérer les éléments. 

Aide Ouvre l’aide en ligne. 
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Créer un filtre de temps/de lots 

Vous pouvez modifier les paramètres du filtre de temps dans le Runtime par l'intermédiaire d'un 
synoptique Filtre de temps. Les synoptiques suivants peuvent être influencés par le filtre : 

 Liste des alarmes 

 Maintenance d'archive 

 Liste d'événements 

 Extended Trend 

L'avantage de ce type de synoptique est qu'il permet de configurer uniquement les éléments de filtre 
réellement nécessaires. Par conséquent, il est inutile que l'utilisateur s'astreigne à comprendre de 
nombreux paramètres de filtre. Seuls les paramètres de filtre nécessaires dans ce contexte particulier 
sont affichés. En outre, vous êtes entièrement libre de modifier l'apparence et pouvez, par exemple, 
faciliter l'utilisation du système avec un écran tactile. 

Attention 

Les synoptiques de type Filtre de liste d’alarmes, Filtre de liste d’événements et 
Filtre de temps doivent être développés avec un cadre spécifique. S’ils utilisent le 
même cadre que d’autres synoptiques, tous les synoptiques configurés avec ce cadre sont 
fermés lors de la fermeture du cadre. 

 Sur le synoptique de filtre de temps, tous les paramètres de filtre de temps également présents dans le 
filtre associé à la fonction d'appel du synoptique correspondant peuvent être configurés. 
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CRÉER UN SYNOPTIQUE DE TYPE FILTRE DE TEMPS 

 

CRÉER UN SYNOPTIQUE DE TYPE FILTRE DE TEMPS 

DÉVELOPPEMENT 

Étapes de création du synoptique : 

1. Créez un nouveau synoptique : 

Dans la barre d’outils ou le menu contextuel du nœud Synoptiques, sélectionnez la commande 
Nouveau synoptique. 
Un synoptique vide Standard est créé. 

2. Modifiez les propriétés du synoptique : 

a) Nommez le synoptique dans la propriété Nom. 

b) Select Time filter in the Type de synoptique property. 

c) Sélectionnez le cadre souhaité dans la propriété Gabarit. 

3. Configurez le contenu du synoptique : 

a) Sélectionnez l’option de menu Éléments de contrôle dans la barre de menus  
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b) Sélectionnez Insérer un modèle dans la liste déroulante. 
La boîte de dialogue de sélection de mises en forme prédéfinies (à la page 280) s’affiche à 
l’écran. Certains éléments de contrôle sont insérés dans le synoptique à des positions 
prédéfinies. 

c) Supprimez les éléments superflus du synoptique.  

d) Si nécessaire, sélectionnez des éléments supplémentaires dans la liste déroulante Éléments. 
Placez-les aux emplacements souhaités sur le synoptique. 

4. Créez une fonction d’appel de synoptique. 

 

 
 

Éléments de contrôle 

Pour les synoptiques de filtre de temps, des éléments ont également été optimisés pour les écrans 
tactiles, outre les éléments conventionnels. 
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INSÉRER UN MODÈLE 

Élément de contrôle Description 

Insérer un modèle Ouvre la boîte de dialogue de sélection de modèle (à la 
page 280) pour le type de synoptique correspondant.  

Des modèles sont fournis avec zenon, et peuvent 
également être créés par l’utilisateur. 

Modèles ajoutent des éléments de contrôle prédéfinis à 
des positions prédéfinies sur le synoptique. Les éléments 
qui ne sont pas nécessaires peuvent également être 
supprimés individuellement après leur création. Les 
éléments supplémentaires peuvent être sélectionnés 
dans la liste déroulante, puis insérés dans le synoptique 
zenon. Les éléments peuvent être déplacés et disposés 
individuellement sur le synoptique. 

Pour plus d’informations concernant les modèles pour ce 
type de synoptique, reportez-vous au chapitre Modèles 
(à la page 376). 

FILTRE DE TEMPS 

Éléments pour les filtres horaires. 
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Élément de contrôle Description 

Insérer tous les éléments Ouvre la liste déroulante de sélection d’éléments 
prédéfinis de configuration de certaines périodes de 
temps. 

Intervalle absolu (affichage classique) Éléments de configuration de périodes de temps 
absolues, avec un affichage compact.  

Intervalle absolu (affichage compact) Éléments de configuration de périodes de temps 
absolues, avec un affichage compact.  

Période de temps relative Éléments de configuration de périodes de temps relatives. 

À partir de HH:MM:SS Éléments de configuration d’une période de temps 
commençant à une heure définie.  

À partir du jour - HH:MM:SS Éléments de configuration d’une période de temps 
débutant à une heure définie.  

À partir du jour, mois - HH:MM:SS Éléments de configuration d’une période de temps 
commençant un jour défini, dans un mois défini, à une 
heure définie.  

Période : 15/30/60 minutes Éléments de configuration d’une période de temps de 15, 
30 ou 60 minutes.  

Intervalle : 1 jour Éléments de configuration d’une période de temps d’une 
journée.  

Intervalle : 1 ou 2 semaines Éléments de configuration d’une période de temps d’une 
ou deux semaines.  

Chaque semaine peut être sélectionnée, aussi bien dans 
l’affichage d’une semaine que dans l’affichage de deux 
semaines. Avec l’affichage de deux semaines, un 
intervalle de 14 jours est sélectionné, selon la semaine 
sélectionnée. 

Intervalle : 1 mois Éléments de configuration d’une période de temps d’un 
mois.  

Intervalle : 1 an Éléments de configuration d’une période de temps d’une 
année.  

Insérer tous les éléments (tactile) Ouvre la liste déroulante de sélection d’éléments 
prédéfinis de configuration de certaines périodes de 
temps, optimisée pour un fonctionnement tactile. 
Comme dans l’option Insérer tous les éléments, les 
paramètres suivants sont disponibles. 

 Intervalle absolu (affichage classique) 

 Période de temps relative 

 À partir de HH:MM:SS 

 À partir du jour - HH:MM:SS 
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 À partir du jour, mois - HH:MM:SS 

 Intervalle : 15/30/60 minutes 

 Intervalle : 1 jour 

 Intervalle : 1 ou 2 semaines 

 Intervalle : 1 mois 

 Intervalle : 1 an 
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Type de filtre de temps (affichage) Élément Texte dynamique pour l’affichage du type de 
filtre de temps. 

Type de filtre de temps (intitulé) Intitulé du type de filtre de temps. 

Type de filtre de temps (zone de liste) Liste déroulante : Type filtre horaire 

Type de filtre de temps (boutons d'option)  Éléments de basculement affichant ou masquant certains 
éléments dans le Runtime : 

 Pas de filtre 

 Filtre de temps absolu 

 Filtre de temps relatif  

 À partir du jour, mois - HH:MM:SS 

 À partir du jour - HH:MM:SS  

 À partir de HH:MM:SS  

 Période de temps : 15 minutes 

 Période de temps : 30 minutes 

 Période de temps : 60 minutes 

 Intervalle : 1 jour 

 Intervalle : 1 semaine  

 Période 2 semaines  

 Intervalle : 1 mois 

 Intervalle : 1 an 

Début de l’intervalle Champs et intitulés de définition de l’heure de début. 

 De l’année (intitulé) 

 De l’année (zone de liste) 

 Du mois (intitulé) 

 Du mois (zone de liste) 

 Du jour (intitulé) 

 Du jour (zone de liste) 

 De l’heure (intitulé) 

 De l’heure (zone de liste) 

 De la minute (intitulé) 

 De la minute (zone de liste) 

 De la seconde (intitulé) 

 De la seconde (zone de liste) 
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 De (commande rotative) 
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À Champs et intitulés de définition de l’heure de fin. 

 À l’année (intitulé) 

 À l’année (zone de liste) 

 Au mois (intitulé) 

 Au mois (zone de liste) 

 Au jour (intitulé) 

 Au jour (zone de liste) 

 À l’heure (intitulé) 

 À l’heure (zone de liste) 

 À la minute (intitulé) 

 À la minute (zone de liste) 

 À la seconde (intitulé) 

 À la seconde (zone de liste) 

 À (commande rotative) 

Heure de début (zone tactile) Champs et intitulés de définition de l’heure de début, 
optimisés pour un fonctionnement tactile. 

 De l’année (intitulé) 

 De l’année (zone de liste) 

 Du mois (intitulé) 

 Du mois (zone de liste) 

 Du jour (intitulé) 

 Du jour (zone de liste) 

 De l’heure (intitulé) 

 De l’heure (zone de liste) 

 De la minute (intitulé) 

 De la minute (zone de liste) 

 De la seconde (intitulé) 

 De la seconde (zone de liste) 

 De (commande rotative) 
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Fin de l’intervalle (tactile) Champs et intitulés de définition de l’heure de fin, 
optimisés pour un fonctionnement tactile. 

 À l’année (intitulé) 

 À l’année (zone de liste) 

 Au mois (intitulé) 

 Au mois (zone de liste) 

 Au jour (intitulé) 

 Au jour (zone de liste) 

 À l’heure (intitulé) 

 À l’heure (zone de liste) 

 À la minute (intitulé) 

 À la minute (zone de liste) 

 À la seconde (intitulé) 

 À la seconde (zone de liste) 

 À (commande rotative) 

Filtre de temps absolu Champs et intitulés de définition du filtre de temps 
(temps absolu). 

 De (intitulé) 

 De la date (affichage du calendrier) 

 De la date (affichage de la date)  

 De l’heure (affichage de l’heure) 

 À (intitulé) 

 À la date (affichage calendrier) 

 À la date (affichage de la date) 

 À l’heure (affichage de l’heure) 

Intervalle Champs et intitulés de définition des périodes de temps. 

 De l’année (intitulé) 

 De l’année (zone de liste) 

 Du mois (intitulé) 

 Du mois (zone de liste) 

 Semaine (intitulé) 

 Semaine (zone de liste) 

 Du jour (intitulé) 

 Du jour (zone de liste) 

 De l'heure (intitulé) 
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 De l’heure (zone de liste) 
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Intervalle (tactile) Champs et intitulés de définition de l’heure de début, 
optimisés pour un fonctionnement tactile.  

 De l’année (intitulé) 

 De l'année (bouton : haut) 

 Boite tactile : de l'année 

 De l'année (bouton : bas) 

 Du mois (intitulé) 

 Du mois (bouton : haut) 

 Boite tactile : du mois 

 Du mois (bouton : bas) 

 Semaine (intitulé) 

 De la semaine (bouton : haut) 

 De la semaine (zone tactile) 

 De la semaine (bouton : bas) 

 Du jour (intitulé) 

 Du jour (bouton : haut) 

 Boite tactile : du jour 

 Du jour (bouton : bas) 

 De l'heure (intitulé) 

 De l'heure (bouton : haut) 

 Boite tactile : Heure de début 

 De l'heure (bouton : bas) 

Éléments compatibles Les éléments de contrôle supprimés ou remplacés 
par des versions plus récentes restent disponibles, 
pour des raisons de compatibilité. Ces éléments ne 
sont pas pris en compte lors de l’insertion 
automatique de modèles.  

 Type de filtre de temps (groupe radio) 
Éléments de contrôle Radiobutton Win32. A été 
remplacé par éléments de basculement. Pour 
la description, reportez-vous aux éléments actuels. 

 Définir le type de filtre de temps (affichage) 
Élément de contrôle statique Win32. Remplacé par 
un champ de texte dynamique. Pour la 

description, reportez-vous à l’élément actuel. 

FILTRE DE LOTS 
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Éléments pour la sélection de lots dans le Runtime. 
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Élément de contrôle Description 

Insérer tous les éléments Tous les éléments. 

Liste d'archives Liste d’archives disponibles dans le Runtime. 

État liste d'archives État de la liste d’archives avec le nombre d’alarmes : 

 disponibles 

 filtrés 

 affichés 

Liste de lots Liste de lots disponibles. 

État liste de lots État de la liste de lots avec le nombre de lots : 

 disponibles 

 filtrés 

 affichés 

Appliquer le filtre horaire à la liste de lots Applique le filtre de temps configuré à la sélection dans la 
liste de lots.  

Filtre nom lot (Saisie) Saisissez une séquence de caractères utilisés pour filtrer 
les noms de lots dans la liste de lots. 

Filtre de nom de lot (bouton) Bouton d’exécution du filtrage par noms de lots.  

Désactivé si l’élément Filtre de nom de lot n’est pas 
présent. 

Éléments compatibles Les éléments de contrôle supprimés ou remplacés par des 
versions plus récentes restent disponibles, pour des 
raisons de compatibilité.  

Ces éléments ne sont pas pris en compte lors de 
l’insertion automatique de modèles.  

Les éléments Win32 suivants ont été remplacés par des 
éléments Texte dynamique. 

 État liste d'archives 

 État liste de lots 

 Filtre nom lot (Saisie) 

BOUTONS 

Boutons dans le Runtime. 

OK Bouton : Applique les paramètres de filtre et ferme le 
synoptique.  

  Il est possible 
d’utiliser des synoptiques Filtre de liste, Filtre 
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de liste et Filtre de temps/de lot dans les 
cadrans. Lors de la configuration de ces éléments dans le 
Runtime, cliquez sur OK pour fermer le cadran. Pour 
enregistrer les paramètres de filtre et laisser le cadran 
ouvert, cliquez sur Accepter. 

Annuler Bouton : Annule la configuration des paramètres de filtre. 

Appliquer Bouton : Valide les paramètres de filtre. 

Actualiser la recherche Bouton : Actualise l’affichage filtré. 

MISE EN ÉVIDENCE DES ÉLÉMENTS TACTILES.  

Les éléments de contrôle tactiles peuvent être mis en évidence avec des couleurs. Pour cela, configurez 
les propriétés suivantes dans le groupe Remplissage pour les éléments tactiles : 

 Couleur du texte avec le focus: Couleur du texte lorsque le focus se trouve sur l'élément 

 Couleur de fond avec le focus: Couleur de l'arrière-plan texte lorsque le focus se trouve sur 
l'élément 

 Couleur de texte sans le focus: Couleur du texte lorsque le focus ne se trouve pas sur l'élément 

 Couleur de fond sans le focus: Couleur de l'arrière-plan lorsque le focus ne se trouve pas sur 
l'élément 
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Modèle 

Plusieurs modèles prédéfinis sont disponibles pour les synoptiques de type Filtre de temps. 
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Modèle Description 

Champ de liste de modèles (à gauche) Affiche la liste des modèles prédéfinis et définis par 
l’utilisateur. 

Aperçu et description (à droite) Affiche un aperçu et une description du modèle 
sélectionné. 

Standard Insère les éléments standard. 

SCADA Modèle pour l'utilisation avec la souris. 

Absolu Insère les éléments de configuration d'intervalles de 
temps absolus. 

Absolu, calendrier Insère les éléments de configuration d'intervalles de 
temps absolus avec un calendrier. 

Absolu compact Insère les éléments de configuration d'intervalles de 
temps absolus, avec un affichage compact. 

Standard Insère les éléments standard. 

À partir d'un mois Insère les éléments de configuration de la plage de temps 
à partir d'un mois. 

À partir d'une heure Insère les éléments de configuration de la plage de temps 
à partir d'une heure. 

À partir d'un jour Insère les éléments de configuration de la plage de temps 
à partir d'un jour. 

Tactile Les modèles sont optimisés pour un fonctionnement 
tactile. 

Absolu Insère les éléments de configuration d'intervalles de 
temps absolus. 

Standard Insère les éléments standard. 

À partir d'un mois Insère les éléments de configuration de la plage de temps 
à partir d'un mois. 

À partir d'une heure Insère les éléments de configuration de la plage de temps 
à partir d'une heure. 

À partir d'un jour Insère les éléments de configuration de la plage de temps 
à partir d'un jour. 

Aperçu du modèle (en haut à droite) Aperçu du synoptique lors de l'adaptation du modèle 
sélectionné. 

Description du modèle (en bas à droite) Description du modèle. 

Supprimer les éléments de synoptique existants Active : les éléments existants du synoptique sont 

supprimés lors de l’utilisation du modèle. 
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FERMER BOÎTE DE DIALOGUE 

Paramètres Description 

Supprimer les éléments de synoptique existants Active : les éléments existants du synoptique sont 
supprimés lors de l’utilisation du modèle. 

Appliquer Insère l’élément du modèle sélectionné dans le 
synoptique et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Ferme la boîte de dialogue sans insérer les éléments. 

Aide Ouvre l’aide en ligne. 

 
 

Noms prédéfinis 

Des noms prédéfinis sont disponibles pour les filtres de temps. 

  Les noms prédéfinis ne sont pas disponibles sous Windows CE. 

Pour sélectionner un nom : 

1. Dans la vue de détail, définissez un filtre de temps, un filtre de liste d’événements 
ou un filtre de liste d’alarmes. 

2. Cliquez deux fois sur le champ du nom dans la colonne Nom. 

3. Sélectionnez le nom prédéfini dans la liste déroulante. 

 TIMEFILTER_ABSOLUTE 

 TIMEFILTER_DAY  

 TIMEFILTER_HOUR  

 TIMEFILTER_MONTH 

 TIMEFILTER_PERIOD 

 TIMEFILTER_PERIOD_DAY 

 TIMEFILTER_PERIOD_MINUTE 

 TIMEFILTER_PERIOD_MONTH 

 TIMEFILTER_PERIOD_WEEK 

 TIMEFILTER_PERIOD_YEAR 

 TIMEFILTER_RELATIVE 

  les synoptiques Filtre de liste CEL et le Filtre de liste AML possèdent également 
des noms prédéfinis, CEL_FILTER ou AML_FILTER. 
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Utiliser un synoptique de filtre 

SYNOPTIQUES DE FILTRE 

Les synoptiques de filtre permettent de transférer un filtre prédéfini d’un synoptique vers un autre. Le 
filtre du synoptique source est défini à l’aide du synoptique cible. Les synoptiques peuvent également 
être de types différents. 

Attention 

Pour que le temps du synoptique soit affiché dans le Runtime, la plage de temps suivante 
doit être sélectionnée dans Editor pour la fonction d’appel de synoptique de la liste 

d’alarmes ou de la liste d’événements, dans la propriété filtre de temps : Définir le 
filtre avec un type de filtre horaire 

DÉFINITION DE L’AFFICHAGE 

Les conditions suivantes doivent être remplies pour que les filtres définis soient utilisés : 

1. Le filtre défini pour le type de filtre de temps est sélectionné en tant qu’intervalle 

de temps pour le filtre de temps. 

2. Le synoptique (synoptiques Filtre de liste d’alarmes, Filtre de liste d’événements et Filtre de 

temps/de lots) est activé à l’aide d’un bouton ou d’un élément combiné. C’est la seule manière 
de maintenir la relation entre le synoptique de filtre et le synoptique source. 

3. Le synoptique source et le synoptique de filtre doivent être configurés dans différents cadres ou 
sur différents moniteurs. Le filtre du synoptique de filtre peut uniquement être actualisé si le 
synoptique source est ouvert. Cela est uniquement possible si les deux synoptiques n’utilisent 
pas le même cadre ou le même moniteur.  

4. Le synoptique appelé doit être compatible avec le synoptique de filtre appelé (voir table). 

Synoptique source  Filtre de liste 
AML 

Filtre de liste 
CEL 

Filtre de 
temps 

Maintenance d'archive T T T 

Extended Trend T T T 

Filtre de temps T T X 

Filtre d'alarmes X C T 

Filtre de liste d’événements C X T 

Liste des alarmes X C T 

Liste d'événements C X T 

Légende : 

 C : Les paramètres communs sont mis à jour. 
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 T : Les paramètres de temps sont mis à jour.  

 X : Tous les paramètres sont mis à jour. 

  Informations 

Aucun filtrage 

Le synoptique de filtre n’est pas filtré, mais il est ouvert avec les valeurs configurées si : 

 Une des conditions 1 à 3 n’est pas satisfaite ou 

 Le paramètre Synoptique appelé n’est pas activé pour la fonction Appel de 

synoptique ou 

 Le synoptique n’est pas appelé par le biais d’un élément de synoptique 

Dans ce cas, les boutons Accepter, Fermer et Mise à jour sont grisés dans le Runtime 
et n’ont aucune fonction. 

MISE À JOUR 

Lorsqu’un synoptique de filtre est activé (filtre de liste d’alarmes, filtre de liste d’événements et filtre 

de temps), les synoptiques configurés dans la fonction d’appel de synoptique sont mis à jour de deux 
manières : 

 Si le synoptique de filtre est invoqué par le biais d’un élément de synoptique, les synoptiques 
cibles affichés sur le même moniteur que le synoptique source sont mis à jour. 

 Si le filtre est invoqué de manière différente ou si le paramètre Mettre à jour sur tous les 

moniteurs est activé, tous les synoptiques cible sont configurés et mis à jour. 

Ils sont mis à jour dès que vous cliquez sur le bouton Accepter ou que vous fermez le synoptique de 
filtre en cliquant sur le bouton Fermer. Le bouton Annuler annule les modifications et ferme le 
synoptique de filtre. 

MISE À JOUR DES PARAMÈTRES DE FILTRE 

Vous pouvez actualiser les paramètres de filtre actuels du synoptique source en cliquant sur le bouton 
Actualiser. Si le synoptique de filtre n’est pas invoqué par un élément de synoptique, ou si l’option 
Synoptique d’activation n’a pas été activée, tous les moniteurs sont inspectés afin de déterminer les 
synoptiques pouvant être utilisés aux fins de la mise à jour. Le premier synoptique trouvé est alors 
utilisé pour la mise à jour. 
 

18.6.2 Appel d'un synoptique de filtre 

Pour créer une fonction d'appel de synoptique de filtre : 
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1. Sélectionnez Nouvelle fonction. 

2. Sélectionnez Appel de synoptique. 

3. Sélectionnez le synoptique de votre choix : 

 Filtre de liste AML 

 Filtre de liste CEL 

 Filtre de temps 

4. La boîte de dialogue de configuration et de liaison du filtre pour le type de synoptique sélectinné 
s'affiche. 
Les onglets affichés dépendent du type de synoptique. 

5. Configurez les onglets correspondants. 

  Informations 

Onglets pour les types de synoptiques spéciaux : 

 Filtre de liste AML : Synoptiques, Général, Texte, Heure, Lots, Paramètres des 
colonnes 

 Filtre de liste CEL : Synoptiques, Général, Texte, Heure, Lots, Paramètres des 

colonnes 

 Filtre horaire : Synoptiques, Heure, Lots, Paramètres des colonnes 
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Synoptiques 

Sur cet onglet, vous pouvez définir les écrans que vous souhaitez mettre à jour par l’intermédiaire du 
filtre de synoptique. 

 

Les paramètres suivants sont disponibles : 
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LE FILTRE EST ISSU DU SYNOPTIQUE SUIVANT 

Paramètres Description 

Le filtre est issu du 

synoptique suivant 
Définition du synoptique dont le filtre doit être issu. 

Synoptique effectuant l'appel Active : Les paramètres du filtre sont ceux du synoptique depuis lequel 
le synoptique de filtre est appelé. Le bouton de synoptique est grisé. Vous 
ne pouvez pas sélectionner de synoptique en particulier, car avec ce 
paramètre, le filtre est toujours mis à jour depuis le synoptique 
d’activation. 

  Les paramètres des onglets Général, Texte et Heure sont 
verrouillés. 

Synoptique prédéfini Cliquez sur le bouton pour ouvrir la boîte de dialogue de sélection de 
synoptique.  

Sélectionnez le synoptique depuis lequel le filtre doit être lu lorsque vous 
cliquez sur le bouton Mise à jour dans le Runtime. 

Les sous-synoptiques de cadrans (à la page 292) peuvent être sélectionnés 
pour les appels de synoptiques de type Filtre de liste AML, Filtre de liste 
CEL, Filtre de temps et Modèle d’équipement. Pour ces synoptiques, le 
nom du synoptique du cadran est affiché devant le sous-synoptique, afin 
de le distinguer clairement des autres synoptiques.   

  Lorsque le filtre de synoptique est ouvert pour la première 
fois à l’aide de la fonction, c’est le filtre configuré dans la fonction qui est 
utilisé, et non le filtre de synoptique indiqué ici ! 

  Il convient donc de sélectionner un synoptique pouvant 
intégrer ou remplir le filtre de synoptique. 

Le synoptique sélectionné est ajouté à la liste des synoptiques devant être 
mis à jour. Si vous le supprimez de la liste, le prochain synoptique de la 
liste est automatiquement inséré à sa place. 

  Indisponible si vous avez coché la case Synoptique 

exécutant l’appel. 

SYNOPTIQUES À METTRE À JOUR 

Paramètres Description 

Synoptiques à mettre à jour Sélectionnez les synoptiques que vous souhaitez mettre à jour.  

Les sous-synoptiques de cadrans (à la page 292) peuvent être sélectionnés 
pour les appels de synoptiques de type Filtre de liste AML, Filtre de liste 
CEL, Filtre de temps et Modèle d’équipement. Pour ces synoptiques, le 
nom du synoptique du cadran est affiché devant le sous-synoptique, afin 
de le distinguer clairement des autres synoptiques.   

Sélection du synoptique Cliquez sur le bouton pour ouvrir la boîte de dialogue de sélection des 
synoptiques de filtre. Sélectionnez l’écran de votre choix. 
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Mise à jour Indication de l’instant auquel le filtre doit commencer à agir. 

Mettre à jour sur tous les 

moniteurs 
Active : Les synoptiques devant être mis à jour dans la liste de 
synoptiques sont mis à jour sur tous les moniteurs accessibles. 

 

 
 

Général 

Cet onglet est uniquement disponible pour le Filtre de liste d'alarmes et la Liste 
d'événements, etaffiche le filtre standard de la liste correspondante. Reportez-vous aux sections Filtre 
de la liste d'alarmes ou Filtre de la liste chronologique d'événements. 

ALARMES 
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FILTRE DE VARIABLES 

Paramètres Description 

Filtre de variables Limitation de certaines variables aux alarmes 

Nom de la variable Saisissez le nom ou la partie du nom de la variable que 
vous souhaitez filtrer. 

L’utilisation de l’opérateur * est autorisée. Les opérateurs 
sont uniquement autorisés sous forme de préfixe ou de 
suffixe ; par exemple, *xxx ou xxx*. 

  Les expressions de filtre saisies dans le 
Runtime ou dans Editor sont automatiquement 
enregistrées sur l’ordinateur local, dans le fichier 
zenon6.ini, et peuvent ensuite être sélectionnées dans la 
liste déroulante.   

  Le caractère de virgule (,) n’est pas autorisé 
pour filtrer les noms de variables ! 
La virgule peut être saisie comme un texte de filtre, mais 
aucune entrée n’est affichée. Ceci signifie que filtre spécial 
des variables d’ensemble pour Dim 2 and Dim 3 est 
impossible. 

Identification Saisissez l’identification ou une partie de l’identifiant de la 
variable que vous souhaitez filtrer. L’opérateur * peut être 
utilisé.  

L’utilisation de l’opérateur * est autorisée. Les opérateurs 
sont uniquement autorisés sous forme de préfixe ou de 
suffixe ; par exemple, *xxx ou xxx*. 

  Les expressions de filtre saisies dans le 
Runtime ou dans Editor sont automatiquement 
enregistrées sur l’ordinateur local, dans le fichier 
zenon6.ini, et peuvent ensuite être sélectionnées dans la 
liste déroulante.  

Respecter la casse Active : Les caractères majuscules et minuscules sont 
pris en compte lors du filtrage par nom ou identifiant de 
variable. 

TYPE D'ALARMES 

Paramètres Description 

Type d'alarmes Type d’alarme affiché. 

Seulement les alarmes non acquittées Active : Seules les alarmes non encore acquittées par 

l’utilisateur sont affichées. 

Alarmes acquittées uniquement Active : Seules les alarmes déjà passées, c’est-à-dire 
dont les valeurs ne se trouvent plus dans la plage critique, 
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sont affichées. 

Seulement les alarmes courantes Active : Seules les alarmes encore actives, c’est-à-dire 
dont les valeurs se trouvent encore dans la plage critique, 
sont affichées. 

Commentaire requis Active : Seules les alarmes pour lesquelles un 
commentaire doit être ajouté sont affichées.  

Cause d'alarme nécessaire 
Active : Seules les alarmes qui sont nécessaires 
pour le lien d’une cause d’alarme  sont affichées. 

Les alarmes doivent au moins être en 

instance 
Utilisez la commande rotative pour définir la durée 
d’activité minimale d’une alarme avant son affichage. 
Paramètres possibles : 

 Jours  

 Heures (hr) 

 Minutes (min.) 

 Secondes (sec.) 

 Millisecondes (ms)  

PROVENANCE DES DONNÉES 

Paramètres Description 

Provenance des données Affichage des alarmes actuelles ou actuelles et historiques.   

Buffer circulaire Active : Seules les données issues de la mémoire 
circulaire sont affichées. 

Données historiques 
Nombre maximal 

Active : Les données de la mémoire circulaire et les 
données historiques de la liste AML sont affichées. 

Le nombre maximal de données à afficher inclut les 
données de la mémoire circulaire.  

GROUPES/CLASSES D’ALARMES/D’ÉVÉNEMENTS ET DOMAINES D’ALARMES 

Paramètres Description 

Groupes/Classes 
d’alarmes/d’événements, Domaines 
d’alarmes 

Sélection des groupes, classes et domaines d’alarmes 

Groupes d’alarmes/d’événements Parmi les groupes d’alarmes/d’événements existants, 
sélectionnez celui dont vous souhaitez afficher les 
alarmes. 

Classes d’alarmes/d’événements Parmi les classes d’alarmes/d’événements existants, 
sélectionnez celle dont vous souhaitez afficher les alarmes. 
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Domaines d'alarme Parmi les domaines d’alarmes existants, sélectionnez celui 
dont vous souhaitez afficher les alarmes. 

  Si la fonction de gestion hiérarchique des 

alarmes en fonction du modèle d’équipement est activée, 
la colonne Domaine d’alarmes reste vide. 

Paramètres du Runtime Comportement de la liste AML dans le Runtime 

Afficher la liste sans l'actualiser Active :  Lorsque la liste est ouverte, aucune nouvelle 

entrée n’est ajoutée. 
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Texte 

Sur cet onglet, vous pouvez définir les valeurs standard utilisées pour le filtrage de texte. Uniquement 
disponible pour la liste d'alarmes et la liste chronologique d'événements. 
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CRITÈRES DE FILTRE 

Paramètres Description 

Critères de filtre  

Pas de filtre de texte Le filtre de texte n'est pas utilisé. 

Rechercher (mots séparés par des espaces) Le filtre textuel n’est pas utilisé.  

Les autres options sont désactivées. 

Champ de saisie Saisissez les mots ou chaînes de caractères 
souhaité(e)s. 

OPTIONS 

Paramètres Description 

Options  

Tenir compte de la capitalisation Active : La fonction de filtre tient compte de la 
casse. 

Les mots entiers n’apparaissent pas dans le 

texte 
Active : Certaines parties de mots peuvent 
également être prises en compte durant le filtrage.  

Au moins un mot doit se trouver dans le texte Active : Au moins un des mots de l’expression 
de recherche doit être présent dans le texte. 

Tous les mots doivent être présents dans le 

texte 
Active : Tous les mots doivent être présents dans 
l’expression de recherche. Dans ce cas, l’ordre des 
mots n’a aucune incidence. 

Le texte filtré apparaît exactement dans le 

texte 
Active : Le texte doit être absolument identique 

au texte de l’expression de recherche.  
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Heure : 

Sur cet onglet, vous pouvez définir la période de temps utilisée lors de l’ouverture du synoptique de 
filtre. 
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FILTRE 

Sélection du filtre. 

Paramètres Description 

Pas de filtre horaire Active : Aucun filtre temps n’est utilisé. 

  toutes les entrées Runtime depuis 1. 1. 1990 sont affichées. 

Filtre absolu Active : Un intervalle de temps fixe est défini dans Editor. Lors de l’exécution 

de la fonction, l’intervalle temps absolu défini est utilisé avec exactitude. 

La section Paramètres permet d’afficher et de configurer les options 
correspondantes. 

  L’heure est enregistrée au format UTC. Pour plus de détails, 
reportez-vous au chapitre Gestion de la date et de l'heure, dans le chapitre 
Runtime.  

Intervalle relatif Active : Un intervalle de temps relatif est saisi.  

La section Paramètres permet d’afficher et de configurer les options 
correspondantes. 

  Ce filtre est continuellement mis à jour.  

De  Active : L’heure à partir de laquelle le filtre est appliqué. Si l’heure n’est pas 
atteinte ce jour, le filtrage a lieu à partir de l’heure correspondante le jour 
précédent.  

 Sélectionnez le mode du domaine dans la liste déroulante ; 

 À partir de HH:MM:SS 

 À partir du jour - HH:MM:SS 

 À partir d’un jour, d’un mois, à HH:MM:SS 

La section Paramètres permet d’afficher et de configurer les options 
correspondantes. 

  L’heure de début de ce filtre n’est pas mise à jour 
automatiquement. Seules les heures existantes affichées sont utilisées. 
L’heure de fin n’est pas définie avec ce filtre ; elle est reportée. 

Intervalle Active : Un intervalle de temps fixe est saisi. Sélectionnez le mode du 
domaine dans la liste déroulante ; 

 Horaire-jour 

 Horaire-semaine  

 Deux semaines 

 Un mois 

 Une année 

 15 minutes 

 30 minutes 
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 60 minutes 

La section Paramètres permet d’afficher et de configurer les options 
correspondantes. 

FERMER BOÎTE DE DIALOGUE 

Paramètres Description 

OK Applique toutes les modifications effectuées sur tous les onglets, puis ferme la 
boîte de dialogue. 

Annuler Annule toutes les modifications effectuées sur tous les onglets, puis ferme la 
boîte de dialogue. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

 
 

Filtre temps absolu  

Le filtre absolu permet de définir une période de temps fixe. Lors de l’exécution de la fonction, l’intervalle temps 
absolu défini est utilisé avec exactitude. Pour configurer le filtre : 

1. Dans la section Filtre, sélectionnez l’option Intervalle absolu. 
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2. Configurez l’intervalle de temps souhaité dans la section Paramètres.  
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Paramètres Description 

Paramètres Configuration du filtre de temps. 

Proposer la date/l’heure actuelle Active : Le filtre de temps est affiché dans le Runtime. 

Par défaut Active : Le filtre de temps est fourni dans Editor. Seule l’heure 
de début peut encore être configurée dans le Runtime.  

De Heure de début du filtre. Sélection du jour, du mois, de l’année, 
de l’heure, de la minute et de la seconde 

À Heure de fin du filtre. Sélection du jour, du mois, de l’année, de 
l’heure, de la minute et de la seconde 

FERMER BOÎTE DE DIALOGUE 

Options Description : 

OK Applique toutes les modifications effectuées sur tous les onglets, 
puis ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Annule toutes les modifications effectuées sur tous les onglets, 
puis ferme la boîte de dialogue. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

 
 

Intervalle relatif 

Un intervalle de temps relatif est saisi.  

  Ce filtre est constamment mis à jour et continue à fonctionner.  
Exemple : Vous pouvez définir un intervalle relatif de 10 minutes et basculer vers un synoptique en réglant ce filtre 

de temps sur 12:00. Vous verrez alors s’afficher les alarmes de 11:50 à 12:00 lors de l’appel de synoptique. Si 

le synoptique reste ouvert, le filtre est automatiquement mis à jour. À 12:01, les alarmes de 11:51 à 12:01 

sont affichées, et ainsi de suite.  

Pour configurer le filtre : 

1. Dans la section Filtre, sélectionnez l’option Intervalle relatif.  
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2. Configurez l’intervalle de temps souhaité dans la section Paramètres.  
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Paramètres Description 

Paramètres Configuration du filtre de temps. 

Proposer la date/l’heure actuelle Active : Le filtre de temps est affiché dans le Runtime. 

Par défaut Active : Le filtre de temps est fourni dans Editor. Seule l’heure 
de début peut encore être configurée dans le Runtime.  

Sélection de l’intervalle relatif en jours, heures, minutes et 
secondes. 

FERMER BOÎTE DE DIALOGUE 

Options Description : 

OK Applique toutes les modifications effectuées sur tous les onglets, 
puis ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Annule toutes les modifications effectuées sur tous les onglets, 
puis ferme la boîte de dialogue. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

 
 

De 

Définit l’heure à partir de laquelle le filtre est appliqué. Pour configurer le filtre : 

1. Dans la section Filtre, sélectionnez l’option Inactif. 

2. Sélectionnez le filtre souhaité dans la liste déroulante. 

 À partir de HH:MM:SS heures  

 Depuis le jour - HH:MM:SS heures  

 Depuis le jour, mois à HH:MM:SS 
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3. Configurez l’intervalle de temps souhaité dans la section Paramètres.  

 

Paramètres Description 

Paramètres Configuration du filtre de temps. 

[Date/Heure] Selon la configuration de l’option Inactif, l’heure à partir de 
laquelle le filtre est appliqué est configurée ici : 

 À partir de HH:MM:SS  

 À partir du jour - HH:MM:SS  

 À partir d’un jour, d’un mois, à HH:MM:SS 

 L’heure de début de ce filtre n’est pas mise à jour 
automatiquement. Seules les heures existantes affichées sont 
appliquées, même si le synoptique reste ouvert et l’heure de 
23:00:00 est atteinte. 
L’heure de fin de l’intervalle n’est pas définie avec ce filtre ; elle 
est reportée. 

 À partir de HH:MM:SS  L’heure à partir de laquelle le filtre est appliqué. Si l’heure n’est 
pas atteinte ce jour, le filtrage a lieu à partir de l’heure 
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correspondante le jour précédent. 

  Vous saisissez 23:00:00. Si la fonction est 
exécutée à 23:30, elle est filtrée de 23:00:00 jusqu’à l’heure 
actuelle. S’il est 22:30, toutefois, le filtrage est actif de 23:00:00 
le jour précédent jusqu’à l’heure actuelle. 

 À partir du jour - HH:MM:SS  Un jour et une heure de début du filtre sont saisis. Si l’heure 
indiquée n’a pas été atteinte au cours du mois actuel, l’heure 
correspondante définie le mois précédent est utilisée. 

  Vous saisissez jour 5 - 23:00:00. Si nous sommes 
le 10 du mois et il est 23:30, le filtrage sera appliqué à compter 
du 5 à 23:00:00 jusqu’à l’heure actuelle. Si toutefois nous 
sommes le 4 du mois, le filtrage sera appliqué à partir du 5 du 
mois précédent jusqu’à l’heure actuelle.  

 À partir d’un jour, d’un 
mois, à HH:MM:SS 

Un mois, un jour et une heure de début du filtre sont saisis. Si 
l’heure indiquée n’a pas été atteinte au cours de l’année 
actuelle, l’heure correspondante définie l’année précédente est 
utilisée. 

  Vous saisissez Jour  5, Mois Octobre  - 

23:00:00. Si nous sommes le 10 octobre et il est 23:30, le 
filtrage est appliqué à compter du 5 octobre à 23:00:00 jusqu’à 
l’heure actuelle. Si toutefois nous ne sommes que le 4 octobre, 
le filtrage sera appliqué à partir du 5 octobre de l’année 
précédente, de 23:00 jusqu’à l’heure actuelle.  

FERMER BOÎTE DE DIALOGUE 

Options Description : 

OK Applique toutes les modifications effectuées sur tous les onglets, 
puis ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Annule toutes les modifications effectuées sur tous les onglets, 
puis ferme la boîte de dialogue. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

 
 

Intervalle 

Définit une période de temps durant laquelle le filtre est appliqué. Pour configurer le filtre : 

1. Dans la section Filtre, sélectionnez l’option Intervalle. 
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2. Configurez l’intervalle de temps souhaité dans la section Paramètres.  
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Options Description : 

Intervalle Sélection d’une plage de temps dans une liste déroulante. 

Le filtrage de cette plage de temps est effectué dans le Runtime. Le 
filtre est définir par rapport à l’heure de l’appel de synoptique.  
Par exemple : La valeur 60 minutes affiche toutes les archives de 
la dernière heure. 

Si cette boîte de dialogue est affichée dans le Runtime, l’heure de 
début de la plage de temps peut être sélectionnée. 

Paramètres Paramètre en option pour l’intervalle. 

Modifier l'intervalle Permet de modifier les cycles, les délais et les prolongations de 
périodes de temps. 

Active : L’évaluation est réalisée conformément aux règles 
suivantes : 

 D’abord, l’option Utiliser la dernière période de temps 

effectuée est évaluée. 

 Ensuite, l’option Modifier la période de temps de est 
utilisée. 

 Enfin, l’option Déplacer la période de temps dans le 

futur de est appliquée. 

Inactive  : Aucune modification n’est apportée à la période de 
temps. 

  Dans la version 7.10, les actions de filtrage réalisées 
avec cette fonction génèrent des résultats différents de celles 
réalisées dans les versions antérieures.  

Déplacer l’intervalle dans le futur de  Active : La période de temps définie dans le filtre est décalée vers 
le futur. L’heure de début et l’heure de fin sont déplacées en 
fonction du cycle d’heure défini. 

Indication en heures - minutes - secondes. 

Si un décalage égal ou supérieur à la période de temps sélectionnée 
est défini, un message invitant l’utilisateur à vérifier la configuration 
s’affiche. 

Modifier l’intervalle de Active : La période de temps définie dans le filtre est modifiée. 
L’heure de fin est déplacée en fonction du cycle d’heure défini. 
L’heure de début reste inchangée.  

Indication en heures - minutes - secondes. 

L’intervalle peut être ajouté ou déduit. La sélection de l'attribution 
s'effectue au moyen des cases d'option : 

 Ajouter le temps : L’heure indiquée dans le paramètre 
Modifier la période de temps de est ajoutée au temps défini 
dans le paramètre Période de temps. 
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 Soustraire le temps : L’heure indiquée dans le paramètre 
Modifier la période de temps de est déduite du temps défini 
dans le paramètre Période de temps. 

Si une modification et un décalage égaux ou supérieurs à la période 

de temps sélectionnée sont définis, un message invitant l’utilisateur 
à vérifier la configuration s’affiche à côté de l’élément de contrôle 
pour la configuration du temps. 

Utiliser la dernière période terminée Active : La période de temps sélectionnée en dernier et 
entièrement terminée dans l’option Période de temps est utilisée.   

Exemple : Pour l’option Période de temps, Un jour a été 
sélectionné. Le filtre est effectué pour "Hier", car il s’agit du dernier 
jour qui s’est entièrement terminé.  

FERMER BOÎTE DE DIALOGUE 

Options Description : 

OK Applique toutes les modifications effectuées sur tous les onglets, 
puis ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Annule toutes les modifications effectuées sur tous les onglets, 
puis ferme la boîte de dialogue. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

 
 

Spécifier un intervalle de temps dans Editor 

Avec cette méthode, saisissez un intervalle de temps fixe dans Editor ; celui-ci sera alors appliqué 
lorsque la fonction sera exécutée dans le Runtime. Vous pouvez alors uniquement définir l’heure de 
début dans le Runtime, mais aucun autre paramètre de filtre.  

Par exemple : Vous définissez un filtre temps de 30 minutes. Dans le Runtime, vous pouvez uniquement 
définir l’instant auquel doit débuter cet intervalle de temps de 30 minutes. Toutefois, vous ne pouvez 
pas transformer le filtre en filtre de jour. 

Attention 

Si vous utilisez ce filtre, vous ne pouvez plus modifier les autres filtres disponibles dans 
l’onglet Général dans le Runtime. Vous pouvez toutefois encore filtrer le texte, les états 
et les équipements. 

Pour créer le filtre : 

1. Le synoptique doit comporter un bouton Filtre permettant d’exécuter le filtre dans le Runtime 

2. Sélectionnez le filtre souhaité  
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3. Configurez l’intervalle de temps spécifié  

 

  Activez l’option Afficher la boîte de dialogue de 
filtre dans le Runtime dans la boîte de dialogue de filtre. Ceci vous permet de modifier l’heure de 
début avant l’exécution de la fonction. N’activez pas l’affichage du filtre dans le Runtime lorsque la 
fonction est activée ; ceci garantit que l’intervalle actuel est toujours utilisé. Si vous avez activé l’option 
Utiliser le dernier intervalle de temps fermé, l’intervalle de temps précédent est affiché. 
Exemple : Vous définissez un filtre temps de 30 minutes. Il est 10:45 lorsque la fonction est activée. Si 
l’option Utiliser le dernier intervalle de temps fermé est désactivée, le filtre est défini sur l’intervalle de 
temps actuel, de 10:30:00 à 10:59:59. Si l’option est activée, le filtre est défini sur l’intervalle de temps 
précédent, de 10:00:00 à 10:29:59. 
 

Le filtre de temps peut être configuré dans le Runtime 

Avec cette méthode, vous définissez un filtre de temps dans Editor. Celui-ci peut être modifié dans le 
Runtime avant exécution. Pour créer le filtre : 

1. Le synoptique doit comporter des boutons Filtre et Visualiser filtre  
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2. Sélectionnez le filtre souhaité : 

 Filtre temps absolu 

 Intervalle relatif  

3. Dans la section Paramètres, sélectionnez l’option Proposer la date/l’heure actuelle.  

4. La boîte de dialogue de filtre s’affiche dans le Runtime, avec la date et l’heure actuelles.  
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Lots 

Sur cet onglet, vous pouvez définir les lots à afficher. 

 

FILTRE 

Paramètres d’application du filtre de lots. Sélectionnez une des options suivantes : 

 Pas de filtre de lots 

 Appliquer directement le filtre de lots 



Types de synoptique 

 

 

405 

 

 

Paramètres Description 

Pas de filtre de lots Active : Le filtre de lots est désactivé et ne peut pas être configuré. Le 

filtrage de lots n’est pas exécuté dans le Runtime.  

Appliquer directement le filtre 

de lots 
Active : Le filtre configuré ici est directement appliqué dans le 
Runtime. 

ARCHIVE(S) 

Configuration du filtrage pour les archives. Sélectionnez une des options suivantes : 

 Pas de filtre  

 Statique  

 Depuis une variable 
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Paramètres Description 

Pas de filtre Active : Le filtrage des noms d’archives est désactivé.  

Statique Active : Les archives dont l’identifiant correspond à la chaîne de 
caractères saisie dans le champ de recherche sont filtrées. 

Saisissez les identifiants d’archive dans le champ de recherche. 

 Séparez plusieurs identifiants par une virgule (,).  

 * ou vide : Toutes les archives, pas de filtre. 

Depuis une variable Active : La valeur des variables liées ici est appliquée sous forme de 

filtre de noms d’archive dans le Runtime. 

Cliquez sur le bouton ... pour ouvrir la boîte de dialogue de sélection de 
variables.  

Uniquement disponible pour tous les modules si l’option Appliquer 

directement le filtre de lots a été sélectionnée : 

  

 La sélection de variables est uniquement activée dans le Runtime si 
une variable valide a déjà été liée dans le Runtime. Le bouton ... est 
toujours désactivé dans le Runtime.  L’option peut être 
sélectionnée, mais aucune nouvelle variable ne peut être liée.  

 Si la variable n’est pas authentifiée auprès du driver au moment de 
l’application du filtre de lots, la variable est authentifiée et lue. Ceci 
peut entraîner des délais avec les connexions de drivers et 
protocoles plus lents. 

  Si la variable sélectionnée n’est pas présente dans le 
Runtime, aucun filtrage de noms d’archive n’est effectué. Ceci est 
également vrai s’il est impossible de déterminer la valeur de la variable. 
Le filtre correspond dans ce cas au paramètre Pas de filtre. 

NOM(S) 

Configuration du filtrage des noms. Sélectionnez une des options suivantes : 

 Pas de filtre  

 Statique  

 Depuis une variable 
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Paramètres Description 

Pas de filtre Active : Le filtrage des noms de lots est désactivé.  

Statique Active : Les noms de lots correspondant à la chaîne de caractères saisie 
dans le champ de recherche sont filtrés. 

Saisissez le nom de lot dans le champ de recherche : 

 Séparez les entrées multiples par un tube (|).  

 * ou vide : Tous les lots de toutes les archives affichées, pas de filtre. 

Depuis une variable Active : La valeur de la variable liée ici est appliquée sous forme de 

filtre de noms de lot dans le Runtime. 

Cliquez sur le bouton ... pour ouvrir la boîte de dialogue de sélection de 
variables. 

Indisponible si l’option Appliquer directement le filtre de lots a été 
sélectionnée : 

  

 La sélection de variables est uniquement activée dans le Runtime si 
une variable valide a déjà été liée dans le Runtime. Le bouton ... est 
toujours désactivé dans le Runtime.  L’option peut être 
sélectionnée, mais aucune nouvelle variable ne peut être liée.  

Si la variable n’est pas authentifiée auprès du driver au moment de 
l’application du filtre de lots, la variable est authentifiée et lue. Ceci peut 
entraîner des délais avec les connexions de drivers et protocoles plus 
lents. 

  Si la variable sélectionnée n’est pas présente dans le 
Runtime, aucun filtrage de noms de lot n’est effectué. Ceci est également 
vrai s’il est impossible de déterminer la valeur de la variable. Le filtre 
correspond dans ce cas au paramètre Pas de filtre. 

FERMER BOÎTE DE DIALOGUE 

Paramètres Description 

OK Applique toutes les modifications effectuées sur tous les onglets, puis 
ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Annule toutes les modifications effectuées sur tous les onglets, puis ferme 
la boîte de dialogue. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 
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Paramètres des colonnes 

Sur cet onglet, vous configurez l’affichage de la liste d’archives et de la liste de lots du synoptique 
Filtre de temps/de lots (à la page 361) dans le Runtime : 

 Sélection des colonnes à afficher 

 Tri des colonnes 

 Mise en forme des colonnes 

 Intitulé 

 Largeur 

 Alignement 
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LISTE D'ARCHIVES 

Paramètres Description 

Liste d'archives Configuration de la liste d’archives. Affichage des colonnes 
configurées. 

Sélection de colonnes Cliquez sur le bouton pour ouvrir une boîte de dialogue de sélection 
et de tri des colonnes.  

Format colonne Cliquez sur le bouton pour ouvrir une boîte de dialogue de mise en 
forme de la liste.  

LISTE DE LOTS 

Paramètres Description 

Liste de lots Configuration de la liste de lots. Affichage des colonnes configurées. 

Sélection de colonnes Cliquez sur le bouton pour ouvrir une boîte de dialogue de sélection 
et de tri des colonnes. 

Format colonne Cliquez sur le bouton pour ouvrir une boîte de dialogue de mise en 
forme de la liste.  

OK Applique toutes les modifications effectuées sur tous les onglets, 
puis ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Annule toutes les modifications effectuées sur tous les onglets, puis 
ferme la boîte de dialogue. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 
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Sélection colonne 

Sélection et ordre des colonnes. 
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Options Fonction 

Colonnes disponibles Liste de colonnes pouvant être affichées dans la table. 

Colonnes sélectionnées Colonnes affichées dans la table. 

Ajouter -> Déplace la colonne sélectionnée des colonnes disponibles vers les 
éléments sélectionnés. Lorsque vous confirmez la boîte de 
dialogue en cliquant sur OK, ces colonnes sont affichées dans la 
vue de détail. 

Ajouter toutes -> Déplace toutes les colonnes disponibles vers les colonnes 
sélectionnées. 

<- Supprimer Supprime les colonnes marquées des éléments sélectionnés et les 
affiche dans la liste des colonnes disponibles. Lorsque vous 
confirmez la boîte de dialogue en cliquant sur OK, ces colonnes 
sont supprimées de la vue de détail. 

<- Supprimer tout Toutes les colonnes sont supprimées de la liste des colonnes 
sélectionnées. 

Haut Déplace l’entrée sélectionnée vers le haut. Cette fonction est 
uniquement disponible pour les entrées uniques ; les sélections 
multiples ne sont pas autorisées dans ce cas. 

Bas Déplace l’entrée sélectionnée vers le bas. Cette fonction est 
uniquement disponible pour les entrées uniques ; les sélections 
multiples ne sont pas autorisées dans ce cas. 

FERMER BOÎTE DE DIALOGUE 

Options Description : 

OK Applique les paramètres et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Annule toutes les modifications et ferme la boîte de dialogue. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 
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Format colonne 

Configuration des propriétés des colonnes pour les listes configurables. Les paramètres ont un effet sur 
la liste correspondante dans Editor ou, lors de la configuration d’un appel de synoptique, dans le 
Runtime.  
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COLONNES DISPONIBLES 

Options Description : 

Colonnes disponibles Liste de colonnes disponibles avec la fonction de sélection de 

colonnes. La configuration de la colonne sélectionnée se déroule 
via les options de la section Paramètres. 

PARAMÈTRES 

Option Description : 

Paramètres Paramètres de la colonne sélectionnée. 

Intitulé Nom de l’intitulé de colonne.  

Cet intitulé de colonne est compatible avec la fonction de 
changement de langue en ligne. Pour cela, le caractère @ doit 
être saisi devant le nom. 

Largeur Largeur de la colonne en caractères.  
Calcul : nombre de caractères multiplié par la largeur moyenne 
des caractères de la police sélectionnée. 

Alignement Alignement. La sélection de l'attribution s'effectue au moyen des 
cases d'option.  

Paramètres possibles : 

 Gauche : Le texte est justifié contre le bord gauche de la 
colonne. 

 Centré : Le texte est centré dans la colonne. 

 Droite : Le texte est justifié contre le bord droit de la 
colonne. 

Couleurs définies par l'utilisateur Propriétés permettant de sélectionner des couleurs définies par 
l’utilisateur pour le texte et l’arrière-plan. Les paramètres ont une 
incidence dans Editor et dans le Runtime.  

   

 Ces paramètres sont uniquement disponibles pour les listes 
configurables. 

 En outre, le focus correspondant dans la liste peut être 
indiqué par différentes couleurs de texte et d’arrière-plan 
dans le Runtime. Celles-ci sont configurées dans les 
propriétés du projet (à la page 169). 

Couleurs définies par l’utilisateur Active : Les couleurs définies par l’utilisateur sont appliquées. 

Couleur du texte Couleur d’affichage du texte. Cliquez sur la couleur pour la 
palette de sélection de couleurs. 
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Couleur d'arrière-plan Couleur d’affichage de l’arrière-plan de la cellule. Cliquez sur la 
couleur pour la palette de sélection de couleurs. 

Désactiver le filtre de colonnes dans le 

Runtime 
 Active :  Le filtre de cette colonne ne peut pas être 

modifié dans le Runtime. 

  Uniquement disponible pour : 

 Batch Control 

 Extended Trend 

 Synoptiques de filtre 

 Message Control 

 Gestionnaire de groupe de recettes (Recipe Group Manager) 

 Gestion d'équipes 

 Liste contextuelle 

FERMER BOÎTE DE DIALOGUE 

Options Description : 

OK Applique toutes les modifications effectuées sur tous les onglets, 
puis ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Annule toutes les modifications effectuées sur tous les onglets, 
puis ferme la boîte de dialogue. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

 
 

18.7 Boîte de message 

You can have system messages displayed in Runtime by means of message boxes. Five different system 
messages can be configured in Runtime: 

 Boîte de message [OK] 

 Boîte de message [Oui, Non] 

 Boîte de message [Oui, Non, Oui pour tous, Non pour tous] 

 Boîte de message [OK, Annuler] 

 Boîte de message [Oui, Non, Annuler] 

  The listed message box types are only called up if they are called up from a zenon screen 
directly. The message boxes that are called up from a dialog remain unchanged. 
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18.7.1 Création d'un synoptique de type Boîte de messages 

Étapes de création du synoptique : 

1. Créez un nouveau synoptique : 

Dans la barre d’outils ou le menu contextuel du nœud Synoptiques, sélectionnez la commande 
Nouveau synoptique. 
Un synoptique vide Standard est créé. 

2. Modifiez les propriétés du synoptique : 

a) Nommez le synoptique dans la propriété Nom. 

b) Sélectionnez Boîte de messages dans la propriété Type de synoptique. 

c) Sélectionnez le cadre souhaité dans la propriété Gabarit. 

3. Configurez le contenu du synoptique : 

a) Sélectionnez l’option de menu Éléments de contrôle dans la barre de menus  

b) Sélectionnez Insérer un modèle dans la liste déroulante. 
La boîte de dialogue de sélection de mises en forme prédéfinies (à la page 280) s’affiche à 
l’écran. Certains éléments de contrôle sont insérés dans le synoptique à des positions 
prédéfinies. 

c) Supprimez les éléments superflus du synoptique.  

d) Si nécessaire, sélectionnez des éléments supplémentaires dans la liste déroulante Éléments. 
Placez-les aux emplacements souhaités sur le synoptique. 

4. Créez une fonction d’appel de synoptique. 

 

Attention 

Be sure to have the following settings for the selected frame: 

 Activate the option Frame can be opened multiple times 

 Activate the option Do not close after losing focus 

 The Message box screen must not be based on the same frame as other 
screens! 

 Deactivate the Min./max. option Buttons in the Frame project properties. 

Note the following information for the message box screen: 

 No screen switching can be configured in the screen. 

 The message box screen must not be called up by means of a screen 
switching function. 
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18.7.2 Utilisation dans le Runtime 

Les éléments de contrôle suivants sont disponibles : 

Élément de contrôle Action 

En-tête des boîte de message En-tête des boîte de message. 

Texte des boîte de message Message box content. 

Boutons Opens the dialog for selecting an action. 

OK Confirms action and closes the dialog. 

Annuler Discards action and closes the dialog. 

Oui Applies changes and closes the dialog. 

Non Annule les modifications et ferme la boîte de dialogue. 

Oui (toutes) Applique toutes les modifications et ferme la boîte de 
dialogue. 

Non (toutes) Annule toutes les modifications et ferme la boîte de 
dialogue. 

Icônes Some system messages have an icon to symbolize their 
type. 

Points d'exclamation  Appears in the form of a warning in the system message. 

Informations Appears in the form of information in the system 
message. 

Question Appears in the form of a question in the system message. 

Erreur Appears in the form of an error in the system message. 

  Icons are implemented as buttons without a function. Replace the labeling with graphics 
files to achieve the desired display. 
 

18.8 HTML 

Permet d'afficher un synoptique au format HTML. Les contrôles du navigateur de Microsoft 
actuellement installé sur l'ordinateur sont utilisés comme moteur de rendu. 

  Informations 

Les possibilités offertes par les navigateurs sont limitées dans Windows CE. Les pages 
peuvent ne pas s'afficher correctement. 
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MODE DE COMPATIBILITÉ 

Le comportement du mode de compatibilité peut être modifié à l'aide de la base de registres de 
Windows. 

EXEMPLE :  DÉFINIR LE MODE DE COMPATIBILITÉ POUR INTERNET EXPLORER 11 :  

1. Accédez à la clé  HKEY_LOCAL_MACHINE\SOFTWARE\Microsoft\Internet 
Explorer\Main\FeatureControl\FEATURE_BROWSER_EMULATION 

2. Ajoutez la valeur DWORD suivante : Zenrt32.exe 
(Tenez compte de la capitalisation) 

3. Définissez la valeur décimale sur : 11001 

  Sur un ordinateur 64 bits, ajoutez la même valeur DWORD dans la clé suivante : 

HKEY_LOCAL_MACHINE\SOFTWARE\Wow6432Node\Microsoft\Internet 

Explorer\Main\FeatureControl\FEATURE_BROWSER_EMULATION 

GPU RENDERING 

The behavior can be amended using the Windows Registry. 

EXEMPLE :  SET GPU RENDERING: 

1. Accédez à la clé HKEY_LOCAL_MACHINE\SOFTWARE\Microsoft\Internet 
Explorer\Main\FeatureControl\FEATURE_GPU_RENDERING 

2. Ajoutez la valeur DWORD suivante : Zenrt32.exe 
(Tenez compte de la capitalisation) 

3. Définissez la valeur décimale sur : 00000001 

  Sur un ordinateur 64 bits, ajoutez la même valeur DWORD dans la clé suivante : 

HKEY_LOCAL_MACHINE\SOFTWARE\Wow6432Node\Microsoft\Internet 

Explorer\Main\FeatureControl\FEATURE_GPU_RENDERING 

 
 

18.8.1 Creating a screen of the type HTML 

CREATING A SCREEN OF THE TYPE HTML 

Développement 
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Étapes de création du synoptique : 

1. Créez un nouveau synoptique : 

Dans la barre d’outils ou le menu contextuel du nœud Synoptiques, sélectionnez la commande 
Nouveau synoptique. 
Un synoptique vide Standard est créé. 

2. Modifiez les propriétés du synoptique : 

a) Nommez le synoptique dans la propriété Nom. 

b) Select HTML in the Type de synoptique property. 

c) Sélectionnez le cadre souhaité dans la propriété Gabarit. 

3. Configurez le contenu du synoptique : 

a) Sélectionnez l’option de menu Éléments de contrôle dans la barre de menus  

b) Sélectionnez Insérer un modèle dans la liste déroulante. 
La boîte de dialogue de sélection de mises en forme prédéfinies (à la page 280) s’affiche à 
l’écran. Certains éléments de contrôle sont insérés dans le synoptique à des positions 
prédéfinies. 

c) Supprimez les éléments superflus du synoptique.  

d) Si nécessaire, sélectionnez des éléments supplémentaires dans la liste déroulante Éléments. 
Placez-les aux emplacements souhaités sur le synoptique. 

4. Créez une fonction d’appel de synoptique. 
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HTML SCREEN 

 

Control element Description 

Insert template Ouvre la boîte de dialogue de sélection de modèle (à la page 280) pour le 
type de synoptique correspondant.  

Des modèles sont fournis avec zenon, et peuvent également être créés par 
l’utilisateur. 

Modèles ajoutent des éléments de contrôle prédéfinis à des 
positions prédéfinies sur le synoptique. Les éléments qui ne sont pas 
nécessaires peuvent également être supprimés individuellement 
après leur création. Les éléments supplémentaires peuvent être 
sélectionnés dans la liste déroulante, puis insérés dans le synoptique 
zenon. Les éléments peuvent être déplacés et disposés 
individuellement sur le synoptique. 

Browser Control elements for the browser. 

Browser Window The browser is displayed. 

Address field Field for entry of the address (URL). 

Home page The start page is called up. 

Search forward Go forward. 

Search back Go back. 
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Refresh search Refresh display. 

Cancel Stop navigation. 

Search Control elements for the search. 

When clicking a link in the Search field, the corresponding page is 
shown in the browser. So e.g. in the field Search a navigation bar or 
the results of a search engine can be displayed without changing the 
contents, when a link is activated. 

Search window Display of the search. 

Search field Search for address or file. 

Home Back to home in the search area. 

Forward Page down in the search area. 

Search back Page up in the search area. 

Refresh Refresh display in search area. 

Stop Cancel search action. 

Filter Open filterbox. 

 
 

18.8.2 Appel d'un synoptique de HTML 

Pour créer une fonction à d'appel de synoptique HTML : 

 Sélectionnez Nouvelle fonction. 

 Sélectionnez Appel de synoptique. 

 Sélectionnez Synoptique HTML (à la page 417). 

 La boîte de dialogue de configuration s'affiche. 

 Configurez les paramètres de navigateur et de recherche.  
L'adresse du navigateur peut être configurée de manière statique ou transférée depuis une 
variable. 

 Confirmez la configuration en cliquant sur OK. 
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FONCTION D'APPEL DE SYNOPTIQUE HTML 
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ADRESSES 

Paramètres Description 

Adresses Sélection du type de saisie d'adresse pour la page d'accueil : 

 URL statique : Saisissez une adresse fixee dans la 
fenêtre de navigateur ou sélectionnez-la dans la liste 
déroulante. 

 URL à partir d'une variable : Sélectionnez une 
variable dans le champ Variable, qui transfère l'adresse 
dans le Runtime. 

Variable Saisissez les variables qui transfèrent l'URL de la page d'accueil 
dans le Runtime. Cliquez sur le bouton ... pour ouvrir la boîte de 
dialogue de sélection de variables. Les variables peuvent 
uniquement être saisies directement dans le champ. 

Disponible uniquement si, pour la propriété Adresses, l'option 
URL à partir d'une variable a été sélectionnée 

Fenêtre du navigateur Saisissez l'URL devant être réouverte en tant que page d'accueil 
dans le Runtime. Sélection au moyen d'une liste déroulante ou 
d'une saisie directe dans le champ. 

Disponible uniquement si, pour la propriété Adresses, l'option 
URL statique a été sélectionnée 

Fenêtre de recherche Sélection de l'URL utilisée pour la recherche sur Internet. 
Sélection au moyen d'une liste déroulante ou d'une saisie 
directe dans le champ. 

PROGRESSION 

Paramètres Description 

Progression Nombre d'adresses disponibles dans la liste déroulante. 

Adresses de recherche Nombre d'adresses notées pour la plage de recherche et 
disponibles dans la liste déroulante. 

Minimum : 0 

Maximum : 20 

Par défaut : 10 

Adresses du navigateur Nombre d'adresses notées pour la page d'accueil. 

Minimum : 0 

Maximum : 20 

Par défaut : 10 

GÉNÉRAL 

Paramètres Description 
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Afficher cette boite de dialogue dans le 

Runtime 
 Active : Ouvre la boîte de dialogue lorsque le 

synoptique est ouvert dans le Runtime. Les paramètres 
peuvent être modifiés. 

 Inactive  : Les paramètres définis ici sont applicables 

dans le Runtime. Ils ne peuvent plus être modifiés. 

FERMER BOÎTE DE DIALOGUE 

Options Description : 

OK Applique les paramètres et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Annule toutes les modifications et ferme la boîte de dialogue. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

 
 

18.9 Bloc-notes 

Le bloc-notes vous permet d'afficher des fichiers texte et de les éditer, le cas échéant. 
 

18.9.1 Créer un bloc-notes de synoptique 

CRÉER UN BLOC-NOTES DE SYNOPTIQUE 

La taille de l'affichage du synoptique Bloc-notes est définie par la taille du gabarit (à la page 208). Lors 
de l'activation du synoptique (à la page 426), vous devez définir quel rapport sera ouvert. 

DÉVELOPPEMENT 

Étapes de création du synoptique : 

1. Créez un nouveau synoptique : 

Dans la barre d’outils ou le menu contextuel du nœud Synoptiques, sélectionnez la commande 
Nouveau synoptique. 
Un synoptique vide Standard est créé. 

2. Modifiez les propriétés du synoptique : 

a) Nommez le synoptique dans la propriété Nom. 

b) Select HTML in the Type de synoptique property. 
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c) Sélectionnez le cadre souhaité dans la propriété Gabarit. 

3. Configurez le contenu du synoptique : 

a) Sélectionnez l’option de menu Éléments de contrôle dans la barre de menus  

b) Sélectionnez Insérer un modèle dans la liste déroulante. 
La boîte de dialogue de sélection de mises en forme prédéfinies (à la page 280) s’affiche à 
l’écran. Certains éléments de contrôle sont insérés dans le synoptique à des positions 
prédéfinies. 

c) Supprimez les éléments superflus du synoptique.  

d) Si nécessaire, sélectionnez des éléments supplémentaires dans la liste déroulante Éléments. 
Placez-les aux emplacements souhaités sur le synoptique. 

4. Créez une fonction d’appel de synoptique. 
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Élément de contrôle Action 

Insérer un modèle Ouvre la boîte de dialogue de sélection de modèle (à la 
page 280) pour le type de synoptique correspondant.  

Des modèles sont fournis avec zenon, et peuvent 
également être créés par l’utilisateur. 

Modèles ajoutent des éléments de contrôle prédéfinis à 
des positions prédéfinies sur le synoptique. Les éléments 
qui ne sont pas nécessaires peuvent également être 
supprimés individuellement après leur création. Les 
éléments supplémentaires peuvent être sélectionnés 
dans la liste déroulante, puis insérés dans le synoptique 
zenon. Les éléments peuvent être déplacés et disposés 
individuellement sur le synoptique. 

Fenêtre du bloc-notes Affiche le bloc-notes sélectionné. 

Fonctions du bloc-notes Éléments de contrôle pour l'utilisation du bloc-notes. 

Fichier... Ouvre la boîte de dialogue de sélection de fichiers. 

Actualiser la recherche Actualise la fenêtre sélectionnée. 

Enregistrer Enregistre le fichier texte dans le dossier spécifié. 

Enregistrer sous... Ouvre la boîte de dialogue de sélection d'un chemin 
d'enregistrement et d'un nom. 

Fermer Ferme la fenêtre actuelle. 

Imprimer Imprime le contenu du bloc-notes sur l'imprimante 
définie. 

Imprimer avec boîte de dialogue... Ouvre la boîte de dialogue de sélection d'une imprimante 
avant l'impression. 

Navigation Élément de contrôle pour la navigation. 

Ligne précédente Remonte d'une ligne dans le fichier texte. 

Ligne suivante Descend d'une ligne dans le fichier texte. 

Colonne droite Se déplace d'une colonne vers la droite dans le fichier 
texte. 

Colonne gauche Se déplace d'une colonne vers la gauche dans le fichier 
texte. 

Page précédente Remonte d'une page dans le fichier texte. 

Page suivante Descend d'une page dans le fichier texte. 

Page droite Se déplace d'une page vers la droite dans le fichier texte. 

Page gauche Se déplace d'une page vers la gauche dans le fichier texte. 
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18.9.2 Fonction Appel de synoptique Bloc-notes 

Pour créer une fonction permettant de basculer vers le synoptique Bloc-notes : 

 Sélectionnez Nouvelle fonction 

 Sélectionnez Appel de synoptique. 

 Sélectionnez le synoptique Bloc-notes (à la page 423). 

 Ouvre une boîte de dialogue permettant de définir le fichier devant être affiché. 

 

Paramètres Description 

Nom du fichier Pour sélectionner le fichier à afficher, cliquez sur le bouton ... pour ouvrir la boîte 
de dialogue de sélection. Le fichier doit déjà avoir été créé dans le gestionnaire de 
projet, dans le nœud Fichier/Textes et formats. Si aucun fichier approprié n'a 
été créé, vous pouvez en sélectionner un dans la boîte de dialogue en cliquant sur 
le symbole Ajouter fichier. Types de fichiers autorisés : TXT, HTM, HTML, FRM. 

En lecture 

seulement 
Active : Dans le Runtime, le texte peut être lu, mais pas édité. 
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18.9.3 Utilisation dans le Runtime 

 

Les éléments de contrôle suivants sont disponibles : 
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Élément de contrôle Action 

Fenêtre du bloc-notes Affiche le bloc-notes sélectionné. 

Fonctions du bloc-notes Éléments de contrôle pour l'utilisation du bloc-notes. 

Fichier... Ouvre la boîte de dialogue de sélection de fichiers. 

Actualiser la recherche Actualise la fenêtre sélectionnée. 

Enregistrer Enregistre le fichier texte dans le dossier spécifié. 

Enregistrer sous... Ouvre la boîte de dialogue de sélection d'un chemin 
d'enregistrement et d'un nom. 

Fermer Ferme la fenêtre actuelle. 

Imprimer Imprime le contenu du bloc-notes sur l'imprimante 
définie. 

Imprimer avec boîte de dialogue... Ouvre la boîte de dialogue de sélection d'une imprimante 
avant l'impression. 

Navigation Élément de contrôle pour la navigation. 

Ligne précédente Remonte d'une ligne dans le fichier texte. 

Ligne suivante Descend d'une ligne dans le fichier texte. 

Colonne droite Se déplace d'une colonne vers la droite dans le fichier 
texte. 

Colonne gauche Se déplace d'une colonne vers la gauche dans le fichier 
texte. 

Page précédente Remonte d'une page dans le fichier texte. 

Page suivante Descend d'une page dans le fichier texte. 

Page droite Se déplace d'une page vers la droite dans le fichier texte. 

Page gauche Se déplace d'une page vers la gauche dans le fichier texte. 

 
 

18.10 Liste contextuelle 

Context Lists allow central administration of hierarchically-structured texts in Runtime. They can be used 
for the central administration of alarm causes. To do this, a Context List entry is linked to one or several 
entries in the Alarm Message List. 

Possible alarm causes can be pre-defined centrally with the help of the Liste contextuelle. This also 
simplifies evaluation, for example in reports. Texts that are also required (alarm causes) can be easily 
added in runtime using the zenon Liste contextuelle screen. 
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The following is applicable for context lists: 

 Levels 
Several nodes can be arranged in parallel or hierarchically in a Context List. Each node can 
contain several entries. 
Context Lists are limited to a maximum hierarchy level of 5 levels and the language cannot be 
switched. 

 

 Persistence 
Context Lists are persistent. They cannot therefor be deleted, only hidden from the user 
interface. Gaps in reports are thus avoided. 

CONTEXT LISTS IN THE NETWORK 

When using a Liste contextuelle in a network project, saving is carried out on the server. Clients are 
synchronized automatically. 
If a list is processed on several clients at the same time, the last-saved version is used by the server and 
distributed to all clients. 

If the client loses the connection to the server, the Liste contextuelle is emptied on the client and the 
screen elements are grayed out for editing. Linked entries in the Alarm Message List are shown with the 
text <Alarm cause does not exist>. 
As soon as there is a connection to the server, the Liste contextuelle is shown and the screen elements 
are released for editing. 

 In the network, use tokens for operating authorizations; for details, see the Context List in the 
network (à la page 449) chapter. 

ALARMES 

When calling up an alarm list, the "Alarm Cause" can be displayed as empty (<Alarm cause does not 

exist>), if the update has not yet been sent by the server. As soon as the first update comes from the 
server, the alarm causes are shown correctly. 

LISTE D'ÉVÉNEMENTS 

Changes in the Context List can be logged in the CEL. To do this, activate, in the project properties for 
the Liste d'événements group, the logging for Listes contextuelles. 
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18.10.1 Creating a screen of the type Context List 

DÉVELOPPEMENT 

Étapes de création du synoptique : 

1. Créez un nouveau synoptique : 

Dans la barre d’outils ou le menu contextuel du nœud Synoptiques, sélectionnez la commande 
Nouveau synoptique. 
Un synoptique vide Standard est créé. 

2. Modifiez les propriétés du synoptique : 

a) Nommez le synoptique dans la propriété Nom. 

b) Select Liste contextuelle in the Type de synoptique property. 

c) Sélectionnez le cadre souhaité dans la propriété Gabarit. 

3. Configurez le contenu du synoptique : 

a) Sélectionnez l’option de menu Éléments de contrôle dans la barre de menus  

b) Sélectionnez Insérer un modèle dans la liste déroulante. 
La boîte de dialogue de sélection de mises en forme prédéfinies (à la page 280) s’affiche à 
l’écran. Certains éléments de contrôle sont insérés dans le synoptique à des positions 
prédéfinies. 

c) Supprimez les éléments superflus du synoptique.  

d) Si nécessaire, sélectionnez des éléments supplémentaires dans la liste déroulante Éléments. 
Placez-les aux emplacements souhaités sur le synoptique. 

4. Créez une fonction d’appel de synoptique. 
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SCREEN OF THE TYPE CONTEXT LIST 
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INSÉRER UN MODÈLE 

Élément de contrôle Description 

Insérer un modèle Ouvre la boîte de dialogue de sélection de modèle (à la page 
280) pour le type de synoptique correspondant.  

Des modèles sont fournis avec zenon, et peuvent également 
être créés par l’utilisateur. 

Modèles ajoutent des éléments de contrôle prédéfinis à des 
positions prédéfinies sur le synoptique. Les éléments qui ne sont 
pas nécessaires peuvent également être supprimés 
individuellement après leur création. Les éléments 
supplémentaires peuvent être sélectionnés dans la liste 
déroulante, puis insérés dans le synoptique zenon. Les éléments 
peuvent être déplacés et disposés individuellement sur le 
synoptique. 

ÉLÉMENTS DE CONTRÔLE 

Élément de contrôle Description 

Liste contextuelle Display of the Context List with its entries and the columns 
defined during screen switching. 

Sélection de colonnes Opens the dialog for selecting the columns to be displayed. 

Only available in Runtime if the list is shown in the screen. 

Format des colonnes Opens the dialog for configuration of the individual columns. 

Only available in Runtime if the list is shown in the screen. 

Nom Entry of the name for a node or a text.  
The following is applicable for names: 

 The name for nodes must be unique in the Context List 
within a level. 

 The name for texts must be unique within a node. 

 Longueur maximale : 256 caractère 

 The following characters are not permitted: /\:*?<>!|"'#% 

Description Entry of the description for a node or a text. 

Insérer noeud racine Inserts a node at the first level. 

Ajouter une note Inserts a node under the selected element and switches the 
selection to the newly-created element. 
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Add text Adds text to the selected element. The selection of the element 
remains. 

Enregistrer Saves the Context List. 

Montrer les textes marqués comme 

"supprimés" 
Switch element to configure the display of entries that are 
marked as deleted. 

 Active : Deleted entries are shown in the context list. 

 Désactivée (OFF) No display of deleted entries in the 
context list. 

Default: depends on the setting in screen switching (à la page 
436). 

Développer/Réduire les nœuds Permet de développer ou de réduire l’ensemble des nœuds ou 
les nœuds sélectionnés.  
Sélection : 

 Expand all: 
Opens all nodes of all levels. 

 Reduce all: 
Collapses all nodes of all levels. 

 Expand selected: 
Opens all entries at the selected level. 

 Reduce selected: 
Reduces all entries at the selected level. 

Exporter XML... Exports the Context List as an XML file. 

Importer XML Imports a Context List from an XML file. 
Existing Context Lists are replaced completely during import. No 
texts are combined. Pre-existing texts are deleted. 

OK Applique les paramètres et ferme le synoptique. 

  Only available in Runtime if the screen to select 
alarm causes is used. 

Annuler Discards all changes and cancels configuration. 

  Only available in Runtime if the screen to select 
alarm causes is used. 

Pas de sélection Annule la sélection et ferme e synoptique. 

  Only available in Runtime if the screen to select 
alarm causes is used. 
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Use of a Context List screen to select alarm causes. 

Liste contextuelle screens can be used in Runtime to select alarm causes. 

DÉVELOPPEMENT 

To use a Liste contextuelle screen to elect alarm causes, proceed as follows: 

CREATION OF THE SCREEN 

1. Créez un nouveau synoptique : 

Dans la barre d’outils ou le menu contextuel du nœud Synoptiques, sélectionnez la commande 
Nouveau synoptique. 
Un synoptique vide Standard est créé. 

2. Modifiez les propriétés du synoptique : 

a) Nommez le synoptique dans la propriété Nom. 

b) In the properties select Type de synoptique Liste contextuelle. 

c) Sélectionnez le cadre souhaité dans la propriété Gabarit. 

  To call up the screen in dialog form, it is recommended that a template with the 
Type de cadre setting set to Size fixed is used. 

3. Configurez le contenu du synoptique : 

a) Sélectionnez l’option de menu Éléments de contrôle dans la barre de menus  

b) Sélectionnez Insérer un modèle dans la liste déroulante. 
La boîte de dialogue de sélection de mises en forme prédéfinies (à la page 280) s’affiche à 
l’écran. Certains éléments de contrôle sont insérés dans le synoptique à des positions 
prédéfinies. 

c) Supprimez les éléments superflus du synoptique.  

4. Si nécessaire, sélectionnez des éléments supplémentaires dans la liste déroulante Éléments. 
Placez-les aux emplacements souhaités sur le synoptique. 

5. If necessary, activate the Dialogue modal setting in the Display group for the screen. 

USE OF THE SCREEN 

In order to be able to use the screen in Runtime to select alarm causes, select the previously-created 
screen in the project settings in the Alarm Message List group for the Écran de sélection des causes 

d'alarme setting. The default dialog to select alarm causes is replaced by this screen as a result. 
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UTILISATION DANS LE RUNTIME 

Use the OK, Cancel and None control elements to assign entries from the Context List (alarm causes) to 
the alarms selected in the Alarm Message List. 

In Runtime, only the control elements to select alarm causes, the control elements for column settings 
and the control elements to expand and reduce nodes are active in the screen. All other control 
elements for editing the Context List, if present in the screen, grayed out. 
 

18.10.2 Configuration des appels de synoptique 

DÉVELOPPEMENT 

Pour créer une fonction : 

1. Créez une nouvelle fonction : 

Dans la barre d'outils ou le menu contextuel du nœud Fonctions, sélectionnez Nouvelle 

fonction. 
La boîte de dialogue de sélection d'une fonction s'affiche à l'écran. 

2. Accédez au nœud Synoptiques. 

3. Sélectionnez la fonction Appel de synoptique. 

La boîte de dialogue de sélection de synoptique s’affiche à l’écran. 

4. Sélectionnez le synoptique de votre choix. 
  Si vous sélectionnez un synoptique issu d'un autre projet, assurez-vous que ce 

projet est en cours d'exécution dans le Runtime. 

5. Configurez le filtre. 

6. Name the function in the Nom property. 
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Général 

Configuration of the general properties. 
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Option Description 

Montrer les textes marqués comme 

"supprimés" 
Configuration of the display of entries that have been marked as 
deleted. 

 Active : Display in the Context List. 

 inactive : Not displayed in the Context List. 

Par défaut : Inactive 

  If a corresponding control element has been 
configured for the screen, it is configured along the same lines 
as this setting. 

Standard view in the Context List Configuration of the view in which the Context List is opened in 
Runtime.  
La sélection de l'attribution s'effectue au moyen des cases 
d'option : 

 Tous les noeuds étendus :  
All entries of all nodes are shown. (Par défaut.) 

 Premier niveau de noeuds étendus :  
The first level is shown as opened. 

 Tous les noeuds repliés :  
Only the first level of the node is visible. 

FERMER BOÎTE DE DIALOGUE 

Options Description 

OK Applique toutes les modifications effectuées sur tous les onglets, 
puis ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Annule toutes les modifications effectuées sur tous les onglets, 
puis ferme la boîte de dialogue. 
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Paramètres des colonnes 

Configuration of the view of the Context List in Runtime. Select the columns to be displayed and 
configure its appearance.  
The configuration can be amended in Runtime, either by clicking or by means of the corresponding 
control elements. 
The Column selection and Column format options are only available in the screen if the list is displayed 
in the screen. 
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Paramètre Description 

Champ de liste Affichage des colonnes configurées. 

Sélection de colonnes Ouvre la boite de dialogue de sélection des colonnes. 

Format colonne Ouvre la boîte de dialogue de mise en forme des colonnes. 

OK Applique toutes les modifications et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Annule toutes les modifications et ferme la boîte de dialogue. 

Aide Ouvre l’aide en ligne. 

FERMER BOÎTE DE DIALOGUE 

Options Description 

OK Applique toutes les modifications effectuées sur tous les onglets, 
puis ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Annule toutes les modifications effectuées sur tous les onglets, 
puis ferme la boîte de dialogue. 

 
 

Sélection de colonnes 

Dans cette section, vous configurez les colonnes affichées dans le Runtime. 
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Options Fonction 

Colonnes disponibles Liste de colonnes pouvant être affichées dans la table. 

Colonnes sélectionnées Colonnes affichées dans la table. 

Ajouter -> Déplace la colonne sélectionnée des colonnes disponibles vers les 
éléments sélectionnés. Lorsque vous confirmez la boîte de 
dialogue en cliquant sur OK, ces colonnes sont affichées dans la 
vue de détail. 

Ajouter toutes -> Déplace toutes les colonnes disponibles vers les colonnes 
sélectionnées. 

<- Supprimer Supprime les colonnes marquées des éléments sélectionnés et les 
affiche dans la liste des colonnes disponibles. Lorsque vous 
confirmez la boîte de dialogue en cliquant sur OK, ces colonnes 
sont supprimées de la vue de détail. 

<- Supprimer tout Toutes les colonnes sont supprimées de la liste des colonnes 
sélectionnées. 

Haut Déplace l’entrée sélectionnée vers le haut. Cette fonction est 
uniquement disponible pour les entrées uniques ; les sélections 
multiples ne sont pas autorisées dans ce cas. 

Bas Déplace l’entrée sélectionnée vers le bas. Cette fonction est 
uniquement disponible pour les entrées uniques ; les sélections 
multiples ne sont pas autorisées dans ce cas. 

FERMER BOÎTE DE DIALOGUE 

Options Description : 

OK Applique les paramètres et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Annule toutes les modifications et ferme la boîte de dialogue. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 
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Format colonne 

Configuration des propriétés des colonnes pour les listes configurables. Les paramètres ont un effet sur 
la liste correspondante dans Editor ou, lors de la configuration d’un appel de synoptique, dans le 
Runtime.  
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COLONNES DISPONIBLES 

Options Description : 

Colonnes disponibles Liste de colonnes disponibles avec la fonction de sélection de 

colonnes. La configuration de la colonne sélectionnée se déroule 
via les options de la section Paramètres. 

PARAMÈTRES 

Option Description : 

Paramètres Paramètres de la colonne sélectionnée. 

Intitulé Nom de l’intitulé de colonne.  

Cet intitulé de colonne est compatible avec la fonction de 
changement de langue en ligne. Pour cela, le caractère @ doit 
être saisi devant le nom. 

Largeur Largeur de la colonne en caractères.  
Calcul : nombre de caractères multiplié par la largeur moyenne 
des caractères de la police sélectionnée. 

Alignement Alignement. La sélection de l'attribution s'effectue au moyen des 
cases d'option.  

Paramètres possibles : 

 Gauche : Le texte est justifié contre le bord gauche de la 
colonne. 

 Centré : Le texte est centré dans la colonne. 

 Droite : Le texte est justifié contre le bord droit de la 
colonne. 

Couleurs définies par l'utilisateur Propriétés permettant de sélectionner des couleurs définies par 
l’utilisateur pour le texte et l’arrière-plan. Les paramètres ont une 
incidence dans Editor et dans le Runtime.  

   

 Ces paramètres sont uniquement disponibles pour les listes 
configurables. 

 En outre, le focus correspondant dans la liste peut être 
indiqué par différentes couleurs de texte et d’arrière-plan 
dans le Runtime. Celles-ci sont configurées dans les 
propriétés du projet (à la page 169). 

Couleurs définies par l’utilisateur Active : Les couleurs définies par l’utilisateur sont appliquées. 

Couleur du texte Couleur d’affichage du texte. Cliquez sur la couleur pour la 
palette de sélection de couleurs. 



Types de synoptique 

 

 

443 

 

 

Couleur d'arrière-plan Couleur d’affichage de l’arrière-plan de la cellule. Cliquez sur la 
couleur pour la palette de sélection de couleurs. 

Désactiver le filtre de colonnes dans le 

Runtime 
 Active :  Le filtre de cette colonne ne peut pas être 

modifié dans le Runtime. 

  Uniquement disponible pour : 

 Batch Control 

 Extended Trend 

 Synoptiques de filtre 

 Message Control 

 Gestionnaire de groupe de recettes (Recipe Group Manager) 

 Gestion d'équipes 

 Liste contextuelle 

FERMER BOÎTE DE DIALOGUE 

Options Description : 

OK Applique toutes les modifications effectuées sur tous les onglets, 
puis ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Annule toutes les modifications effectuées sur tous les onglets, 
puis ferme la boîte de dialogue. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 
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18.10.3 Use the Context List in the Runtime 

The Context List shows nodes and texts in up to 5 levels in Runtime. The columns that are shown by 
default are configured using the screen switching. Depending on the configuration, the columns are 
moved and amended by means of the corresponding control elements or by clicking. 
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ÉLÉMENTS DE CONTRÔLE 

Élément de contrôle Description 

Liste contextuelle Display of the Context List with its entries and the columns 
defined during screen switching. 

Sélection de colonnes Opens the dialog for selecting the columns to be displayed. 

Only available in Runtime if the list is shown in the screen. 

Format des colonnes Opens the dialog for configuration of the individual columns. 

Only available in Runtime if the list is shown in the screen. 

Nom Entry of the name for a node or a text.  
The following is applicable for names: 

 The name for nodes must be unique in the Context List 
within a level. 

 The name for texts must be unique within a node. 

 Longueur maximale : 256 caractère 

 The following characters are not permitted: /\:*?<>!|"'#% 

Description Entry of the description for a node or a text. 

Insérer noeud racine Inserts a node at the first level. 

Ajouter une note Inserts a node under the selected element and switches the 
selection to the newly-created element. 

Add text Adds text to the selected element. The selection of the element 
remains. 

Enregistrer Saves the Context List. 

Montrer les textes marqués comme 

"supprimés" 
Switch element to configure the display of entries that are 
marked as deleted. 

 Active : Deleted entries are shown in the context list. 

 Désactivée (OFF) No display of deleted entries in the 

context list. 

Default: depends on the setting in screen switching (à la page 
436). 

Développer/Réduire les nœuds Permet de développer ou de réduire l’ensemble des nœuds ou 
les nœuds sélectionnés.  
Sélection : 

 Expand all: 
Opens all nodes of all levels. 
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 Reduce all: 
Collapses all nodes of all levels. 

 Expand selected: 
Opens all entries at the selected level. 

 Reduce selected: 
Reduces all entries at the selected level. 

Exporter XML... Exports the Context List as an XML file. 

Importer XML Imports a Context List from an XML file. 
Existing Context Lists are replaced completely during import. No 
texts are combined. Pre-existing texts are deleted. 

OK Applique les paramètres et ferme le synoptique. 

  Only available in Runtime if the screen to select 
alarm causes is used. 

Annuler Discards all changes and cancels configuration. 

  Only available in Runtime if the screen to select 
alarm causes is used. 

Pas de sélection Annule la sélection et ferme e synoptique. 

  Only available in Runtime if the screen to select 
alarm causes is used. 

DISPLAY OF THE LEVELS 

Each Context List can contain up to 5 levels. The display of the levels can be controlled by clicking on the node 
symbols in the list or by means of a button. 

Boutons :  

 Expand all: 
Opens all entries of the next closed level. 

 Expand all nodes:  
Opens all entries of all levels. 

 Reduce all: 
Collapses all nodes of all levels. 

 Expand selected: 
Opens all entries at the selected level. 

 Reduce selected:  
Collapses all entries of the selected level. 
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FILTERING OF ENTRIES 

The entries in the Context List can be shown as filtered.  
You can combine the filter of several columns. 

To filter a Context List: 

1. Enter the filter text into the filter line.  
In doing so, you can use the placeholders ? and *. 

2. Press the Enter key. 

The Context List is shown after filtering 

SORTING OF ENTRIES 

The entries in the Context List can be shown as sorted. In doing so, all nodes and subnodes are sorted. 

To sort, click on the corresponding column overview. 

It is possible to sort according to: 

 Texte 

 Description 

 Marqué comme "supprimé" 

In ascending and descending order. 
 

Editing nodes and texts 

Up to 5 levels can be created in the Context List. Nodes can contain as many texts as you wish. Text 
names must be unique within a node. Names and descriptions can be added and amended. Nodes and 
texts can be highlighted as deleted. 

CREATING AND EDITING ENTRIES 

CREATING NODES 

To create a node: 

1. For a node at the uppermost level, nothing can be selected in the Context List. 
For a node in a sublevel, highlight a node in the superordinate level. 

2. In the Name field, enter a name that is unique within the Context List. 
Maximum length: 256 characters. 

 The following characters are not permitted: /\:*?<>!|"'#% 

3. Confirm the entry by pressing the Enter key. 
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4. Click on the Add node button. 

The node is created and has the focus. This is how you can easily create a hierarchy or new texts 
for the new node. 

CREATING TEXT 

To create a text: 

1. Highlight a node in the Context List. 

2. In the Name field, enter a name that is unique within the level.  
Longueur maximale : 256 characters. 

 The following characters are not permitted: /\:*?<>!|"'#% 

3. Confirm the entry by pressing the Enter key. 

4. Cliquez sur le bouton Ajouter. 

The text is added in the level.  
The focus remains on the superordinate node. This is how you can create several texts after one 
another. 

 The button is deactivated if no entry is selected in the Context List. 
 

  Conseil 

To create nodes and texts: In the Name and Description fields, select the Element 
option for the Écrire valeur prescrite par property. 

ÉDITER LES ENTRÉES 

To edit an entry: 

1. Highlight the entry in the Context List. 

2. Open the field for editing with a double click. 

3. Amend the entry. 

4. Accept the change by pressing the Enter key or clicking next to the field. 

5. Save the change by clicking on the Save button. 

SAVING ENTRIES 

To save changes in the Context List, press the Save button.  
If there are unsaved changes when leaving the screen, a dialog is called up that offers to save the 
changes. To save the changes, the dialog must be confirmed within 15 seconds by clicking on Yes. 
Otherwise all unsaved changes are discarded. 
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HIGHLIGHT ENTRIES AS DELETED 

Entries in a Context List cannot be deleted; they can only be marked as deleted.  
To mark an entry as deleted: 

1. Highlight the desired elements in the Context List. 
Multiple selection is possible. 

2. Click twice on the checkbox in the Mark as "deleted" column or press the Del key.  
With multiple selection, click on the Del key.  
The checkbox is shown with a tick. 

The elements are marked as deleted.  
Depending on the setting for the Show texts marked as "deleted" control element, the 
elements from the list are removed or shown as grayed out. 

If a node is marked as deleted, then all its subelements are marked as deleted. As soon as an entry has 
been marked as deleted, the name and description can no longer be changed. 

The marking can be removed again.  
To remove a marking: 

1. Highlight the element. 
 For subelements of elements marked as deleted, the marking cannot be removed as long 

as the higher-level element is still marked as deleted. 

2. Click twice on the checkbox in the Mark as "deleted" column. The checkbox can no longer be 
ticked. 

This element can then be edited. 

  The name and description can always be changed using the API. 

 
 

Selection of alarm causes 

If the screen to select alarm causes is used, you can assign entries from the Context List (alarm causes) 
to the alarms currently selected in the Alarm Message List using the OK, Cancel and None entries. 

In Runtime, only the control elements to select alarm causes, the control elements for column settings 
and the control elements to expand and reduce nodes are active in the screen. All other control 
elements for editing the Context List, if present in the screen, grayed out. 
 

Context Lists in the network 

When using a Liste contextuelle in a network project, saving is carried out on the server. Clients are 
synchronized automatically. 
If a list is processed on several clients at the same time, the last-saved version is used by the server and 
distributed to all clients. 
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If the client loses the connection to the server, the Liste contextuelle is emptied on the client and the 
screen elements are grayed out for editing. Linked entries in the Alarm Message List are shown with the 
text <Alarm cause does not exist>. 
As soon as there is a connection to the server, the Liste contextuelle is shown and the screen elements 
are released for editing. 

WITH OPERATING AUTHORIZATIONS ACTIVATED 

If the Autorisation sur le réseau property is configured for the Réseau group accordingly (Global or via 
equipment model), this leads to the following behavior in Runtime: 

 If there is operating authorization for the computer, all actions can be carried out as described in 
Editing nodes and texts (à la page 447). 

 If there is no operating authorization, these actions are prohibited and a notice dialog is called 
up. 

 If there is operating authorization during editing, but not when closing the screen if there are 
unsaved changes, a notice dialog is called up and the changes are discarded. 

You can find further information on operating authorizations in the Operating authorizations in the 
network chapter. 
 

Causes d'alarmes 

The Liste contextuelle module is available for the Alarm Message List for the configuration and display 
of alarm causes. 
 

Gestionnaire de listes de API textes 

Access to the Context Lists via the API is possible using the Textlist Manager. In doing so, nodes and 
texts can be created. The Textlist Manager creates a unique GUID for each entry in the Context List. 
These elements can be accessed via this GUID. Une chaîne vide est générée si un GUID n’est pas valide. 
Si le GUID n’est pas trouvé, le message Cause d’alarme inexistante est généré. 

Texts can be created in several levels. The individual texts are combined for output in the Alarm Cause 
column in the Alarm Message List, separated with periods (.). 
For example: Alarm causes.Filler.Bottle broken 

Nombre maximal de niveaux : 5 
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Exemple : 

 

Les éléments colorés en bleu sont corrects, mais les éléments colorés en rouge ne sont plus utilisés, car 
le nombre de niveaux autorisé a été dépassé. 

Attention 

The Text List Manager object in the API corresponds to the Context List in zenon. The 
Text List objects correspond to the nodes and texts in zenon. 

 

Le script suivant crée cette liste de textes. 

SCRIPT 

Option Explicit 

Public Sub CreateTree() 

Dim TM As TextListManager 

Set TM = thisProject.TextListManager 

  

' ##################### T1 #################### 

Dim T1 As TextList 

Set T1 = TM.Create("T1 Name", "T1 Description") 

  

Dim T11 As TextList 

Set T11 = T1.Create("T11 Name", "T11 Description") 

  

Dim T12 As TextList 

Set T12 = T1.Create("T12 Name", "T12 Description") 

  

' ##################### T2 #################### 

Dim T2 As TextList 

Set T2 = TM.Create("T2 Name", "T2 Description") 

  



Types de synoptique 

 

 

452 

 

 

Dim T21 As TextList 

Set T21 = T2.Create("T21 Name", "T21 Description") 

 

' ##################### T3 #################### 

Dim T3 As TextList 

Set T3 = TM.Create("T3 Name", "T3 Description") 

 

Dim T31 As TextList 

Set T31 = T3.Create("T31 Name", "T31 Description") 

  

Dim T32 As TextList 

Set T32 = T3.Create("T32 Name", "T32 Description") 

 

Dim T321 As TextList 

Set T321 = T32.Create("T321 Name", "T321 Description") 

 

Dim T3211 As TextList 

Set T3211 = T321.Create("T3211 Name", "T3211 Description") 

 

Dim T32111 As TextList 

Set T32111 = T3211.Create("T32111 Name", "T32111 Description") 

  

'########## Ceci ne fonctionne pas, en raison de la profondeur de niveau 

############### 

'Dim T321111 As TextList 

'Set T321111 = T32111.Create("T321111 Name", "T321111 Description") 

 

Dim T32112 As TextList 

Set T32112 = T3211.Create("T32112 Name", "T32112 Description") 

 

Dim T3212 As TextList 

Set T3212 = T321.Create("T3212 Name", "T3212 Description") 

Dim T322 As TextList 

Set T322 = T32.Create("T322 Name", "T322 Description") 

 

Dim T3221 As TextList 

Set T3221 = T322.Create("T3221 Name", "T3221 Description") 

  

Dim T323 As TextList 
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Set T323 = T32.Create("T323 Name", "T323 Description") 

 

' ##################### T4 #################### 

Dim T4 As TextList 

Set T4 = TM.Create("T4 Name", "T4 Description") 

 

'####################### Test du fonctionnement du Gestionnaire de listes de textes 

########################### 

Dim textlisttest As TextList 

Set textlisttest = TM.Item(0) 

thisProject.Cel.WriteCelString (textlisttest.Name() + textlisttest.Description() + 

textlisttest.Guid())  

'##################### Enregistrement des listes de textes 

########################################### 

Dim answ As Boolean 

answ = thisProject.TextListManager.Save() 

End Sub 
 

18.11 Vidéo 

Les enregistrements vidéo (en ligne et issus de données enregistrées) peuvent être affichés dans zenon 
à l'aide d'un synoptique d'affichage vidéo et d'un enregistrement vidéo. Le format utilisé est le format 
.avi. 

Les vidéos sont lues dans le Runtime, au centre du cadre défini. Elles peuvent être contrôlées à l'aide 
des éléments de contrôle. 

  Les codecs nécessaires pour lire les vidéos doivent être installés sur l'ordinateur. 

  Informations 

Les fonctions de contrôle des caméras intégrées aux ordinateurs portables via le driver du 
fabricant ne sont pas toujours compatibles avec zenon. Dans ce cas : 

 Installez une caméra d'un fournisseur tiers 

 Ensuite, sélectionnez la caméra intégrée en tant que source 
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18.11.1 Créer un synoptique de type Vidéo 

CRÉER UN SYNOPTIQUE DE TYPE VIDÉO 

DÉVELOPPEMENT 

Étapes de création du synoptique : 

1. Créez un nouveau synoptique : 

Dans la barre d’outils ou le menu contextuel du nœud Synoptiques, sélectionnez la commande 
Nouveau synoptique. 
Un synoptique vide Standard est créé. 

2. Modifiez les propriétés du synoptique : 

a) Nommez le synoptique dans la propriété Nom. 

b) Select Video in the Type de synoptique property. 

c) Sélectionnez le cadre souhaité dans la propriété Gabarit. 

3. Configurez le contenu du synoptique : 

a) Sélectionnez l’option de menu Éléments de contrôle dans la barre de menus  

b) Sélectionnez Insérer un modèle dans la liste déroulante. 
La boîte de dialogue de sélection de mises en forme prédéfinies (à la page 280) s’affiche à 
l’écran. Certains éléments de contrôle sont insérés dans le synoptique à des positions 
prédéfinies. 

c) Supprimez les éléments superflus du synoptique.  

d) Si nécessaire, sélectionnez des éléments supplémentaires dans la liste déroulante Éléments. 
Placez-les aux emplacements souhaités sur le synoptique. 

4. Créez une fonction d’appel de synoptique. 
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  Informations 

Insérer un modèle ajoute des éléments de contrôle prédéfinis à des emplacements 
prédéfinis sur le synoptique. Tous les éléments de contrôle peuvent être ajoutés, 
supprimés et librement positionnés. Les autres éléments dynamiques et éléments 
vectoriels peuvent également être ajoutés. 

 
 

18.11.2 Appel de synoptique - vidéo 

Avec le synoptique Vidéo, vous pouvez afficher deux types de vidéos dans le Runtime : 

1. Les vidéos enregistrées (*.avi) 

2. Les vidéos provenant d'une caméra de surveillance 

La vidéo affichée dépend de l'onglet affiché lors de l'enregistrement de la boîte de dialogue. 

  Informations 

Si les fichiers vidéo et les vidéos en ligne doivent être affichés, créez deux fonctions 
d'appel de synoptique. 

Pour créer une fonction permettant de basculer vers le synoptique Vidéo : 

 Sélectionnez Nouvelle fonction 

 Sélectionnez Appel de synoptique. 

 Sélectionnez le synoptique Vidéo (à la page 454). 

 Une boîte de dialogue pour la définition de la source vidéo est ouverte. 

 Fichier vidéo (à la page 455) 

 Vidéo en ligne (à la page 458) 
 

Fichier vidéo 

Les paramètres nécessaires à l'affichage du synoptique Vidéo pour afficher une caméra de surveillance 
sont les suivants : 

 Définissez la vidéo devant être affichée 
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 Paramètres de position, de vitesse, de volume et de facteur d'agrandissement de l'affichage 
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Paramètre Description 

Fichier AVI Le fichier vidéo à afficher 

  Please note that due to a Windows limitation, the 
absolute length of the file path must not exceed 128 characters, 
because otherwise the video cannot be played back. 
Because the absolute path is prescribed, and as a result the majority of 
the characters available are occupied, the videos should be given a 
short file name. 

OPTIONS ET PARAMÈTRES 

Paramètre Description 

Barre de lecture Affiche une barre de progression dans le synoptique vidéo. 

Menu Affiche un menu dans la barre de lecture pour le contrôle de la vidéo  
(seulement avec barre de lecture activée) 

Centrer la vidéo Point de référence de la position de l'affichage de la vidéo lors des 
actions de zoom. 
Active : La vidéo 'zoomée' est positionné au centre du gabarit. 

Inactive  : L'affichage de la vidéo est zoomé à partir du coin bas 
droit. 

Démarrage auto. Le fichier vidéo est automatiquement lancé à l'ouverture du 
synoptique 

Lecture continue La vidéo est exécutée en boucle. 

Vitesse Vitesse, en millièmes de la vitesse d'origine. 
Par défaut : 1000 (vitesse d'origine) 

Zoom Facteur d'agrandissement pour un affichage agrandi ou réduit avec des 
proportions correctes, sous forme de pourcentage de la taille 
d'origine.  
Par défaut : 100 (taille d'origine) 

Volume Volume, en millièmes du volume d'origine. 
par défaut : 1000 (volume d'origine) 

TimrFreq  actuellement inutilisé. 

Fréquence de l'horloge.  
Par défaut : 500 
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FERMER BOÎTE DE DIALOGUE 

Options Description : 

OK Applique les paramètres et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Annule toutes les modifications et ferme la boîte de dialogue. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

 
 

Vidéo en ligne 

Les paramètres nécessaires à l'affichage du synoptique Vidéo pour afficher une caméra de surveillance 
sont les suivants : 

 Paramètres du lecteur vidéo 

 Paramètres spécifiques aux options d'enregistrement si la vidéo doit être enregistrée 
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Paramètres Description 

Drivers vidéo Sélection du pilote vidéo utilisé. 

 le pilote doit être compatible avec Microsoft 
Capturing. 

Option d'enregistrement Options d'enregistrement et de sauvegarde de la vidéo sous 
forme de fichier AVI ou de bitmaps. 

Si seule une vidéo en ligne doit être affichée, aucun 
paramètre n'est nécessaire. 

Nom ou abréviation Nom du fichier à sauvegarder. 

Générer le nom automatiquement Le nom est automatiquement généré par le système durant 
l'enregistrement. 

Activate cap. Limitée dans le temps Limite de temps de l'enregistrement, en secondes. 

Format AVI ou BMP. 

Démarrage auto. de l'enregistrement L'enregistrement démarre automatiquement lors de 
l'affichage du synoptique. 

Utiliser les buffers DOS Concerne uniquement les systèmes 16 bits. 

Frame Rate Nombre d'images à la seconde lors de l'enregistrement 

Video Buffers Nombre de Mo réservés pour le buffer d'enregistrement 

Max Drop Rate Nombre maximal d'images "oubliées" (en pourcentage) 
durant l'enregistrement. 

Valeur : 0 devient 100 

Par défaut : 10 

Vidéo Paramètres spécifiques du pilote. 

Vues... Paramètres variables selon le pilote sélectionné. 

Format... Paramètres variables selon le pilote sélectionné. 

Compression... Paramètres variables selon le pilote sélectionné. 

Source... Paramètres variables selon le pilote sélectionné. 

Audio Paramètres d'enregistrement audio 

Saisie audio Active l'enregistrement audio. 

Format audio Paramètres spécifiques du pilote. 
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18.11.3 Utilisation dans le Runtime 

Les vidéos sont affichées au centre du cadre. 
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Élément de contrôle Description 

Filtre Paramètres de filtrage. 

Contrôle Éléments de contrôle des vidéos. 

Lecture Lire la vidéo. 

Arrêter Mettre la lecture en pause/reprendre la lecture. 

Enregistrer Enregistrer une vidéo. 

Pause Interrompre la lecture d'une vidéo. 

Vidéo en ligne Éléments de contrôle d'une vidéo en ligne. 

Format Format de sortie. 

Source Source de données. 

Affichage Afficher la vidéo. 

Compression Compression de données. 

Fichier vidéo Éléments de contrôle d'un fichier vidéo. 

Grossissement Agrandir la section sélectionnée. 

Vitesse Vitesse. 

>> (En avant) Avance d'un pas (une image). 

<< Retour Recule d'un pas (une image). 

Éjecter Éjecter. 

 
 

19. Fonctions de synoptiques 

Lorsque la fonction standard est créée depuis le menu contextuel dans l'affichage détaillé, zenon crée 
automatiquement une fonction Appel de synoptique (à la page 470) pour le synoptique sélectionné. 
D'autres fonctions peuvent être configurées via le nœud Fonctions et la commande Nouvelle fonction. 
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19.1 Synoptique avec index 

Cette fonction permet d'appeler, dans le Runtime, un synoptique dont le nom est défini par une variable 
chaîne. Cette fonction permet de sélectionner la variable. 
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Paramètre Description 

Variable pour le nom du synoptique Linked variables with the name of the zenon screen to 
which this function is switched. 

Cliquez sur le bouton ... pour ouvrir la boîte de dialogue 
de sélection de variables. Une variable de chaîne doit être 
sélectionnée dans la liste des variables, en tant que 
paramètre de transfert. 

Moniteur Target monitor for screen switching. 

Sélectionnez dans la liste déroulante : 

 Current monitor 

Screen is switched to the current, calling monitor. 

 Name of virtual Monitor 1 

Screen is switched to the 1st virtual monitor. 

 Name of virtual Monitor x 
Screen is switched to the xth virtual monitor. 

The selection corresponds to the configuration in 
the Gestion de moniteur property in the Apparence 

graphique project properties group. 

 not visible if no virtual monitor has been 
configured. 

FERMER BOÎTE DE DIALOGUE 

Options Description : 

OK Applique les paramètres et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Annule toutes les modifications et ferme la boîte de dialogue. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

 
 

19.2 Synoptique : fermeture 

Cette commande permet de fermer un synoptique défini dans le Runtime. Dans le cadre des projets 
multi-moniteurs, si un synoptique est basculé vers plusieurs moniteurs, il est possible de sélectionner le 
synoptique devant être fermé sur un moniteur. 

Pour configurer la fonction : 

1. Dans la liste de fonctions, dans le nœud Synoptiques, sélectionnez la fonction Synoptique : 

fermeture. 
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2. Sélectionnez le synoptique de votre choix. 

3. Dans le cadre d'un projet multi-moniteurs, sélectionnez le moniteur virtuel sur lequel le 
synoptique doit être fermé dans la liste : 

 Tous 

 Moniteur actuel 

 Moniteur virtuel désigné 
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SYNOPTIQUE : FERMETURE 

Paramètre Description 

Synoptique : fermeture Configuration des synoptiques fermés lors de l'exécution de la fonction. 

Tous les synoptiques 

avec ce nom 
Tous les synoptiques ouverts avec le nom sélectionné sont fermés. 

Cliquez sur le bouton ... pour ouvrir une boîte de dialogue permettant de 
sélectionner un synoptique. Pour plus de détails, reportez-vous à la section Boîte 

de dialogue de sélection de synoptique. 

Synoptique exécutant 

l'appel 
Le synoptique depuis lequel a été effectué l'appel est fermé. 

Cela se produit également si plusieurs synoptiques possédant le même nom sont 
ouverts ; seul le synoptique depuis lequel est exécuté l'appel est fermé. Lorsque 
cette option est sélectionnée, la sélection de moniteur ne peut pas être 
configurée manuellement. 

Recommandation : utilisable pour la fermeture de fenêtre contextuelles. 

SÉLECTION DU MONITEUR 

Paramètre Description 

Sélection du moniteur Configuration du moniteur sur lequel doit être configurée la fermeture du 
synoptique. 

Moniteur Sélectionnez le moniteur dans la liste. 

 Tous les moniteurs 

 Moniteur actuel 

 Sélectionnez un moniteur virtuel  
(Remarque : les moniteurs physiques sont affichés, puis appelés dans le 
Runtime.) 

Disponible uniquement pour les systèmes multi-moniteurs et uniquement pour 
l'option Tous les synoptiques avec ce nom. 

Afficher cette boite de 

dialogue dans le 

Runtime 

Active : La boîte de dialogue de filtre est affichée dans le Runtime avant 

l'exécution de la fonction. 

OK Applique les paramètres et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Discards all changes and closes the dialog. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

 

BOÎTE DE DIALOGUE DE SÉLECTION DE SYNOPTIQUE 

Dans la boîte de dialogue de sélection de synoptique, des synoptiques peuvent être sélectionnés pour 
l’exécution de fonctions parmi les éléments suivants : 
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 Projet actuel 

 Sous-projets 

 Tous les projets de l’espace de travail dans lesquels l’option Garder projet en mémoire est active 

 

Paramètres Description 

Fenêtre d’arborescence des 

projets 
Affiche tous les projets dans l’espace de travail. Les synoptiques 
peuvent être sélectionnés dans le projet actuel et dans tous les projets 
dans lesquels l’option Garder projet en mémoire est active. 

Fenêtre d’affichage des 

synoptiques 
Sélection du synoptique. 

Si plusieurs synoptiques sont sélectionnés, le premier synoptique 
affiché dans la liste est utilisé pour l’exécution de la fonction. 

Pas de sélection Supprime la sélection et ferme la boîte de dialogue. 

OK Applique les paramètres et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Discards all changes and closes the dialog. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

 
 

19.3 Synoptique : retour au précédent 

Cette fonction permet d'appeler le synoptique d'un gabarit précédemment appelé, puis fermé en mode 
de fonctionnement en ligne. Les synoptiques précédemment ouverts sont gérés dans une mémoire 
tampon après leur fermeture. Lorsqu'ils sont à nouveau ouverts, la fonction utilisée pour ouvrir le 
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synoptique est exécutée une nouvelle fois. Cela signifie que les filtres de synoptique ne sont pas 
enregistrés, et doivent être recréés. Lors de l'exécution de la fonction Appel de synoptique, les 
synoptiques des cadres (à la page 208) correspondants sont conservés en mémoire. 

  Chaque appel de la fonction Appel de synoptique compte, même si l'appel de synoptique 
ne se déroule pas directement, mais est saisi dans les propriétés du synoptique en tant que fonction de 
démarrage. 

Pour configurer la fonction : 

1. Définissez les cadres à prendre en compte dans la propriété de projet Gabarits principaux, dans 
le groupe Apparence graphique/Généralités runtime. 

2. Définissez le nombre de synoptiques devant être parcourus en arrière avec la propriété de projet 
Nombre de synoptiques pour la fonction  \"Retour au précédent\" dans le groupe Fonctions. 

3. Configurez la fonction Synoptique : retour au précédent.  
Dans les fonctions sélectionnées, Gabarits principaux doit également être sélectionné dans la 
propriété du projet. 

plusieurs moniteurs ne peuvent pas être 
sélectionnés. La fonction concerne toujours tous les moniteurs. 

  Informations 

Un synoptique est uniquement ajouté à la liste des synoptiques précédents lorsqu'il est 
fermé. Toutefois, les gabarits ouverts en arrière-plan ne sont pas considérés comme des 
synoptiques fermés. En cas d'appel de synoptiques dans plusieurs gabarits superposés, la 
liste de synoptiques précédents reste vide, car tous les synoptiques sont encore ouverts. 

  En règle générale, ne jamais placer les gabarits directement l'un au-dessus de 
l'autre. 

SUPPRIMER LE CHEMIN 

Le synoptique de précédent peut être supprimé dans le Runtime : 

 Automatiquement, lors d'un changement d'utilisateur à l'aide de la propriété de projet 
Supprimer chemin vers "Synotique : Retour au précédent" lors de changement d'utilisateur, dans le 
groupe Gestion des utilisateurs. 

 Individuellement, en configurant la fonction Supprimer le synoptique précédent (à la page 467). 
 

19.4 Supprimer chemin pour Synoptique : retour au précédent 

Cette fonction permet de supprimer le chemin de la fonction (à la page 466) Synoptique : retour au 

précédent dans le Runtime. 

Pour configurer la fonction : 
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1. Dans la liste de fonctions, dans le nœud Synoptique : retour au précédent, sélectionnez la fonction 
Supprimer le synoptique précdent. 

2. La fonction est créée. 

3. Liez la fonction à un bouton dans le synoptique. 

  Le synoptique précédent peut également être supprimé automatiquement dans le 
Runtime, en cas de changement d'utilisateur. Pour cela, vous devez configurer la propriété de projet 
Supprimer chemin vers "Synotique : Retour au précédent" lors de changement d'utilisateur dans le groupe 
Gestion des utilisateurs. 
 

19.5 Synoptique : déplacer le centre 

Avec cette fonction, le centre du synoptique peut être déplacé et un facteur de zoom peut être spécifié 
pour la fonctionnalité Vue globale. 

Conditions requises : 

 La taille du synoptique doit être supérieure à la résolution du moniteur. 

 Dans les propriétés du synoptique, la propriété Dimension du gabarit doit être désactivée dans le 
groupe Gabarit. 

 La taille doit être définie à l'aide des propriétés Largeur [pixels] et Hauteur [pixels]. 

  Informations 

Cette fonction n’est pas disponible sous Windows CE. 
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BOÎTE DE DIALOGUE CENTRE DU SYNOPTIQUE ET ZOOM 

 



Fonctions de synoptiques 

 

 

470 

 

 

Paramètre Description 

Synoptique Sélectionnez le synoptique dont vous souhaitez définir le centre. Cliquez 
sur le bouton pour ouvrir la boîte de dialogue de sélection de synoptique. 

Sélectionner le centre du 

synoptique 
Paramètres du centre du synoptique 

Nom d'objet Définissez le centre souhaitée du synoptique par le biais d'un objet issu 
d'une liste d'objets. 

Coordonnées Saisissez les coordonnées (x,y) du centre du synoptique. 

Configuration des niveaux 

de zoom 
Définition du facteur de zoom. 

en % Définition du facteur de zoom en pourcentage. 

Etape Définition du facteur de zoom via des pas de zoom. 

OK Applique les paramètres et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Annule toutes les modifications et ferme la boîte de dialogue. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

  Si la Vue globale est appelée à plusieurs reprises, cette fonction s'applique uniquement au 
dernier synoptique appelé. 
 

19.6 Appel de synoptique 

La fonction Appel de synoptique permet d'afficher différents synoptiques de procédés durant le 
Runtime. 

  Exemple 

Un projet comporte un synoptique de démarrage et un synoptique de type Liste 

d'alarmes. Dans le Runtime il est possible de basculer de l'un à l'autre. Dans ce cas, par 
exemple, un bouton est créé sur le synoptique de démarrage et une fonction de type 
Appel de synoptique est créée sur le synoptique Liste d'informations sur les 

alarmes. Après cela, la fonction est liée au bouton, par exemple au moyen d'un 
glisser-déplacer. Maintenant, dans le Runtime, vous pouvez masquer le synoptique de 
démarrage en cliquant sur le bouton et activer la Liste d'alarmes. 
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CONFIGURATION DES APPELS DE SYNOPTIQUE 

Pour configurer la fonction : 

1. Créez une nouvelle fonction 

2. Accédez au nœud Synoptiques. 

3. Sélectionnez la fonction Appel de synoptique. 

4. La boîte de dialogue de sélection de synoptique s’affiche à l’écran. 

5. Sélectionnez un synoptique. 

6. La boîte de dialogue de remplacement de variables et de fonctions (à la page 184) s'affiche à 
l'écran. 

7. Fermez la boîte de dialogue de configuration en cliquant sur OK 

8. Attribuez un bouton à la fonction 

BOÎTE DE DIALOGUE DE SÉLECTION DE SYNOPTIQUE 

Dans la boîte de dialogue de sélection de synoptique, des synoptiques peuvent être sélectionnés pour 
l’exécution de fonctions parmi les éléments suivants : 

 Projet actuel 

 Sous-projets 

 Tous les projets de l’espace de travail dans lesquels l’option Garder projet en mémoire est active 
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Paramètres Description 

Fenêtre d’arborescence des 

projets 
Affiche tous les projets dans l’espace de travail. Les synoptiques 
peuvent être sélectionnés dans le projet actuel et dans tous les projets 
dans lesquels l’option Garder projet en mémoire est active. 

Fenêtre d’affichage des 

synoptiques 
Sélection du synoptique. 

Si plusieurs synoptiques sont sélectionnés, le premier synoptique 
affiché dans la liste est utilisé pour l’exécution de la fonction. 

Pas de sélection Supprime la sélection et ferme la boîte de dialogue. 

OK Applique les paramètres et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Discards all changes and closes the dialog. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

 
 

19.7 Activer l'élément qui a le focus 

Cette fonction active l'élément sélectionné dans le cadre sélectionné. 
 

19.8 Donner le focus au cadre 

Cette fonction transfère la sélection vers un cadre défini lors de l'utilisation des touches dans le 
Runtime. 

Pour configurer la fonction : 

1. Dans la liste de fonctions, dans le nœud Synoptiques, sélectionnez la fonction Donner le focus au 

gabarit. 

La boîte de dialogue de sélection de cadre s'affiche à l'écran. 

2. Sélectionnez le cadre que vous voulez attribuer. 

3. Pour les projets multi-moniteurs, sélectionnez le moniteur virtuel utilisé pour l'ouverture du 
cadre. 

4. Fermez la boîte de dialogue de configuration en cliquant sur OK. 

5. Define the screen element that is to get the focus.  
Pour cela : 

a) Open the dialog for Move sequence for focus with Sequence for left/right. 

b) Define the element that should be triggered first. 

Comportement dans le Runtime : 
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 The frame with a focus is displayed with a border. La largeur et la couleur de ligne du cadre sont 
définis dans le nœud Apparence graphique/Synoptiques des propriétés du projet. 

 In the screen, the element gets the focus that has been defined as the first element in the 
sequence for left/right. The sequence for top/bottom is ignored. 

BOÎTE DE DIALOGUE DE SÉLECTION DE CADRE 

Dans la boîte de dialogue de sélection de cadre, des cadres peuvent être sélectionnés pour l’exécution 
de fonctions parmi les éléments suivants : 

 Projet actuel 

 Sous-projets 

 Tous les projets de l’espace de travail dans lesquels l’option Garder projet en mémoire est active 
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Paramètres Description 

Fenêtre d’arborescence 

des projets 
Affiche tous les projets dans l’espace de travail. Les cadres peuvent être 
sélectionnés dans le projet actuel et dans tous les projets dans lesquels 
l’option Garder projet en mémoire est active. 

Fenêtre de cadres Sélection d’un cadre.  

Si plusieurs cadres sont sélectionnés, le cadre affiché au début de la liste 
est utilisé pour exécuter la fonction. 

Aucune sélection Supprime la sélection et ferme la boîte de dialogue. 

OK Applique les paramètres et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Discards all changes and closes the dialog. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

SET FOCUS ON FRAME WHEN CALLING UP FRAMES SEVERAL TIMES 

Si un cadre est affiché à plusieurs reprises (à la page 221) sur un moniteur, le focus est déplacé dans 
l'ordre inverse de la séquence de commutation à chaque exécutions des fonctions du focus. Si, par 
exemple, avec un cadre appelé à plusieurs reprises, les synoptiques Screen1, Screen2 et Screen3 sont 
ouverts, puis le focus est défini sur ce cadre, le focus est déplacé vers le dernier synoptique ouvert, 
Screen3. Lorsque la fonction Donner le focus au cadre est à nouveau exécutée, le focus est défini sur le 
synoptique Screen2, etc. 
 

19.9 Déplacer le focus 

Cette fonction active la sélection d'un élément particulier dans le Runtime pour l'utilisation du clavier, et 
peut donc être utilisée pour parcourir un cadre. 
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Propriété Action 

Direction Définition de la direction dans laquelle la sélection doit être déplacée. La 
séquence définie ci-dessous est applicable à l'éditeur, via le menu contextuel ou 
le menu Édition/ Modifier l'ordre de sélection... 

Sur l'élément Définition de l'élément pour le focus. Entrez le nom d'objet de l'élément 

 
 

19.10 Enlever le focus du cadre 

Cette fonction annule la sélection du cadre actuel dans le Runtime. Si vous souhaitez continuer à utiliser 
le clavier, vous devez à nouveau activer la sélection d'un cadre. 
 

19.11 Afficher le menu 

Cette fonction contrôle l’affichage des menus principaux. 

1. Créez une nouvelle fonction en sélectionnant Nouvelle fonction 

2. Dans le nœud Synoptiques, sélectionnez la fonction Afficher le menu. 

3. Définissez l’action à exécuter et le menu principal. 
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Paramètres Description 

Action Sélection de l’action : 

Afficher le menu Le menu sélectionné est affiché. 

Cacher menu Le menu sélectionné est caché. 

Changer menu Le menu courant est caché et le menu sélectionné est affiché à la 
place. 

Si aucun menu disponible Le menu sélectionné est affiché si aucun menu n’est affiché à cet 
instant. 

Menu Sélection du menu. 

Afficher cette boite de dialogue 

dans le Runtime 
Active : Cette boîte de dialogue s’affiche lorsque la fonction est 

exécutée dans le Runtime. 

 
 

19.12 Sélection moniteur 

Dans un environnement multi moniteurs, vous pouvez attribuer un moniteur virtuel à un moniteur réel 
unique. 

 
 

19.13 Mettre le gabarit au premier plan 

Cette fonction permet de déplacer au premier plan les synoptiques recouverts par d'autres synoptiques 
dans le Runtime. Un gabarit est sélectionné, ainsi qu'une attribution de moniteur si plusieurs moniteurs 
ont été configurés. Lorsque cette fonction est exécutée, dans le Runtime, toutes les instances du gabarit 
défini sont déplacées au premier plan sur le moniteur sélectionné. Cette fonction est principalement 
utile pour les synoptiques et les cadres appelés comportant une barre de titre. 

Pour configurer la fonction : 

1. Dans le menu contextuel du nœud Fonction, sélectionnez la commande Nouvelle fonction. 

2. Ouvrez le nœud Synoptiques dans la boîte de dialogue de sélection. 
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3. Sélectionnez la fonction Mettre le gabarit au premier plan. 

4. La boîte de dialogue de sélection de cadre s'affiche à l'écran. 

5. Sélectionnez le cadre souhaité, puis confirmez-le en cliquant sur OK. 

6. Liez la fonction à un bouton. 

BOÎTE DE DIALOGUE DE SÉLECTION DE CADRE 
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Paramètres Description 

Fenêtre d’arborescence 

des projets 
Affiche tous les projets dans l’espace de travail. Les cadres peuvent être 
sélectionnés dans le projet actuel et dans tous les projets dans lesquels 
l'option Garder projet en mémoire est active. 

Fenêtre de cadres Sélection d’un cadre. 

Si plusieurs cadres sont sélectionnés, le cadre affiché au début de la liste 
est utilisé pour exécuter la fonction. 

Pas de sélection Supprime la sélection et ferme la boîte de dialogue. 

Moniteur Pour les systèmes multi-moniteurs, sélection du moniteur pour lequel cette 
fonction est configurée dans une liste déroulante : 

 Tous les moniteurs 

 Moniteur actuel 

 Moniteur virtuel désigné 

OK Applique les paramètres et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Discards all changes and closes the dialog. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

 
 

19.14 Fermer le cadre 

Cette fonction permet de fermer le cadre (à la page 208) sélectionné et tous les synoptiques reposant 
sur celui-ci. Contrairement à la fonction Fermer le synoptique (à la page 463), il n'est pas nécessaire de 
fournir précisément le nom du synoptique. Dans le cadre de projets multi-moniteurs, si un cadre est 
basculé vers plusieurs moniteurs, il est possible de sélectionner le cadre devant être fermé sur un 
moniteur. 

Pour configurer la fonction : 

1. Dans la liste de fonctions, dans le nœud Synoptiques, sélectionnez la fonction Fermer le gabarit. 

2. Sélectionnez le cadre que vous voulez attribuer. 

3. Dans le cadre d'un projet multi-moniteurs, sélectionnez le moniteur virtuel sur lequel doit être 
fermé le cadre dans la liste déroulante : 

 Tous 

 Moniteur actuel 
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 Moniteur virtuel désigné 
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FERMER LE CADRE 

Paramètres Description 

Fermer le cadre Configuration des cadres fermés lors de l'exécution de la fonction. 

Tous les gabarits de 

nom 
Tous les cadres ouverts avec le nom sélectionné sont fermés. 

Cliquez sur le bouton ... pour ouvrir la boîte de dialogue de sélection de cadre. 
Pour plus de détails, reportez-vous à la section Boîte de dialogue Sélection de 

cadre (à la page 480). 

Gabarit appelant Le cadre exécutant l'appel est fermé. Cela se produit également si plusieurs cadres 
possédant le même nom sont ouverts ; seul le cadre depuis lequel est exécuté 
l'appel est fermé. Lorsque cette option est sélectionnée, la sélection de moniteur 
ne peut pas être configurée manuellement. 

 

SÉLECTION DU MONITEUR 

Paramètres Description 

Sélection du moniteur Configuration du moniteur sur lequel doit être configurée la fermeture du cadre. 

Moniteur Sélectionnez le moniteur dans la liste. 

 Tous les moniteurs 

 Moniteur actuel 

 Sélectionnez un moniteur virtuel  
(Remarque : les moniteurs physiques sont affichés, puis appelés dans le 
Runtime.) 

Disponible uniquement pour les systèmes multi-moniteurs et uniquement pour 
l'option Tous les cadres avec ce nom. 

Afficher cette boite de 

dialogue dans le 

Runtime 

Active : La boîte de dialogue de filtre est affichée dans le Runtime avant 
l'exécution de la fonction. 

OK Applique les paramètres et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Discards all changes and closes the dialog. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

 
 

19.14.1 Boîte de dialogue de sélection de cadre 

Dans la boîte de dialogue de sélection de cadre, des cadres peuvent être sélectionnés pour l’exécution 
de fonctions parmi les éléments suivants : 
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 Projet actuel 

 Sous-projets 

 Tous les projets de l’espace de travail dans lesquels l’option Garder projet en mémoire est active  

 

Paramètres Description 

Fenêtre d’arborescence 

des projets 
Affiche tous les projets dans l’espace de travail. Les cadres peuvent être 
sélectionnés dans le projet actuel et dans tous les projets dans lesquels 
l’option Garder projet en mémoire est active. 

Fenêtre de cadres Sélection d’un cadre.  

Si plusieurs cadres sont sélectionnés, le cadre affiché au début de la liste 
est utilisé pour exécuter la fonction. 

Aucune sélection Supprime la sélection et ferme la boîte de dialogue. 

OK Applique les paramètres et ferme la boîte de dialogue. 

Annuler Discards all changes and closes the dialog. 

Aide Ouvre l'aide en ligne. 

 
 

19.15 Imprimer copie d'écran 

Cette fonction est utilisée pour effectuer une capture d'écran de l'écran entier ou d'un cadre 
(synoptiques, fichiers, courbes de tendance, etc.) en mode de fonctionnement en ligne. 
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Indiquez le cadre et les options additionnelles comme paramètres de transfert. La configuration de cette 
fonction s'effectue par le biais de la boîte de dialogue suivante. 
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Propriété Description 

Selected print area (Zone 

d'impression sélectionnée) 
Affichage de la zone sélectionnée. 

Define print area (Définir la zone 
d'impression) 

Sélection de la zone devant être imprimée. 

Zone écran totale Imprime une capture d'écran de l'ensemble de l'écran. Sur les systèmes 
multi-moniteurs, le contenu du moniteur standard est imprimé. 

Liste des gabarits Disponible uniquement si la propriété Zone écran totale est inactive. 

Sélectionnez le cadre souhaité en double-cliquant dessus. Il est affiché 
dans le champ Selected print area (Zone d'impression sélectionnée). 

 : Si le cadre sélectionné n'est pas actif dans le Runtime, rien 
n'est imprimé. 

Moniteur Disponible uniquement si un cadre a été sélectionné et la propriété 
Zone écran totale est inactive. 

Sélectionnez le moniteur souhaité dans la liste déroulante. 

 Tous 

 Moniteur actuel 

 Moniteur virtuel désigné 

 : Si vous avez sélectionné un cadre couvrant plus d'un 
écran, vous devez sélectionner Current monitor (Moniteur 

actuel) pour imprimer l'ensemble du cadre. 

Options d'impression  

Avec marge Lors de l'impression, une marge d'agrafage est prévue. 

Inverser Inverse les zones claires et sombres. 

Fax L'impression est redirigée vers un fax Pour cela, vous devez 
sélectionner un fax comme imprimante pour les captures d'écran dans 
la section Paramètres pour l'impression. 
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19.16 Saisie de valeur pour synoptique clavier 

La fonction Saisie de valeur pour synoptique clavier n'est pas disponible pour les synoptiques Clavier. Par 
ailleurs, le champ de texte Valeur prescrite doit avoir été créé. Il vous permet de définir ou de définir et 
envoyer une valeur préalablement définie. 

 

Paramètres Description 

Saisie valeur Saisie de la valeur cible. 

Action Sélectionnez une action dans la liste déroulante.  
(Pour la liste des actions possibles, voir le tableau suivant.) 

OK Accepte les saisies, ferme la boîte de dialogue et crée des fonctions avec la 
valeur et l'action définies. 

Annuler Accepte les saisies, ferme la boîte de dialogue et crée des fonctions sans point 
de consigne ou action. 

Aide Ouvre l’aide en ligne. 

Actions dans la liste déroulante : 
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Action Description 

Valeur proposée Le point de consigne par défaut est écrit sur le synoptique Clavier. 

Accepter la valeur Les événements suivants se produisent : 

 Le point de consigne par défaut est écrit sur le synoptique Clavier. 

 Cliquez sur OK pour fermer le synoptique Clavier. 

Module RGM : accepter et 

envoyer les valeurs 
Si le synoptique Clavier est appelé depuis la table du Gestionnaire de 
groupes de recettes, les événements suivants se produisent : 

 Le point de consigne par défaut est écrit sur le synoptique Clavier. 

 Cliquez sur OK pour fermer le synoptique Clavier. 

 La valeur de la recette est écrite dans la variable. 

Module RGM : Accepter la 

valeur et enregistrer la 

recette 

Si le synoptique Clavier est appelé depuis la table du Gestionnaire de 
groupes de recettes, les événements suivants se produisent : 

 Le point de consigne par défaut est écrit sur le synoptique Clavier. 

 Cliquez sur OK pour fermer le synoptique Clavier. 

 La recette est enregistrée. 

Module RGM : Write and 

send value and save recipe 

(Gestionnaire de groupes 

de recettes : écrire et 

envoyer la valeur, puis 

enregistrer la recette) 

Si le synoptique Clavier est appelé depuis la table du Gestionnaire de 
groupes de recettes, les événements suivants se produisent : 

 Le point de consigne par défaut est écrit sur le synoptique Clavier. 

 Cliquez sur OK pour fermer le synoptique Clavier. 

 La valeur de la recette est écrite dans la variable. 

 La recette est enregistrée. 

 
 

19.17 Afficher la fenêtre d'aperçu 

La fonction Afficher la fenêtre d'aperçu affiche la fenêtre d’aperçu dans le Runtime ; celle-ci présente les 
moniteurs réels ou les cadres dans un système multi-moniteurs. Un moniteur ou un cadre peuvent être 
activés avec un clic. 

Pour configurer la fonction : 

1. Créez une nouvelle fonction 

2. Accédez au nœud Synoptiques. 

3. Sélectionnez la fonction Afficher la fenêtre d'aperçu. 

4. La boîte de dialogue de configuration de la fenêtre d’aperçu s’affiche 

5. Sélectionnez votre configuration 
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6. Fermez la boîte de dialogue de configuration en cliquant sur OK 

7. Attribuez un bouton à la fonction 

AFFICHAGE DE LA FENÊTRE D'APERÇU  
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PARAMÈTRES 

Paramètre Description 

Paramètres La fonction peut afficher, fermer ou basculer la fenêtre d’aperçu. La sélection est 
effectuée à l’aide de boutons d’option : 

Affichage La fenêtre d’aperçu s’ouvre. 

Bascule L’état de la fenêtre d’aperçu bascule entre ouvert et fermé. 

Fermer La fenêtre d’aperçu se ferme. 

AFFICHAGE DE 

Paramètre Description 

Affichage de Sélection de l’affichage dans la fenêtre d’aperçu. Les cadres ou les moniteurs sont 
affichés. 

Gabarits La fenêtre d’aperçu scinde le synoptique en cadres. 

Moniteurs La fenêtre d’aperçu scinde le synoptique en moniteurs. 

Position Position de la fenêtre d'aperçu sur le synoptique, calculée en pixels à partir du coin 
supérieur gauche. 

STYLE DE LA FENÊTRE 

Paramètre Description 

Style de la fenêtre  

Avec titre Active : La fenêtre d’aperçu comporte une barre de titre Windows 

Menu système Active : Un menu système est affiché en cas d’activation de la barre de titre. 

Avec bordure Active : La fenêtre d’aperçu est affichée avec une bordure. La taille de la fenêtre 
peut être configurée dans le Runtime en faisant glisser la bordure. La sélection de la 
largeur de la bordure s’effectue au moyen des cases d’option : 

Fine Bordure épaisse. 

Gras Bordure fine. 

COULEURS 

Paramètre Description 

Couleurs Définition des couleurs dans la fenêtre d’aperçu. Cliquez sur Couleur pour ouvrir la 
palette de couleurs. 

Couleur 

d'arrière-plan 
Couleur de l'arrière-plan de la fenêtre 
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Vue actuelle Cadres/moniteurs actuellement affichés. 

Bordure  Couleur de la bordure. 

Sélectionnés Cadres/moniteurs sélectionnés. 

OK Accepte les paramètres, ferme la boîte de dialogue et crée des fonctions avec 
l'attribution. 

Annuler Annule les paramètres, ferme la boîte de dialogue et crée des fonctions avec des 
paramètres standard. 

Aide Ouvre l’aide en ligne. 
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